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me forte hic illic locus fugerit, imbecillitati humanae 
id condona. Quam veniam etiam ab aequis judici-. 
* bus in ceteris locis me esse impetraturum spero, 
nam si quid peccaverimus, ut verbis Jacobsii, viri 
vere summe venerabilis utar, quod difficile est vitare 
"iu hoc literarum genere et in ejusmodi libro, veniam 
peccatorum nobis dabunt ii, qui non ex uno aut 
altero loco, iu quo a nobis discedendum esse arbi- 
trentur, sed ex universo libro quid praestiterimus 
judicabunt. Additurus autem sum, si haec a viris 
doctis probata erunt, alteram partem, in qua de hiatu 
in ceteris graecis et prosae et poéseos scriptoribus 
sum disputaturus. Scribebam F'ribergae d. X. Cal. 
Octobr. MDCCCXL. 




















Liber primus. 
De 


Hiatu in Oratoribus Atticis. 
















































ium. preda erit locus in Antidosi, in quo haee s 
petita. Minus dubium est quin. $0, 48. pro cett. 
ex Urb. Ambros. et Victor. cum:.Dindorfio et. Baitero 
quibus nuper Baiterus et Sauppius accesserunt, x«i dije 
recipiendum sit, Recte enim Baiterus. ad h. k scripsi 


anegyrico le 

145. ubi vulgatum sei oid) ex Urb. Anbr. Victus ; 
iiw oii et 78, 181. ubi vulga. dw xci GPow ex Uh 
et Ambr. in cw G&ov est mutatum et 53, 63. ubi a 
Augerium, Morum, Langium et cett. edd. e éseexe 
; ab his autem et qui deinde sunt secuti ex Ant 
€t optim. Codd. x«i zég £x. est editum... 0 
. Àn oratione ad Philippum scripta liaec. adhue 
stant vitia: 99,49. 3i oii» et 93, 63,91 óppo, 
antiqui libri Hag. Basil. Wolf. Batt, 2' ipóporg y le , 
tra i uóvor, Langius et Coraés autem cum Bekkero 

óp. habent, quod nuper Bait. et Saupp. ex Ambros. i 








































































































51. cvrjgO92cOc, GA. 50. Myorrr, à 9881, 57. veido-- 
piOc, Guocy. 61. méet oei ei, 983, 64. muy pues, | 
A^. 5. smtrrtryvolsre, olg. ib. dufpdiipérh; or'. 
— Defendi etiam. possunt 371, 1. xci GÀÀor db. ort | 
ovx. 9*3, 10. ci ort. ib. ri &v. 13. xai ox. 974, 15. | 
el airov. ib. óri oix. 975, 91. à dips. ib. sci d. 82 
xdi j. 29. xci "rores. 976; 24. wai iiy. Ib s imi. $77, | 
323. 6 éyov. 378, 35. xci d. 99. xei tic etxeióv 979, | 
A0. r& &molohóru. 880, 94. xc) dyayovres 381, 56. | 
5 osru: etidbi sibdx: 894; 68. órt értpeg, Quo — | 
referendum erit 37, 18. Joxez dv. t | 

Restant igitur lilatus in 4: 371, 1. 2 hs | 

(OQ. Goyovrus, 8*2, 5. 0) 2r9póc. ih. ^ ebrob. T. 0b | 

tlg 373, 44. 00 2rPvueisOc. 374, 34. 00 eireópevov. 16. 
D obXiva. 17. 08 dXnoj Ove. 375, 19. 3i obw 91. 0b 
oi. 93. 5) dxerrtoguévor. 916, 23. 0) abro. 9758, 36. 
0à-o00^.:380, 46. 9? iibdpoosiecateu A8. 9? ol. 53, 08 
8. bis. 3882, 58. 3? Zuevrob, qui quin corrigendi sint. 
non dubitabis, si ex tota sermonis conformatione intelle- 
xeris, scriptorem hiatum evitasse atque si consideras, 
quot in vulgatis libris etinm in Paünegyrico similibusque 
orationibus olim Urbinate nondum collato sint lecti hiatus. 
Conferas exempla ex hac orat. 371, 8. 4. (ubi antiqu. 
exempla à? 25). 372, 6. bis. (antiqu. exempl. 32 6j; et o4 
sic) 8. 3979, £0. 11. bis. 12. 374, 15. bis. 16. 17. 
bis. 375, 90. (ant. 24 Zyov). 376, 27. (ant. 96 Zovet). 
28. 377, 30. 32. 34. (antiqu. 94 ór, tu scribe à* à». 
commnte deleto) 33. (ant. 3P 4). 37. (mnl. 92 o/roz). 
40. 380, 49. (ant. 0? 5549s»). 381, 52, 382, 5&R. 
(ant. ài o5) 60. 383, G4. bis. 635. 66. bis. 67. 384, 
68. (antiqui libr. 22 drei. 

ldem censeo de locis 272, T. óars. ándvrow. 919, 
14. ócr? obóiv. 375, 91. Gore jyetaD c, 3976, 98. ocre 
dine, 4d. ore oix. Quomodo corrigenda sint; intelliges 
ex 376, 25. 377, 32. 378, 37. 380, 47. 48. 49. 
381, 54. (antiqu. dora &xruxocíar). Idem est statuen- 
dam 373, 13. acce imirpnwe, mam z in mors esse eli- 
dendum disces de Big. 336, 45. Aegin. 384, 1. Lo- 





-Axelr- 

/83. ripqpd lec et:378,40. zpdj- 
 eorriges. Difficilius tamen est judi- 

4. et 15. de Jicrre o0 et. 16. dicere éyeyó- 
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wmáetis) quam dedit. Facius amicm prememen peierat 
emitti quam addi, ncque cum Schaefere censaerim, seri- 
ptem fuse ohm vitiese rorogs.  Oflendisse enim libra- 
ries im accasativo patet inde , qued alii (uti in Bav. et 
E marg.) gj» &e& habeut. Nequaquam autem offemdo ia 
futuris quae dicuntur Midiae verbis: iye Puzv recjog ixt- 
dexc. Nam ejesmodi emumciatiomes quo similieres veris 
in communi vita sunt, co majerem habest vim. In com- 
mni vita aotem nemo facile hiatibes abetineerit. lem 
570, 171. in: à &»xJoez dro iytipororgowre rovrew 
men ofendes, nea male tamea Reisk. sine dubio ex Amg. 
L quocum Kr. facient rosrov ézwe. scripsit. Eosdem se- 
quar codices qui 173. in verbis: rívo; &Alow £or abeoc 
ovro; verbum Gllov omittunt, quod cedd. Fiv. et vulge 
antc Battm. pest /cr' collecant more co, quo si verbam 
st insertum, id alii alio in loce ex margine addiderant. 
fichaeferus omissionem verbi probans vertit: Was ist der 
Mensch dann werth? Sed 371, 173. zooulosévor «v- 
zov et 176. ágerwos Teoyxacare legitur, quin e codd. 
aliud quid enotatum sit, fertasse igitur orde verborum 
ohm alies erat. 97-4, 186. contra defendi quidem pot- 
' erit id quod Bekk. et Bottm. et vulgo ante Reisk. scri- 
pecrunt: remxtro; yesécóci ovro;, quia pamsa quaedam. 
poet 7evéoOu: fit, mihi tamen id qued Reisk. ex Aug. EK. 
recepit et quod in Ald. Herv. 1. 9. Felic. Wolf. legitar 
yevécüc. reuxervoc eatenus magis placet, quatenus in re- 
Wuv»ó; Summum cst positum momentum. Minus offendunt 
574, 181. xicovciie 5 quia post sicoecbía vox paululum 
quiescit et 575, 188. cyaO« vur» coll. $69, 169. »«- 
yaO& iua; et xcÀn vnip quae apostropho pesito corrigi 
possunt. Pausa est 578, 197. inter rocoiror o;ovc, unde 
Reisk. Buttm. et Meier. post rorovro: interpunxerant. idem- 
que Reisk. et Buttm. etiam 580, $03. inter airov et ocz 
et inter «à ei àv fecerunt. Sed ib. non recte Bottm. et 
Bekk. (kajre4 ovx ooOoc scripserunt. Hoc enim non 
recte factum esse ex ipea verbi /tatere« motione potest - 
intelligi, quia nemo dicet: non recte mentitur* nisi qui hec 
vult: eum melius mentiri potuisse. Verum viderunt Reis- 
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explicet 633, 41. d» re; ésoxreivg, grat, ró» dvJpoqó- 
sow. Hr' axo» er doyomrros.  Üntelliges isitur verba: 
diy —rreevg . recte cum Z;pcve cenjsmsi et iis quae se- 
qwantur coerceri ea. quae antecedant, ut sententia sit: 
lesem talit. s quis homicidam interfecerit , ! quippe abeti- 


emaium sit sepositum. Verba legis sunt repeüta. 634, 
6. icv mipa oov, quoir, erg $ géon 3 &yg et panlo 
pest meoc óoov. Dubitari tamen jure petest, num Demo— 
sthenes 633, 46. verba: «i ucrosro qdéixe oim ita seri- 
peerit. aisstiog ie Yale ndi tes &v rx &xo- 
amer] ix moorosr; neon haerebis. itemque locus legis 53. 
&w xar(; üxo« uj Hxoros simul pausa potest defendi, mbi 
Reik. post xcr:; interpunxit ldem fecit 637, 55. im 
verbis legis: 4 ài arri d tà eldg] j ini Dryerpi $i 
melicxj; y» Gr — i;5; ante 5 et p». G3, $6. ag) ixi 
wOorroe; ijvoroua exuareiyur, fortasse Secr id est Kfeors fuit 
scriptum. Haec euim saepius inter se sunt perumtata recte— 
«que dici potest: ex leze proposita noa licet eum interfcere. 
Pausa excuxatur 683, $&, rucovro 9. Legis amtem verba 
sunt 639, 69 et 61. Jic «Joex. Sed 639. 61. in verbis: 
my vec duos duceeoDoc primum vulg. ante Bekk. et in 
codd. Krsv. rectius legitur 4o«, deinde codd, üdem et vulg. 
ante Bekk. gucvacrvc praebent (in y. est sapra scriptam ). 


€49. G3. pest acry ante j».— Fortasse vitium in namere 
latet &41. 68. Üpccr; oc Jute so. ubi cud. r. corr. 

"ÜUgearae:. pr. r. óverzuc habet. Num orator revera phs- 
wali uumere 'Üpegra:; esi usus, ut sib: Calibus. qualis exa 





arb £s àszerdescs. Valpe cmum smát Bekk. ot im 
unL Bosh codd pracwr 3102 reecóa: éexovdccuy lo- 
Eum. *eatecwua be Lam eru: si amstmterum et legum 
mem-acxm cmpedi fmisscat. cmpivissemt cives feri et hic 
demrart. à pesscnt  (müssa cst particula fertassc pre- 
jetz praecrdems 054, qued tamen cum yeromoro: comjan- 
emm dem dene esi auque: os core. Feres668, 139. 
Zurzrac- i$ et 661. 133. rco puxme, ubi tamen 
cebi. Y. zrrz-ur habeat 666, 140. haec leguntur: o9 
7€ CAls ri X:H T9 U3 qecma TorTi, €t Ty nip DWOOW 
fIuETY75 Q6 desprru: rr: Xomxrrae d m3, EGO: d Gor. À, 
wie pce cz cod. v. mti vulge cra cedd. YQ. os ye, codd. 
Kr. amem o2 em. ct pet rp ac addest y«o. Patet 
Mmbe beco parücmiarem ir: sive érr elm almd quid scri- 
peum íi. ferasse o: rco. emussm megateene quae post 
£r&4€rT:17;., s€qmimr. (jm cmm iam or ;cp praccedü, 
petza facle hic excidere: que facte alii o£ ;« alü àre 
aln rain ;co ci or sed abcmo pewmcrumt lece. ld eo fa- 
cha probari poicri si qeed Ame. L Ars. pest vugespat 
peracbemt. $ rorro (vulgo aste Belk cet im ced. v. 3 
Terr, leschater) praefertur. ita wt scripuum faisse statua- 
EEBS: 6t IQO Clio T: XO! TO tv q:sme $ roiTe. O€ yàp 
T Be» OMrrOt CTOCTY; 5 (upeere: x. r. L. Non efiendea 
665. 146. in «c a? neque 14S. im rius (scr. re)vp ) do, 
meque ib. m e €rJos; diür»eis c; meque 669. 130. ia doo- 
»c: ort. quamquam ibi rectius. Reisk. ex Barecc- Vind. Aag. 
L F^Krs scripsisse videtur &er(.— sequar enim deor. 
Prohavit id ctiam Sehacíer. Neque efcades 621, 155. 
im Denrrrr oj. sed 6:3. 133. Demosthenem nequa- 
quam scripsisse censeo: o Miarem xu ó Merrao. oi xg- 
degrca. rot  dgrciclor, &rühosmRo4 ess xta EIYOUBÉPOL 
Gmooclurrre drvgic ri ro£ LormJelor xwhus. Üffeade 
pomum quia similimo modo dc Charidcmo im üs quae 
scqumsinr dictum ci:  ri7gu» rgiTv. €; Gloyor xwà 
&z2ocdoxzrer cwrwuc;. deinde men vides. car hoc addi- 
Umm Sii: COS inepinaia meos €sse fertuma. Cum moemecatam 
petias m e» positum sit, eos aflnitate Artabazi uses €S5€. 
Xu igiter Demesthenes mec verba ihm o£ xpjesrm; rob 
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(vulgo ru; ) Puslandism. 9. Je (cod. v. 3) àv. 9 &- 
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15. sdarre: exo. 16. Ciregavor ava Iren —aisipzerus sig. 
47. asxzev3 ocdepé. 1351. 17. doriome: i5. 18. Hisiec 
&xrarÓ:pe — maudevoui iumupex. HO. mapeoscem 3.—89- 
, mom cmi. 31. dAepOw oc. 13353, 33. «vrov obe. 
Typs duxseirém — JVosmoery avT3 — eveedempe; ivevróse — 



































exappsus oieseuz —cvyypaye eor. 87. save éxioso —dem- 

gsusus san. 1994, 38. inue 3. 39. «e absró;—z)o- 

ee i. 46. pep d. 1295, 41. ice2$3 4. 49. edon- 
| éxzoxevecay —dgzor 


inprsopei u—octor 
sexys xo. ÀS. eiigOwoera: Care. 49. melvsw Gxeveu. 
B0. rosensreres cer. 1899, 50. Qu tpe. 

Oratie centra Stephanum altera. 1139, 3. 
Aéyp otdapes—szor «rre; 1. maoéyosrm: tó;—s52penuias- 
puro &Aljiev;. 1130, 5. Jom $gm. G. aiq0* e»-— 
exres &»dpo; — sopor oi. 1131, 7. éyesdacÓm apu— 
émnebirqres 6. 8. surp) indu. 9. incipe: inis dern ab- 
züc—demmcre: éiquarg)wee»—cvémoc ofz—ocwros &xeveup- 
sac. 10. mor éveryveD 1133, 10. xeleres éuosésoes. 11. 
Spesa: eizoDer. 13. vonor &iGrv — soiszeveaó au Sed; — 
sopor axxyoptrovci—ébiva: i3. 13. nolrsresÓus $me;— 
4fusmsirov épxosto; — Noaogenec &prorro; — deuurp £u 
Serapos. 1133, 16. ze: oi — iom: ei. 11345. 1G. des- 
OésDe: otro. 17. doxti ipi» —Óerr: i» r9 airQ Spm— 
&Aip ofdem. $9. noc ero — divas Cxixisoor. 1135, 81. 
DeggsszsoDe: eiru;— Arx icr. 33. stir Gudomeíary 
—dLIures iro. 10136. 325. JaOvxr iore. 86. soc ava- 
yroO0. 1137, 397. zsaocropes Cuir — itcr yo) across. 

Contra Euergum et Manesibulum. 1139, 1. so- 
pos pus. 8. Ómixorr: Harre Exoieur—Óoxi Cis. 11490. 
3. nor dxpoecote Oc. — verd &acprvpgocp. 3. sdv ior — 
dorus aieAey xorti— verdi otecy—ioye dieiy err. 5. IIvio- 

depo ix—1apadeDorc: CEromnor. 6. mor onoloyolory—gqmapre- 
ei idus. 1141. G. eiie): oidanor. 7. dawsre: alg 
apes. 9. wevog orre. 1143, 9. av? puzor oi —drsusre: ibu- 
seryersre;. 10. dleiey pÓrcorraes ddamivre.. 11. pinepré- 
egre: tum—Ónsiucn rais—eilr?s ze. 13. rjíemia qv—xsof- 
ere»ra: ixaxocorre;. 14143. 13. 4 orx iOzi10qu d»e- 
Baisoó m —éyà iud; — oc ordero; — ipor énrorroc. 16. 
— écaor. in. 1144, 127. ea evroe — GiqÜi qe —loyo 
éjuxaryem;— mo: dve;weO:. 15. imor «Ócme—iye pec. 
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—Bxoiner . 447, 334. óna—c. 836. 
Lib. mévre—návr'. ib. érrabübu — «381. 

Pati i 338. quoórue— qpàvju'. ib. 4—3. 
. Ex his facile poterit, ni fallor, concludi, multa etiam 
VIRI qe xiins Ista quuntii dila; sola tum li- 
brariorum íncuria tum editorum negligentia restare. lta 


eam sire, tos móre, Ggre, Dymore, pore, oUzé, 
pájre, à, dvi , ivÜrérde , pmOi, oDXÀ, oi:ccde, ye, fortusse 
eliam in éxece, oiJajooé, éréposz, moAAcyóct, deinde in £r, 
oixérc, pnxért, npocért, et éxi , denique in Jsboo, et. vxo. 
1n.bis-eim ultimam vocalem elidi- tum ex-iis; quae an- 
tecedunt, perspicies, tum conferre potes de jc Phil. 
1, 48, 31. de Pac. 38, 5. Phil. III, 114, 16. de &c- 
eazoine Phil. H, 74, 36. Leptin. 461, 15. cgodoe 
Lept. 464, 24. coc de mal. gest. leg. 404, 202. crc 
Andr. 615, 70. Aristocr. 639, 61. vere de m. gest. 
leg. 404, 202. cuc Coron. 236, 32. eerie c. Spud 
1035, 25. zepevróre Phil 1E, 72, 27. móregy Chers 
94, 20. Coron. 270, 129. vraie Chers. 100, 43. 
de m. gest. leg. 351, 392. rywxevre de m. gest. leg. 
336, 51. J;r« Coron. 332, 324. jc pr. Phorm. 
950, 19. ccc de Pace 61, 17. 63, 23. nic de m. 

leg. 403, 199. 435, 294. jx«crc de m. g.leg. 

51. &pcre Coron. 917, 273. cceqécrcre Coron. 
242, 49. de mal. g. leg. 405, 206. ócore Mid. 360, 
139. cráyc pr. Phorm. 952, 98. ráz:cre Coron. 329, 
284. xéiicre Lept. 504. 154. xoirerre: Lept. 808, 166. 
store Chers, 99, 40. oixeórere Chers. 99, 40. Rhod. 
Jib. 193, 11. 4yyorere Symmor. 184, 22. Adde his de 
4»Od)e Phil I, 53, 46. 54, 50. ivive. OL TI, 19, 
4 Chers 98, 13. oixoÓs Phil FJ, 903, 47. de obxér: 
OL HH, 33, 18. Phil. I, 52, 41. urxer« Phil. II, 73, 
30. xpocér, Rhod. lib. 199, 31. de Jeipo Coron. 236, 

1i 








Ad popás d. Mal: gést; leg. 897; 180.- dpésipé 
0i. n. nie cd Chers. 05, 33. ipiripe: Ol, M, 95; 
9. 


L3 , 

308, 245. in. Coron. 325, 297. de "ak gést. 
4144, 934. in c: Coron. 248, 69. 315, 266. ca 
Coroa. 302, 233. aór- One. T, S66, 7. Denique im 
bxivo de m. gest. leg. 350, 99. Lept. 490, 111. sjio- 
xoUro Coron. 313, 239. rocovro Lept. 502, 150. aiio 
Lor iie 126. oo de mal. gest. ba 9991 esed 
1 PNG vlibé c Mtis wipe DADA QA, 
112. alzzira Midian. 520, 17. crit Leptin. 481, «2. 
&pirre Coron.317, 279. cirónere OL T, 1 19. in'Afzcorol 

:605,97. Jeoreoe Mid. 973, 181. Jevórtro 

471, 48. Xo de mal. gest. leg. 447, 330. 

epa. Phil. Il, 69, 18. Jouuórere. Mid. 516, S. dvvone 
649, 86. £romórere 0l. 1, 21, (9. eiui 

reto dé nal. g. leg. 386, 80. Duvudcie ib. 948, 24 
aipuc ib. 494, $59. oixeórera Chers. 99, 40. zitórati 
de m. gest. leg. 377, 120. copucze Coron. 326, 302. 
quiàa Phil. 1, 34, 50. geviórere Phil TII, 110; 4. 
In participiis veio irá de mal. gest. leg. 390, 1357. 
dmorra Mid. 542, 95. yocqorre Coron. 301, 221. 3& 
de mal. g. leg. 378, 121. Jorre  Coron. 
$86, 173. Juxuuio ib. 348, 978. Jofévrá Lept. 
469, 39. 9orra Aristocr. 607, 144. Jóferre Mid. 530, 
Aristoer. 626, 17. ?£ereouéve Lept. 471, 
49. 2xéyorce Mid. 553, 125. ipoirra Coron. 385, 170. 
dyovra d. mal. gest. leg. 492, 253. secorijo diri AM di 
$36, 68. xaruczórra ib. 838, 73. xereyxaxóre de mal. 
gi leg. 407, 913. xarirre Aristocr. 644, 73. ap dre 
Phil. 1, 54, 47. 2aorre: Coron. 997 , 209. Aéovra de 
mal. gest. leg. 491, 363. pdlorc Coro. 992, 191. 
óvre Lept. 498,135. o/cc €. Boeot. de nom. 1001; 
94. aapecróvic Mistocr. 644, 73. "mgóvee. OE 1, 15, 
. 81. senpeypérz Andr. 616, 74. nexjexóre. de m. g. leg. 

11* 
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kis 





 Coron. 296, 204. zpobri&ere ib. 306, 236. 
diccre n 300, 101. iporjsere de m. g. leg. 886, 147. 
978, 123. «Xjrece ib. 381, 193. vypuicds 
ib. 359, 59. — ; eliditur in Babisddu: de m. Drei d 
388, 147. éxvicuus Coron. 960, 103. zagcimcaqu de 
Lene 198, 25. in icri Chers. 100, 41. Zr Phil. IT, 
96, 13. qzpi O1. TII, 33, 19. c. Stephan, I, 1109, 26. —o 
éliülitür in dvrraro Coron. 255, 170. ifoiero de m. gest. 
leg. 407, 211. 45joxecro CuroB, 271, 133. dxilorro 
de m. gest. leg. 387, 149. sPprrzo Phil Iit, 130, 73. 
dutelliges inde Demosthenem ápoettophà" silio: fre- 
quentius Isocrate esse usum nec solum in praepositioni- 
bus et particulis istis, in quibus Isocratem vocalem eli- 
disse docuimus, sed etiam in Zrexr, mapa yonpt, nd)a, 
Gua , brise , napevtéioa , Tint, míófrrQu, rivexUTC, ijt, 
et im jpéripe, jpérege, Gumpótta, mipmolla, uryélu, 
mielove , Freoet, obdéregr, obrui, nvpíée, neque minus in 
femininis partieipiorum o2ez et sim. Difficilius tamen est 
judicium de illis adjectivis, quibus accentus est in termi- 
matione, veluti ante vocales leguntur crexrá, Juri, Owa- 


Vp ut it qoo, zuAemd. Quaeritur igitur, num hic 
vodem jure elidi possit, quo elisum est in zo4Ad, cird, 
dycbu, ct éxré. Iu verbis «, nisi est syllaba. produ- 
eta, ubique elidi poterit, 

" Litera s eliditur hic etiam in é»ÓcJs et évÓéme, 
sed elidenda etiam erit in éxece, obXauogt , £régaxt, 
moAAmyogt. Eliditur * porro in cs et in imperativis Aya 
et gépr, uti, si lectio recte habet, in xcrzpere. Li- 
tera « eliditur, etiam in qui, est igitur forlasse etiam 
elidenda in Vect Dioni, Oeixvouc, rich npa, elué. Li- 
tera o est elisa in Jebpo, r5Axovro et «vró.  Deni- 
que dipthongus o: in pérro: eliditur, fortasse igitur 
etiam in xeíroi.. Nequaquam autem eliditur c; in termi- 
nationibus verborum, qua in re erravit Bremius ad De- 
mosth. Onet. I, p. 91. loquendo certe vocabula conflu- 
rye Est ibi 7wocsaÓ^ oz, eum Dindorfio et 


L^ dá. — ^ 
Schaefero seribendum. Neque Aristocr. 636, 53. ier 
.pro futuro est habendum, quamquam alii codd, gzez habent. 

Craseos autem exempla, iis. plerumque praetermissis 
quae in Isocrate invenimus, haec habemus: in xei— x» 
pro «ct &v Phil. 1, 42, 8. x&vn«o d. mal. gest, leg. 383, 
136. xévrebOe Lept. 467, 33. xévrsbÓsv Aristocr. 
636, 52. xér' (al. xec') Andr. 615, 70. et sine du- 
bio in multis aliis locis, in quibus nunc xc ante vocalem 
legitur, olim erasis erat, uti in loco quodam, quem mihi 
adscribere oblitus sum, etiam x&xoveiov legitur, quam- 
quam alii ibi &xovcéov om. zc habent. In articulo z « legis 
TÓmr(quet. pro Coron. 229, 14. zórj2ouéve 264, 113. 
Tiva taret , 269, 126. ziXrejuurz de m. gest. leg. 
311, 95. rémuwxie 380, 198. rüvloipa* Lept. 464, 
123. répyeiw. Aristocr, 632, 39. cáyoeqe 643, 70. 
In zó zérvÓgusov. pr. Coron. 307, 242. raoysprv. d. m. 
gest. leg. 394, 170. rdzérgue Aristocr. 687 , 200. zá- 
céfoue Mid. 569 , 147. rixoifiz Onet. 1, 874, 36. z- 
xóLovÜor Pantaen. 973, 24. Ooquérev de mal. g. leg. 
442, 314. rov) dguscov Phil. I, 46, 21. zovozczor Phil. 
Ill, 119, 34. zoipyor Aristoer. 633, 45. In zov zdv- 
dpbe Olynth. HI, 23, 18 EE uae Chers, 98, d 
tübropurov d. mal. g.leg. 352, 37. Addas his z& 
TÓF pro Coron. 299, 2185. BU de mal. gest. leg. 370, 
92. rex ib. 408, 215. rémi 409, 219. In telativia 
habes dregoc adv. Boeot. de nom. 99s, 12. cyo ib. 
1006, 39. zv Leptin. 485, 94. et sire Andr. 614, 
67. in articulo. d»Ópoxog OI. I, 10, et. vd poros 
Timocr. 703, 12. Inde concludi E, el hie illic rà, 
Tó, roD, 0, o, 0 et similia legantur, ea a Demosthene per 
crasin vel scripta vel pronuntiata esse. 

Accedant his denique zpoZAz2óuzr Coron, 825, 800. 
mpoboocer Chers. 99, 40. zapobÓwxev Cor. 241, 4! 
move cios. Mid. 96 » 226. npovxomov. Aristocr, 686 
197. ayoíxviwosrro de m. gest. leg. 450, 338. aopoi- 
A«fk Cor. 245, 60. apojisyov Phil M, 73, 99. moob- 
vojdy c. Stephan. I, 1112, 34. apoiférec Cor. 252, 
832. apobmjléxwer Aristoer. 660, 190. zooimmer. d. m. 





gest. leg. 380, 128. zpo/rí&ero Phil. L, 40, 1. xoobe- 
egorórjscv Timoer, 703, 11. 

Qui igitur baec, quae et de Isocrate et de Demo- 
sihene a me sunt allata, recte perpenderit, exploratum 
habebit, non solum Isocratem maximam, sed etiam De- 
mosthenem satis magnam curam in hintibus evitandis po- 
suisse. Restat autem, ut ostendatur, uti Isocratem in 
orationibus demonstrativi et forensis, ita Demosthenem 
in orationibus deliberativi uec non forensis generis prin- * 
cipes extitisse, qui tanto cum studio concursionem voca- 
lium fugerint, Oratores enim his antiquiores hintus non 
evitasse jn 


Capite quinto 

| de hintu in oratoribus ante Isocrntem 

sum demonstraturus. [ta Gorgias, quem primum horum 
oratorum exstitisse accepimus, in fragmento, «quod ex 
Dionysiü libris deperditis nobis a scholiasta anonymo 
Hermogenis p. 421. (v. Spengel. ZXvrayuy. rezr. p. 18.) 
est servatum , plures admisit hiatus. — Est. fragmentum 
orationis funebris, cujus argumentum Philostratus p. 493. 
exposui. V, Foss. de Gorg. p. 64. In eo enim bi le- 
guntur graviores hiatus (minores eos dixerim, | qui apo- 
stropho ponendo possint tolli, neque eos etiam afferendos 
esse duxi, qui quum pausa in loquendo post prioris verbi 
vocalem fiat, facilem habeant excusationem.) «7 &vopda« 
—Pwvópov dxgiffsieig — bfApurrui elg— xócpot &lg—étipoflow &lg— 
Ótirol. d» — (uqirov otog — ivonAéov. "Epiog — quoxatov 
KEugüvns—ij o6. Quod cum videamus factum in oratione 
publica eaque ostentandi causa scripta, minor etiam cura 
in hiatu evitando, si minor potest esse, perspicua erit in 
oratione , quae specie certe ad genus forense est refe- 
renda. At in oratione de Palamede, quae Gorgiat tri- 
buitur, pauci admodum reperiuntur hiatus iique sunt hi; 
p. 487. Zuge iémro, roU uiw [0Aov] óner;, ubi óAov 
delendum esse videtur; Zuqav;z éumoez. (Num uir mont, 
sequitur enim dz 30?) 1889. cqrxzer even — xaxelvip dyoi 
—inapye éacerre. 190. 705 érioi— SovAoucu. tintiv—Ó£o- 
nr ovy — (uou &ineiv, 191. ci 7 xoícg, ubi articulus a 





vieiis, id quod Spengelius opinatur, sed dicit tantummo- 
do, Gorginm; Protagoram, Zenonem et Melissum osten- 
disse, posse de quaque re etiam falsissima facile dispu- 
inri &b eo, qui dicendi sit gnarus. Optime igitur in 
| soe tes tirant ri magis probandum 'esse, 
quod hie vir Helenam sibi laudandam sumserit, pecca- 
visse tamen in co, quod potius defensionem quam lauda- 
tionem scripserit Quare hoc contenderim, quae argu- 
menta ad sententiam comprobandam, - ans orationem 


potius ea est, ut multum a consueta dicendi ratione se- 
.— hn Antisthenis orationibus hiatus mon quidem 
summa, sed tamen aliqua cara est vitatus. Habes enim 
in ejus Ajace hos hiatus: cro? ixqaíre et 189. Xi 
dariv, in Ulyxe 182. &Aorec Gxerrt; (N. om.) — roi- 
TOU alriow.. 189. Grenovovre: ol —oit &vai—áscexm. ivev- 
Tupráto ebrors (ita e C., vulgo rectius: xxr ivavzirora 
ser. imuwreoru0O  cbr)-— dvópse ov. Unde intelligetur, 
has quidem orationes cum in argumento ipso, tum in hae 
scribendi ratione simillimas esse orationi Pseudo-Gorgiae 
pro Palamede. Videntur igitur eae ejusdem temporis, 
et fortasse etinm ejusdem scholue esse. Hoe certe affür- 
maverim, eo tempore, quo Antisthenes. vixerit, hiatus 
omnino a scriptoribus prosae orationis non esse evitatos, 
nisi ab Isoerate, in quo id ipsum maxime Inudatur. Da- 
bitavit etiam de iis Fossius L 1. p. 94. 
uid argumenti, sed non ejusdem generis seri- 
bendi est Alcidamantis oratio, Ulysses inscripta. 
In eà enim. plurimi reperiuntur. hiatus: 184. 75x àveüv- 
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lae quidem in oratione hiatus est admissus. Deprehen- 
VManiapidiónm es Imi dicione ilt 
ris.et eos etiam commemorandos esse duxeris hintus, qui 
apostropho sint tollendi, hos: 7B. ;edv«a v, qua in 
particula etiam in leocrate vocalium. concursum minus of- 
fendere supra ostendi. Poterat tamen d hic eodem jure 
» quo in verbis, qune praecedunt: zozsaaitau aci 

— olre. qiaeog. amaane—écriv abest. lb. Tü 
aitüm. 19. 24 airov (ser-.d') — ve lorraw. — ve j. Bl 
Té égzur, quibus in locis r^ scribe, uti 90. 7' oer legi- 
tur. 81. rob jAvros. 89. dore ómórs (scr. GoO"). 88. 
autem ;ipcof elcrr nequaquam a scriptore profectum esse 
censuerim. Fortasse scriptum erat xvpzbovoz. S3. 8 
4griv (ser. *)—éxovre. i (ser. éorz^ ). S9. 08 óvópace 
eg ote He pbi ct S3. xai iqovor, ubi Reis- 


zn 


per éwouclor est expressum. | Ib. pro £oqu. meo quod 
Bekk. auctor. cod, C. edidit, vulgo éxorer, Zvxio e 
batur idque rectius. Nam orator de eo loquitur, quid 

omnibus hominibus sentiendum sit de scriptis orationibus, 
neque solum sibi. Atque in ultimis verbis: à» medi xai 
mepíyp émueAónevoz seripserim meoéoyoc i. e. obiter. 
Inde autem simul Hüte rw e Spengelium, qui I. l. p. 179. 
contenderit, hac in oratione dicendi genus diversum esse 
ab ostentationis genere, errasse. Si enim discrimen es- 
Set, id inprimis in minore cura positum esset, quo 
hac oratio esset expolita, propterea quod ostentandí 
gratia scriplae orationes summa diligentia elaboratae esse 
solebant. At nonne in co ipso magna cernitur diligen- 
tin, quod hiatus tam anxie est evitatus? Huc accedit, 
quod Isocratis orationes in Sophistas, Helenae Laudatio 
-Busiris similis sunt argumenti , neque tamen dicendi 
genere a ceteris recedunt orationibus publicis. Quod si 
hac quoque iü oratione factum esse verisimile est, jure 
müramur, quod ne vestigium quidem eorum. vitiorum quae 
Aristoteles 1. all. in Alcidamante reprehendit, deprehendi- 
iur. Neque omnino credibile est, eo tempore, quo. Alci- 
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14. eir ino. 15. Nest netvret. 16. rovi 4h 

aqucrovibow — yapíret, voe cir durjssoer, AT. yive- 
afar iy—yà v et sie per per reliquam orationem. - » uo 
Neque aliter res habet in oratione de reditu scri- 
pta, in qua hi leguntur hiatus: 19, 1. mody per. oi — 
modjset. yetbóv — xoci) &ri—Ó)nov éyaD. 3. obror ol. 
30. A. xo) dyaDov ipo. Enaóptad trot pe errárovg 
— pa éaturol tiat, 3. aóle v —pnov dixáddrree — negata 


A n 9. roíro iud; et sic reliqua. 

Aliud antem dicendi genus est in oratione adver- 
sus Alcibiadem, non quidem tale, ut scriptorem hia- 
tum fugisse dicere. possis, sed tamen ita comparatum, ut 
cio Cen at Not sponte in eo exstite- 

rint. Intelliges hoc, si tibi ex paragraphis viginti qua- 
tuor hiatus enumeravero. 99, 6. Juéyrmore« pirca. 30, 
R. dpol Cyayxatov — xoc) rrcc ov. 19. zoórov. énuehtira«. 
13. Jo eipjoi er eir 4x. 35, 43. Dip Ooxer, 16. 
mouire: ébróg, ubi cum Dobreeo roc À' pro «iróg scri- 
bendum esse videtur, Reisk. conjecit xc? «rois, Baiter. 
«vroig à', Sauppius «íróg, Toig J', at mihi pronomen 
«iróg hoe quidem in loco nequaquam aptum esse videtur. 
17. ivixálet abrQ og. 18. rerayO«a dxoriaae. 94. xoiras 
Vesiogea Oen LAdoifetonr, 32, 21. 1a98oe GXYxxobrraz. 99. 
imdápye cvrQ. 99. nou ópovreg — nénAaores iuo. 94. ye- 
yérirai ovotig. Quad igiiar alii satis superque (Jn.lis receu- 
tissime Meierus) demonstrarunt, hanc orationem non esse 
-0 crc qe tr ti genere coneluserim. 

-Sed idem etiam judicandum de oratione de pace 
siripá (miter ORAS PIS s i 
24, 4. dgrrg ó— iy Uutv.. obror fr — xoovi 
10. roíror Gvauvja ure. 14. ómó00t oUy—m0h£up. éxcre- 


4a. 


— q"p4 — 


Bev. 95, A4. chri Dxoyu. 25, 15. Sox? obro. 936, 
93. zo) elpimir. 2. lDíe: cipipgv. T, 33. neuqüvee ele. 
Hae quidem in oratione curam etiam et studium quoddam 
reperies hiatus evitandi. At ejusmodi diligentia neque 
erat omnino eorum temporum, quibus Andocides. vixit, 
neque Andocidis ipsius, id quod ex ejus orationibus de 
mysteriis et de reditu habitis perspicies, quae non mi- 
nus publice sunt habitae et in publieis causis, «quam 
haec de qua nune sermo est. Certe non magis hae in re 
recedere debebant a diligenti dicendi genere, «quam 
Demosthenis oratio pro corona a publicis deliberativi ge- 
neris orationibus. Recte igitur et Dionysius et Har- 
pocration statuisse videntur orationem hane spuriam 
esse. At antiqui, inquies, uti Philochorus et Hip- 
pias, eam ab Andocide scriptam esse censuerunt. Vellem 
id viri docti. demonstrassent. Quod ad Hippiam 

ipse Beekerus (in Andocide p. 241.) Ruhnkenium refu- 
tavit et ostendit, Clementem Alexandrinum (Strom. VE, 
624.) esse qui haec afferat. — Philochori locus autem 
commemoratus est in argumento ad hanc ornt. seripto 
ita: duióyopog udw obw Aiyti xcl HÜsfw rovg mpécBers dx 
Muxsouiuopiug xal &mQusxrovo amshosiw n! melattvrOQ TOU 
LdwdoxJov. Ex his verbis autem nil aliud poterit con 
cludi, nisi hoc, Andocidem eo tempore pacem suzsisse, 
hoc tamen minime inde sequetur, eum id hac ipsa ora- 
tione fecisse, id quod jam Krügerus ad Becker. Andoeid. 
p. 255. animadvertit. Reliquum est ut de Aeschine, qui 
Andocidem in orationis de male gesta legatione fine see 
cutus esse dieitur, proferam quid sentiam. Equidem mi- 
nime eum Krügero 1l. all. censeo. Aeschinem verba Ando- 
cidis idque male exseripsisse. Valde enim mirum esset, 
si Aeschines in oratione contra adversarinm acerrimum 
habita alios oratores satis notos tam aperte exseripsisset; 
Nonne id ei facillime et summo jure poterat ab adversa- 
rio opprobrio verti totaque orationis auctoritas debilitari ? 
Si igitur non statuere velis Andocidis locum ex Aeschi- 
nis verbis esse formatum idque a manu non inepta, po- 
tius hunc de. rebus Peloponnesiacis locum uti locos dé 
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exstructione Piraei, de rebus ad Marathona gestis et 
omnino Persicis pro loco communi habuerim, quos in 
scholis tractare solebant, unde facile similia in orationes 
poterant. li tamen qui hanc orationem. Ando- 
cideam esse voluerunt, certe inde nil ad sententiam suam 

confirmandam meo quidem judicio poterunt haurire. - 
Lysiam hiatum non curasse facile poteris discere ex 
orat. IL. de Eratosthenis caede. Legitur enim ibi 
92, 9. oluyaprie 7. 4. GO0n dpob xgi ixeivo obdsuie qv. 
6. im &obs—bxiivr; efie —bpavrob ntóng. 7. noi 5. 8. 


dxéAsvor — do) 
irdim». 98, 35. aol dmolelnispvow tyi leregov. 
16. por £yrig. 1T. pov tis — mneri. hpoger 5j— por dj yvvi 


In orat. IL. funebri haec leges: 190, 1. zyovuérzg 

abrog. 9. isives eizeiv. M01, T. LAO nvatoc fynaüusvoc. 9. 

moA&u &fobrreg. 34. nei "Hoaxelijg — aóroi Aptuyor— 

tlg—ixérta. (xl. A9. Myvetor ob, 39. iode 

roi erra ins 16. nórot ies plon deal dh M. 
ÜDavuaori ol —1evreyov oi et reliqua. 

In or. Hl. adversus Simonem 96, 9. riya: nio 
ré. 9. dy) aiazvróutvos. 4. dpavroi dyorrórtgow — abroiuen 
Suag—iyo bum. 99, 6. ópoperec elagoveatut. 7. ceiroi 
dÀXórrsz—rocorrov instr. 10. cree Pause ted ei 
pana Bue écDat. 14. rovrov axcrydscom, 19. sip) dqu- 
»wovuca dyd bx. 16. nsuaorionrat Uutr. 98, 17. iuieu- 
Bévouas. avroU —»vtrioxov Érvarov, 38. Vio dpvropévov. 
20. now obroci et sic reliqua. 

In orat. IV. de vulnere 100, 1. Dives dorzj- 
Siva —norrj nic. 101, 8. ror elmelv. S. [e eig — tn 


Cnt et T IN 11. dax Doi qpuev. A9. xcera- 
Éérre- py lprov. A3. zonaDun. air] — rd) oxysvijoerci— 
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pta in Ine 120, 4. Joxez 


&mnogor. 3. iweyxeaua iaó—attoéaopt . B. cvxoqdv- 
rat Orts. 6. molreie Gy ouevor, T. iter 8. 
doi ele. 121, 9. 38 et i ÉroiuoG — uot. Gvatyxciórerov. 
1h zie FCD dgyaarnpéov 
&xóvteg, A, oi ob. ws quw, tiüvpovutrp orc. 16. 
images Gveqy nive ru zou vaugivipov dxervor. 1T, nó2Aob 
prn 8. iu] émepépero. 1923, 20. ciro: Uoa- 
reiorro.. Et sic in reliqua oratione, 
. Yn orat. XII. in A goratum: 129, 1. sbyor pr 
aOp0L Diy — uot sj» — rvyzávet obv —iuoi 3 «ir; £g0ou — 
fyarépp impyovoe — vri cieirus. 130, S. iyu olv—iyob- 
jit elc —vonito fptv. 4. rom — 
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c. 8. dAnÓT rh 149, 8. rj GupiaBrrobrreg — 6e 
dijyOneuw. 9. circi ci. 10. ducvrob dqieig—uot dxodo- 
nva — Denver iuàv. 

In orat. Xv. à: de publicatione bonorum Ni- 
ciae fratris: 149, 1 « GOrxobueror GEovper — seta as 


de dmoorepo(neü e, 9. xuxob eiriog— xe óDov  elréog. 
14. Jj àuqorépam — ebrov &rdpóg. 16. 75x o£. 151, 19. 
zpóvo Vortpor. 90. zoAÀov Ghie—4(Adrro ám et sic cetera. 

In orat. XIX. de Aristophanis bonis: 152, 1. 

Quot. éxoplei—mupé£zet ó—ÓDoEec GYixog—iwzys obv—bpuev- 
Tj urge 9. ócor duà—clrrjioouc oDy —&rev ópyüg. 8. Icov 
dxpon d —ypóvov dmifovietoyrec— eroi &rev—mn1sio Ürewr, 
4. 002201 101 —ievOonevor obra, 5. dyo daxoD0)— oi putt H- 
Oévan. 6. 0201 (xi —tj «irj citíg elgS—moÀ) oi. T. Gxpi- 
TOL Gxéüavov—ro/rov dcrépurrec 8. uot oi —nnootte 5àt- 
suptóreg—mémmov. deren. 9. mpóyorot Tut» — xrzaduc- 
wor ix —nAs(o elg—Aoyitouérp avrq -elDiau£vor &laiv. 11. 
ioc Uzormi— INixoqiuov obsit. 183, 11. d2707 dori. 19. 
xrdtorai quzw—du)é5o bugs. 19. moAu tr—zporg éoéaxor- 
Tug— yvówet x. 14. ynuce G)Aqvy— Ebprmidov vlog —iVoxe« 
eire — )yd) duobo, 15. Zyobrres trai — yeyevguévt ob— 
QDeiopp órri. 16. vovuaxéz iyévero. AT. m0AP &oyUptoy — 
vi olv. 18. 25 Kor — eir épysqior. 19. qiov órrog5— 
dyd) eoxrrou. $0. yeréac c: Evayopy et sic in reliqua oratione. 

In orat. XX. pro Polystrato: 1858, 1. zo/rec 
ógy (Cur D ac uite —ebvor órreg. 3. ido tlg. 4. ebrob Erex — 
eroi Eres — Noeltte 3m. 8. fyovpce ov. 6. oon obre 
—ócor foxov. Y. xerijyogot iod ésrovgw. B. zyoUuct éEiove 
—tlvoc jaw — bvavrenigtbas inio. 9. Oriol. claw — ebwoc 
Suv. 10. Joxer eivcc—morjpot óvreg. xoraroi ir—de iurv. 
11. a/rob wei pesuv. uegrvonaüro dg. 189, 11. 


&g—4Ó0x& bir dv—óxrÓ Quipür— 
12* 
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alatéri, f, &ei airov. 19. Qoclov Lu rmoFTE; — zscocim 


fwyorihas. Vds ivt i. 181, 16. rod expe, $7 mL 
Att. ol. 


In orat, XXIX. in Philocratem: 181, 1. 4x 
tibitapóg. M. syobuct elévct. 4. Xp» JÜroere 5 em 


colle, 189, 0. inus; édoov. S. ébui ÜnP— ulum «b 
sq, 109. xci dx. 


In orat. XXX. in Nicomachum: 183, 3. éxri 
4n). A. emi) ivy — Fen GvÉrgaev —es d - € 
wu. ceóróp — &muoi) évàg. 7. OUvzroL &x03oyezadas. 8. 
nolo? Yit — Doxer efyo. 184, 8. Xgü»a. duob. 9. i 
niffovàstactyre  miijet dnodsio—puov. Gxovgerra. 11.5» 
Àijuras citón, p) d — tbroi Judg. 19. ónóco, Spe» — ól- 
yeeuéy cénutevorrup. 14. à $. 16. «UrQ elosgÓe, 17. 
qiinay cunhlv- : 2j) cÓxetv. 890. mico dvéyoowes et sic 
reliqua, 


ln orat. NXNL. in Philonem: 186, 1. 3e 
(ys M. opo enoqeirur. 187, 8. 5o dSAAeéxoru—eI5 ob- 
Vv e Oeveeriregos duoi daíé—Aóyp. dnogrvar Lue Óvra 
A Caeli — De. Óudy. D. dyeiaD o: eivei, 6. moli. 
(n Hoe olor dures T. eri aeróv. S. modu T» dixe iv, 
V, ewcrei dee - nporreTon ger éned) &puy — Gxoy 
dons (0. dvor ens M1. riu ExoeS«v — GÉtof. elo — 
4 dechur daerrey. 19. oneri dórrero;. 188, 19. ovcíg 
dawn dp emn A4. YXigenQ àxi—éore: £sro. 15. 
pershiewe ey eire) o5. d6. dyyérures «UrQ wevoapép 
detur(ewe c Pme Pvregor — nepeAD rre. iD ad" — giu 
mérée — O3Àeee s. 00. pore axo. 30. «UrQ GÀio— 
Hia exe Sonic rrws et reliqua. 


In orat, AXI. in Diogitonem: 898, 1. zeyérg- 
rer dew (al. sv em.) S94, 3. €xo9udo oPrrox. 4. 
EMeLyeb (re  equri elvcr— uu CUrOP —y«rOrTG: cr) 
"9. B. iro yet roD Pure N96, 7. oixor érriyoa- 
Ve— Geeroc de, N90, N, toro éNÀost—dorv &recxéuxe. 
FD mercirroe cireny- à eDw—Pt c9—0xo348 avro; dd. 





rj uj oixig Tv. 12. 4yà dyavdxrovv. 901, 13. dp) tp 
dx. 909, 14. Duo Oeyxev. 15. moAAoD e — o 
drólumoac—oo: Doe, 903, 20. wor pul 


In orat. XXXIII. Olympiaca: 911, 1. zoórp 
&Aiorgéng. 912, 3. zxo ov. 913, QC 

Io orat. Xxx1v. de republica Atheniensiüm: 

917, 4. 0j oszo. 918, 3. yéve ámihevyóusvog. 983, 8. 
emuvrüovrQt Oma-——Ooxs tivcc—rogovr éniD vuoboe 9. 
násg toxin. 924, 10. zo SEXeur rci : 

Tn fragmento IL. 1. zoAuroa: obrox. 9. gor twv — 
dYoniruror Grlhouztor imigupobst. S. Duditovres ero. 4. 
Su£ot. &rcTorrE— 0A) diqpeirregor—vonizet. eive tiva 5. 
xét "Egucioo [oco ddrrovc]—puor &vddrre- 

la fragmento XLY. 3. /xxoJpopéa "ducscáoy — (t^ 
595 Txeev. B. Aéyoc etiróv —Dixtinévoo vrina yov—3)odra 

ebróv. 6. eve ándDosav. 

In Erotico (in Platonis Phaedro): 231. c. £rouuoé 
elici di abroi óuoloyobcu—Óvveta Oca. cram —a04 1j —Gcvri 
durgdeorérov, 932. b. Qudeyóurvor &AAijug. e. funcipos 
dyévorro—quio: vea. $33. n. quiAoc Óvrtz—yevésó'at duoi. 
b. éxetvov (al. inaivow) vaya. d. a0AA0P ixoroDueO «. 
€, npogrxec ov. 834. b. av obr. 

Quae qui accuratius perpenderit, ei id erit perspi- 
cum, Lysiam hiatum non evitásse , neque poterit nega- 
re, in orationibus T. HI. IV. V. VI. VIL. X. XI. XII. 
XHIE. XV. XVII. XVIII. XIX. XX. XXI. XXIII XXVI. 
ur H. XXX. XXXI. XXXII. ne minimum quidem vesti- 

gium ejusmodi studii reperiri. Ab illis autem orationibus 
inprimis octavae recedit dicendi genus. —Hiatus enim 
pauci qui in ista oratione reperiuntur, possunt facile tol- 
li, uti 19. ubi .pro £bvor üvreg, quod e Reiskii conjectura 
est editum, cbwovg óvrtg habent et scriptor forinsse non 
ebvos Grreg, Sed eiroobvrez dederat. $. 7. autem in verbis: 
oi)" «b juZz nir post «à vox.subsistit et 112, 4. pro 
xeiror obras, quod Bekker. e. Marklando aliisque dedit: 








^ P rem cnsu factum esse poterit. diei, 


kius eum Tayloro id in dubio relinquens eam pro epistola 
seu formula renuntiandae amicitiae habet. Spéngelius de- 
nique in libr. saep. all. p. 133. eam ante anarchiam a 
juvene Lysia confectam. esse censet. Similem protulit 
sententiam etiam Franzius in Lys. p. 250. et Gi in 
libelli de Lysiae Epitaphii auctore Goetting. 1839. 8. 
édii.p. 10. At num Lysiam juvenem hiatum fugisse 
eredibile est eo tempore, quo oratores omnino hiatum non- 
dum fugiebant? Num credibile est artem, cui juvenis stu- 
duerit, virum et senem neglexisse idque in argumentis 
multo gravioribus? Et eur in Erotico, quam orationem e0- 
dem tempore scripsisse dicitur, hiatus non est evitatus ? 
Rectius igitur eum Marklando et Hoelschero. (de vita et. 
scriptis Lysiae. Berol. 1837. p. 72.) totam orationem 
non Lysiae, sed rhetori cuidam eique non optimo serio- 
rum temporum tribues, quo etiam ducit argumentum exile. 
. Difücilius judicatu est de ceterarum orationum, in 
quibus. hiatus rarius est admissus, fide. Recedit quidem 
a vulgari Lysiae consuetudine oratio secunda, sed mon 
ita, ut ea de cansa affirmare audeam, eam non esse 
Lysine, id quod sane multi viri docti alis de causis. 
judicaverunt , v. Hoelscher. |, all. p. 48. Idem di- 
cendum de oratione nona et decima quarta, de quarum. 
aucipre jam Harpocration dubitavit, Anmurren inet, 
his erit etiam oratio pro Mantitheo, quam Mar! us ex 
ra Lysianis existimat neque minus Moelscherus p. 
37. laudat, itemque et oratio contra Dardanios et de in- 
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valido, quam Boeckhius (Oecon. civ. I, 261.) exercita- 
e opinatus est, et de alfectala tyrannide, qui- 
bus or. XXVIII et XXIX. De his omnibus uti de 
oratione Olympiaca, cujus fragmentum solum habemus, 
certi quid proferre non ausim, dubitationi tamen justae 
ens obnoxias esse dixerim. In oratione sexta autem ju- 
dicanda id recte vidit Hoelscherus p.59., eam cirea Ly- 
siae tempora scriptam esse, Nam serioribus temporibus 
orationes minus solebant hiatibus esse foedatae. —— 

. Ex iis, quae hoc capite allata. sunt, spero fore ut 
tibi persuasum sit, ab oratoribus, qui ante Isocratem flo- 
ruerint , hiatum. non fuisse evitatum; restat igitur ut in. 
us d Capite sexto 
de iata. in. oratoribus Isoerati et Demosthenl vel ^e- 

|. qunlibus vel aetate minoribus 
os(endamus , in iis quos modo significavi oratoribus ser- 
— aet comparatum, ut hiatus ab iis non qui- 
dem eo studio sit evitatus, quo id in Isoerate et Demo- 
l esse viderimus, sed tamen minus saepe 
quam. in. oratoribus anüquioribus plerumque sit obvius. 
nutem quodammodo facit Isneus, cujus oratio 
de Astyphili hereditate scripla. est. Olymp. XCYH, 3., 
a. Chr. n. 390., ant certe non ita. mullo poat ; v. 
Schoemann, Isneum p. 406., eaque ex iis, quarum annus 
definwi potest, sane prima est dicenda. — Quod enim . 
SSchoemaanus in Praefat. p. V. orationem de Dicaeogenis 
hereditate seriptam primam dixit, quippe O1. 97, 3., cir- 
citer anuo. 390. ant paulo post habitam, in eo erravit. 
Non verius Krügerus ad Clinton. Fast. Hell. p. 113. 
orationem hanc nonagesima nona Olympiade esse habi- 
tam statuit, errans, quod. censuit, a pugua Cnidia (gesta 
91.96, 3. a. Chr. n. 394), in qua Dicaeogenes I. ob- 
iisse S. 6. dicatur, amplius duodecim annos praeteriisse, 
quum haee adversus Dicaeogenem lE causa ageretur 
(8. 7.), necdum finitum fuerit bellum Olynthium ($. 46.) 
n382—379. gestun. Quibus Schoemannus recte oppo- 











Gc 4oorrpéme, B, éveyiot 4x 
— deli àvre óuouriroóp. 14. ngo 
rectius p£zor) dvevuar. 12. olwrei eroi. BÓ, 





|. In fragmento I. 1. obroci ü—«izob wor. 9. ivi 
dno. 3. mpóyparce eugurprioatr. de. utn. dovaíu.. 5. qdpe- 
aar AMbaae, 6, utyrol iO Xoyaey — quvisorrar éxendei- 
atvrég — olxiioc. üvzeg. V. GudeiSee airóv. B. oUror Dua 
dance óuohoyovaty — Óuóctt imb robo utr 


10, 4jà iriyzavov — eiui Ópócct — rovrovi didelqpir ron 
dutvrüb ünomárorov. 1d. ej) az —obrosi ov. 13. 
Dtcarnra ebrom—cevroh &exety — obrogt EiqpAgtos—iBoi- 
[d darà — olonte iue 

| Cetera peseem breviora sunt quam ut de iis judi- 


care "repe 

igitur ex iis qune enumerata sunt, facile intelli 
getur, dno posse discerüi orationum genera, allerum in 
quo hiatus frequentissimus sit, ad quod genus or. Il. de 
Meneclis, or. HI. de Pyrrhi, or. IV. de Nicostrati, or. 
V. de Dieaeogenis, or. VL de Philoctemonis, or. 1X. de 
hereditate uti fragm. orat. pro Euphiileto sint 
ri , alterum, in quo hiatus multo rariores sint, 

nd d or. Ll. de Cleonymi, or. VII. de Apollodori, or. 
VHI de Cironis et or. XL. de Hagniae hereditate sint 
t . Si autem quaeris, uude haec diversitas 
orationum, quae in eodem versantur argumento, orta sit, 
daplex afferri potest eausa, ant quia diversi sint lempo- 
ris, aut quia non ejusdem auctoris, Hoc tamen quia aliae 
rationes non adsunt unde probetur, illud alterum quate- 
nus de his orationibus afferri possit, videndum est. Dixi 
autem jam supra primam orationem, cujus annus definiri 
$, esse de Astyphili hereditate. scriptam | idque 
. 92, 3», et ultunam de Apollodori hereditate 01. 
106,3— 4 Demonstravi etiam orationem. de. Dicaeo- 
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aperuisse, quia eo tempore Esaeus fere quinquagenarias 
fuit, At postquam cognovimus, majorem illam curam in 
hintu evitando etiam posterioribus Isaei annis esse adtri- 
buendam, hoc certe negari non poterit, illud dicendi ge- 
mus, quod ab Ésocrate inde ab OL. XCV. cultum esse di- 
xerim, Isaeum serius etiam quam Demosthenem esse se- 
eutum, eujus in orationibus in Aphobum et Onetorem, 
-minus tamen in prima, quam alii etiam Isaeum fecisse 
dixerunt, hiatus est evitntus, ergo Ol. CIV. Si autem 
dixi Isocratem non ante Ol. XCVI. id dicendi genus co- 
luisse, id ea de causa contendi, quia omnino dubito, num 
nnte hoc tempus ab Isocrate orationes sint compositae. 
Nam orationes forenses, quae antea habitae esse videri 
possint, non vitae, sed scholae esse scriptas supra jam 
significavi, qua de causa annus earum vix poterit certo 
definiri. Prima autem, uti ab Isocrate ipso memoriae est 
proditum (de permutat. $. 193. verbis: ór' Zozóurr moi 
rGvrUP efyca ri» xouynurt(uw, Àoyow duiexe yodwes), erat 
oratio in Sophistas, quam ea ipsa de causa Westerman- 
nus in histor. graec. eloqu. p. 290. non ante OL CVI, 
4., sed potius ante Panegyricum, igitur ante Ol. XCIX. 
ortam esse dicere debebat. Quod si iis fidem habes, qui 

. Isocratem certe decem, si non quindecim annos in Pane- 
gyricam orationem conficiendam impendisse dicunt, recte 
eam fere Olympiadi XCVL. sive XCV. poteris tribuere, 
Ceteras certe orationes demonstrativi generis fere omnes 
post Panegyricum esse compositas, Helenae tamen lau- 
datione et Busiride exceptis, ex ipsis patet orationibus. 
Has autem contra Sophistas scriptas orationes primas 
lsocratis esse et huic tempori adtribuendas recte affir- 
mabis. 

-Cur igitur non eum Hermippo Isaeum etiam quinqua- 
genarium discipulum Isocratis factum esse dicemus, si in- 
tellexerimus, eum omnino posterioribus denique vitae annis 
simile dicendi genus esse secutum? 

Ex ceteris qui deinde secuti sunt. oratoribus Dema- 
dem non minus Demosthene studium in hiatu evitando 
posuisse, apparet ex fragmento orationis iip rzs odt- 

13 


saeríug, in quo unas tantum reperitur hiatus 179, 9. in 
verbis: xd» req: One». At in codd. Bekk. M 
NT et E. hoc ipso in loco scriptura non recte habet. 
Codd. MNT. habent ze qj et E. ze qz. Latere igitur 
videtur hoc in loco vitium aliquod, quod quale sit, dicere 
non ausim. : 

In Lycurgo etDinarcho hiatum non quidem evi- 
tatum, tamen rarius reperies. Frequentior est in Ae- 
schine. De Hyperide judicari nequit. 


Liber secundus. 
De 


Hiatu in Historicis Graecis. 
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altuli, eliam Dionysius Halic. in Ep. ad Cn. Pompej. c. 


17, 10. retulit, quod eadem cura vocalium concursionem 


fugerit. Seripsit enim ibi: 7 3' imzpeker iw robros, 
dy! oig müligr! Gv domojUuxs, rig t cvumAoxig rüw qu- 
ryévrow vyouuuüror xci üc xvxaes ebovÜnéwc TOF mt- 
piódwr xci Trjg Ononüeg rv crnncrmuGr , mohb Gpns- 
wow &wv $w virüg iuvro xerí riv qoücw. —ldemque 
fere judicat Quintil. EX, 4, 35. ,Non tamen id (i. e. 
vocalium concursus) ut crimen ingens expávescendum 
esi; ae nescio negligentia in hoc an sollicitudo sit pejor. 
Inhibeat enim necesse est hic metus impetum dicendi et 
& potioribus avertat, Quare ut negligentiae est pars hoc 
pati, ita humilitatis, ubique perhorrescere, nimiosque non 
hipsakihn tache: cafa Cpulent atrium Hebel ih eme, 
praecipueque. Theopompum.* 

Quod mii im ari tg ani pitencda TEES 
sunt testati, id lucalentius etiam ex ejus scriptis vel po- 
iius fragmentis pateat necesse est, et revera in. — — 

Capite primo 
4e biatu in Theopompi reliquiis 


ex iis, quae Wichers collegit et Lugdun. Batav. 1829. 
edidit, hane veterum sententiam confirmari demonstrabo, 
modo ea omittantur, in quibus non ipsa Theopompi verba 
afferuntur. Mta in fragm. VI. ex Stephano s. v. Xguao- 
moli, et XV. ex Athen. VI, 271. f. — 272. a. nullum 
reperies hiatam, nisi in hoc 32 "E2ezre« , quod corrigen- 
dum erit. In fragm. XXIIL. ze o£ Gacíor. Éxepev non 
recte legi vidit Wichers conjecitque xci ó Twog éxg- 
spe esse legendum. (Quod si verum est, articulum etiam 
deleverim. In eodem fragmento ài 475o/1«og male habet 
et obi y», pejus eliam 7 «/ràór, cujus loco eum jme 
cirór dedisse dixerim. Est hoe fragm, ex Athen, XIV, 
637. b. petitum. 1n fragm. XXVIIL a. Polybio. Exc. 
Hist. XII, 27, S. allato pro cvuffeivec 2xi legendum erit 
cupflairtiv iént, . praecedunt enim rovrov uiv — roUrop- Od, 
quae structurà accusalivi c, infinit. continuata. erat...In 


mu-————— -— 


I (ex Athen, XII, 531. e.) ne 
vestigium quidem. hiatus reperitur neque in fr. XXXIX. 
ex Athen. Vl. extr..— Sed in fragm. XLI. (Athen. X, 
4-43. n. b. €.) primum. pro mover sequ. &yovaz scriben- 
dum erit aírovcew et. pro o3 Zuéoer )' Zuép., nisi Athe- 
naeus ipse, qui omnino ad hiatum non adtendit, in ejus- 
modi loeis peccavit. Quaeri etium poterit utrum Theo- 
pompus x«i sidórec, an solum eiJoórec, quod recte potuit, 
scripserit, hoc enim participium non cum altero zoAe- 
poUvrreg est conjungendum. Verba autem ibid. yzvouérou 
ictor iciellios; LA RU 
videntur Athenaei esse, qui contraxit, quae ' 
pluribus enarraverat. Schweighaeuserus tamen post zo/- 
rov |ncunae signum. posuit in Animadv. ad Athen. L di- 
cens: haud dubie narraverat Theopompus, »simulata fuga 
castra sua deseruisse Gallos ant aliquid in eam senten- 


in fragm. LXV. ex Athen.-XII, 526. d. e. f. pri- 
JP oi est corrigendum , deinde pro si J«cuéror ini 
ir xcmnyhéor ''heopompus aut Zi row xm. el). scripsit 
fragm. LXXXIL ex Priscian. XVI, 
( ! ue in fragm. XCIL ex schol. in 
Arist. Or. in Cim. nisi quod ibi male mérre éro»w pro aévr. 
ir. legitur. Plura vitia tamen insunt in. fragm. XCIV. ex 
Athen, XH, 533. a. Habes ibi hos hiatus: Ku à 
"Mibratog— qiie, üxoo, quae quidem excusari possunt, 


Tlicopompus solum "reo; sine articulo et ovOérug —. 
qUAexeg scripsit. Magis etiam deinde dez ebreMg offen- 


dit, quia. HE pam türeMdg dei. — Pro oo 5$ 
ser. O' j, sed pro moosíAOo: cios Oeóusvog nui aliud 
quid aut ordine mutato Jróg. eir. z9000:20. T. 
dedisse verisimile est. Quae deinde sequuntur xe eic 
defendi et rez ioc facile corrigi possunt. Pro. xeiever 
«irov anlem, quod operarum errore in ed. 2 et 3. Ca- 
saub. est et. Wiehers non correxit, quamquam morezw dà 
praecedit, jam. Schweigh. i iu Athen. xeAevem. eror dedit. 
Ferri fortasse poterit: rov cvrexoAovOobDrrowv cUrQ dx 
2j. 1n fragm. XCV. ex Athen. IV, 166. e. nullus est 
hiatus, neque in fragm. C. ex Schol. Ari 
226. In fragm. CHI. ex schol. Aristoph. Vesp. 1001. 
Scholiastes in verbis: óre 4Boergdxiacr róv ' Yatoflokow (& 
Érn* ó 0b x. T. À. utrum ipsa verba an sententiam eorum 
commemoraverit dubitari potest. In fragm. CXV. ex schol. 
Arist. Av. S81, nullus est hiatus. Sed in fragm. CXVIII. ex. 
Athen. XH, 532. b. 'Theopompum nequaquam ita scripsisse 
puto: dió xc efovro «rà oi (rJofor (Eo tI) móAsoG xcra- 
Bois. Certe xerefiovs ante £&o collocasset neque &2orrzo, 
sed eiZorz scripsisset, sed dubito etiam de articulo oz ante 
£vXoSo. De fragm. CXIX. ex Athen. XIV, 657. supra ad 
fragm. XXIII. quod idem est, disputavi. In fragm. CXXIV. 
ex Athen. IV, 145. a. verba non ipsa, sed sententia eorum 
affertur, id quod ex infinitivo Jemeraadc concludi pot- 
est. In fragm. CXXV. quod est longius ex Longim. de 
sublim. 230. offendit unus hiatus: /egeze eig reor. Num. 
mpüg rcbrá a 'Theopompo scriptum fuerat? In fragm. lon- 
giore CXXVL. ex Athen. XH, $31. a. b. € d. xe ó 
"Xrpérow legitur, quod ferri poterit. In fragm, CXXIX. 
ex Athen. XII, 526, c. post yerópevo: ante «irj mutoide 
adde civ. 1n fr. CXXXLIL ex Athen. X. 


fortasse Tom wexücer be "Theopompus. dcin 
CXXXIV et CXXXV. ex Athen. VI, 265. b. et 252. 
a. b. c, onullus est hiatus. Sed CXXXVI. ex Athen. VI, 
959. f, et 260. a. in verbis: xci ürc i» rois cvumocíorg 


emm — -— 
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esos vemm "Theopompum ita scripsisse non pu- 
inverim, sed conjecerim xai Owr« roig cvpmootorg corob 

GUPOW (py. a ur Hipp pns aper VI, 261. a. 
Casaubonus tamen ob; xci voluit deleri 

dbiatutiabt Bone vel scribi égíAee xci eb mepume. 
Scehweighaeus. autem post éexoAeoézr excidisse ceuset 
—À Ego c. mss, Ep. scribendum esse duco 
cabo mepeeImer. yüp omissis istis obg 

oer rombet Jn fr. CXLIX. ex Athen. X, 442. f. 
nullus est hiatus, sed in fr. CL. ex "Xvrgóaoln; ) 
pro Xo scribendum | 'erit zoprov.. In fragm. CLV. CLVI. 
CLXIII. ex Athen. X, 436. c. et ex Steph. v. diód«or 
et 4orog nulli sunt hiatus, sed in fragm. CLXVII. ex 
"Theon. Prog. c. 2. p. 17. squ. haec leguntur: sei ósu 
dau, quaiw, j Ld nwakor móhg, quae verba à Theone 
lectorum gratin, qui cetera non legerunt ,. paululum. mu- 
tain esse videntur. n fragm. CLXXVIH. CLXXX. 
CLXXXIX. et CXC. ex Athen. VI, 260. b. Steph. s. v. 
Udnpoc , ex Suida, et Athen. VE, 271. c. nulli sunt hia- 
tm. ln fragm. CC. ex Athen. Il, S5. a. "Theopompus non 
deii; obr scripsit, fortasse oi» ab Athenaeo est additum et 
Fecit rri réxóvicop erit recipiendum. At in verbis: 
Go) Orel quisi, Quz ro queathet tv zónq Leweug xalovpés 
vip, üvre epi. Tiv Hocx. Athenaeus sententiam, non verba 
"Theopompi refert. In fragm. CCIV. ex Athen. X, 4335. 
f. Theopompus neque à Zfrrvacov rob rvo&rvov vióg, ne- 
que Ó zropecíov roD morípor vióg scripsit, sed aut 
omnia ab Athenaeo sunt addita lectorum suorum gratia, 
mut certe in utroque loco v/óz omiserat et pro uzarre ante 
&ALorpiorerce dederat 'Theopompus sine dubio pcZz'. ln 
fragm. CCXIL. ex Steph. v. 4uy et Athen. X, 433. f. 
mulli sunt hiatus. iSed in fragm. CCXIX. ex Athen. VI, 
231. f. 232. n. b. tot sunt hiatus, ut recte dubites, num 
"Theopompi sint verba. Habes hos: ró /epóv—roi 4r — xci 
obz—rjj '"EAAa0i—O sob, xipartoy—mgícevro * à. 3d aibroig- 
—Ktui oi— Kooísov àviatvro. "gom ÓÀ ó—ypvcob éxi— 
zovotov, arepor — E240 , tiri; — mori alg—32*eb Mgvev- 
auvreg — api "oett vq KopwÜtp, 0g—r0oi: Iépuvog— 


u^ -£"-- 
getpet, óoov—jootjoca, énéDaner—nch. Ghe—Óope Éxepilrev. 
Hue necedit, quod sane non patet, quomodo haee ad 
Philipp. hist. Lib. XL. sint referenda. - Propter- argumen- 
tum, inquit. Wichers, retulissem ad. librum. de expilato 
Delphorum templo. Equidem aut Athenaeum errasse aut 
librarios pro alio scriptore nomen satis frequens Osóxou- 
TOv posuisse staluo. Num dewíag ó 'Eoéc«g haec dixit, 
quem de hac re loeutum esse tradidit? In fragm. CCXXI. 
ex Stephan. v. ^4offe&erol scribe pro. Zvuorro — événorz 
"Iwixopos sai ogaSevot, An. fe. CCXXXVE. ex. Athen. 
X, 436. b. num verba: & uj, come mov, "TuuoAeor 
ità a Theopompo profecta sint, potest dubitari, ln fragm. 
CCXXXVIIL ex Steph. v. Xcéc nullus est hiatus, sed 
in eo os aie icon fragmento CCXXXVIIL ex. Athen. 
XII, 532. c. d. recte jam Schweigh. e ms. A. et Ep. pro 
»orpov ówrog dedit wwroov re (iu scr. r') ówroe. In 
fragm. CCXLIIL. ex Athen. 1V, 149. d. et fr. CCXLIV. 
ex Athen. XIV, 627. f. nullas est hiatus. In longiore 
fragm. CCXLIX.. partim ex Athen. IV, 166. f. et 167. 
&. b. c. partim ex. Polyb. Excerpt, Vat. p. 21. partin ex 
Athen. Iy, 260. d. e. f. et 261. a, petito, de quo etiam 
"Theiss in libell. Nordhus. 1837. 4. edito p. 6. et sqq. 
disputavit, "Theopompus mon seripsit 4xez éyxoeris moÀ- 
Aw, sed fortasse éxek xolÀow iyxgur?j. Non dubitave- 
rim tamen de xc £ónye et xe oí. Pro P «brog scri- 
bendum erit À' er. |n sórero, "Exerc mon offendo. 
ed oi éraipor eórob ix eum dedisse non facile credam, 
verba ab Athenaeo aut contracta aut omnino mutata aut 
nddita esse videntur, uti etiam id, quod sequitur: éÉec- 
Ayuvor, &ÀX non est Theopompeum. Recte etiam in iis 
quae haec exeipiunt: Eg 3 uj xui rorvróg rtg Oajhódee, 
$aó ToU fov xci rj; Orrírno Maxt)ovexg reyéog dxeívorg 
üuorog éyévero. TG niv yip oi nolenor sul ed arQtereton xtti 
c molvténsise Dpaaeig ebrove eivac nQogstoémovro, ace Cw 
ur xoguíng, &AÁ aure xei rois Apgruig mepumAngieg m 
Polybio absunt, videntur enim. Athenaei esse. Quod au- 
tem nd re uiv alterum deesse videtur enunciatam, Athe- 
naeus id omisit, quia in verbis Theopompi a JKaóAov 


ceuvordram ireAdpufluvov. 
fr. COLI. ex Athen. X, p. 443. f. 443. 4 ser. ' ob- 
Si» pro Ji obAir, In fr. CCLIX. autem. ex. Athen. XII, 
$53 d. non verba ipsa Theopompi allata esse censeo, 
sed in fr. CCLX. ex Athen. 1V, p. 166. f£. pro Jyuosig 
éariégerg eum Onuooiea dor. dedisat erbdo, In fr. CCLXH. 
ex Athen. X, 435. b. c. d. in verbis: dxeALérreoÓ t, 
4j)y hoc jy non a "Theopompo profectum esse putarim. 
Yn fr. CCLXXVI. ex Athen. VI, p. 320. f. non. zo?ro, 
sed rovr' ivíors scribendum, in longiore fr. CCLXXVH. 
ex Athen. XH, 595. a. b. c. nullus est hiatus, nisi hue 
refers ovre dilo;. In fr. CCLXXIX. ex Athen. XI, 508. 


fStob. Serm. XVI, p. 154. nullus est hiatus et in fragm. 
CCLXXXV. ex Theon. Prog. c. &. p. 103. in verbis 
6r: €, órc non ad verba TTheopompi, scd Theonis retu- 
lerim. Neque in fr. CCXCVIII. ex Athen. X, 435. b. 
meque in fr. CCCL ex Long. de sublim. p. 162. neque 
án fr. CCCH. ex "Theon. Prog. c. 1, p. 9. neque in fr. 
C€CCXXXIV. ex Zonara v. fifitozodz» ullus est hintus. 
dn fr. CCCXXXVI. ex Eustathio in Homer. 1604. in 

Éxerre verba quaedam videntur omissa esse. lun 
fr. CCCXXXVII. ex Eustath. p. 18354. nullus est hiatus. 
Jn fr. CCOXLIL denique ex schol. Arist. Ran. 220. rj 
3jéoe "'heopompus mon scripsit, uti omnino verba non 
— Ne tamen credas me in iis, «uae in Theopompeis 
*orrigenda esse dixi, Ciceroni, Quintiliano et Dionysio, 
«quippe qui eum in hiatu evitando Isocratem esse secutum 


traderent, majorem fidem habuisse quam par sit, cogiles 
velim fragmenta ista a scriptoribus esse ad sententiam ali- 
quam confirmandam allata, in quibus singula. facile acm 
mutari vel additis vel omissis verbis 
mil facientibus, ut taceam de collocatione rere e 
qua non tam religiose manum scriptoris sequerentur. Quan- 
tam autem curam etiam historici in hiatu evitando posue- 
rint, optimus tibi erit testis Polybius, quem maxima cum 
diligentia hac in re esse versatum Tea M MEME 
detur, exemplum secutum ia 
Capite secundo »- 
de hintu in Polybii historiis * 
sum demonstraturus.  Alfferam igitur nune ex primo libro 
exempla hiatuum ostendamque quatenus paucissimi qui 
restent optimorum librorum ope plerumque possint corrigi. 
Habes autem hos: Lib. l, c. ML. 1. uaAtore Superis et 6. 
ài Evporze quos facile corriges, sed in eo, quod cap. HE, 7. 
legitur: Ei uiv ol» juiv Ty cuj xul ywipiut à moda- 
Tüuurc, ro mepb rj TOW low doyje duqrüyrüeewru, 
lou obÓiv &w quc (ei mepb rw moÓ roD yodquv* xo 
' moíag mooDécroc 7) Üvrduemg ópug(kévreg, ibveztiprsew rof; 
rouVrorg xcl rnhxovrog (yog, offendit ógurévreg, quod 
Reiskio mpóz ro czucióusvor dictum est, ut verbo zoAc- 
reUucvG populi, civitates constituentes Azo vel 
intelligantur. Potest etiam, pergit Reiskius improbante 
Schweighneusero , praemissum zepi rov non pro neutro 
sed pro masculino haberi. Atequidem verba non ab omni 
parte recte ita habere censeo improboque primum, quod 
post roce plenius est interpunctum, quia verba ita 
Struenda esse duco: nihil fortasse nobis necesse ernt de 
superioribus scribere, quo proposito aut quibus freti viribus 
tale taritumque opus perfecerint. Vides igitur me cepi riw 
sane non de civitatibus, sed de civibus explicare. Non nego 
autem, me in iis quae antecedunt, exspectasse: rà ra»—dpu- 
quaftgriacvror. beguntur enim in iis quae. $8. sequmtur, 
haee: "Em 9' obre roD "opcs ovre zoU. Ke«pgnoortem 
mOÀreónerog moogepog éerr roig moÀhoig rGw '"EXAQwom 3 


sooysysenufp Jurejuc.  Qune si tibi minns probabilia vi 
debuntur, - hiatum excusabis, quia post dugeofhrjoavra 
pausa quaedam est. 


— Quod autem cap. IV, 1. robró écre legitur, corri- 


p Oohe et hie et saepius infra a Po- 
Méiguneripimi:fülssó dotar, uti idem 8. pro zs ede — 
sine dubio z' ee dedit. Verba autem $. 9.: £wrvoizv 
Poo irat ta aderit ducrjnn 
A xe. yrópgy érpen] Gem, GXiveror, non ita a Polybio 
scripia esse puto. Alfirmavit enim scriptor eos, qui sibi 
persuaserint ex rebus gestis particulatim relatis. summne 
rei nolitiam satis commode parari posse, iis esse similes, 
qui disjecta membra corporis ante animati ae puleri in- 
tuentes, abunde satis spectatam sibi crediderint animalis 


elimm erit: non tamen scientia et cognitio 

esse potuit; ita ut haec non in universum 

dicta sint sed ad ea quae antecedunt explicanda addita, 

Quod si verum est, pro e» etiam verisimilius est Po- 
lybium scripsisse cyciv. 

— 1n cap. V, 1. non offendes in xc? &ixoorj» et cap. 
VI, 2. 4zi yrexidov vitio videtar operarum Schweig- 
haeuseri ortum esse.  Fpse enim in Annotat, scripsit: 
Verba Polybii quod attinet, rZ» &x' wrax. Aeyoufvn 
(pro. yerouévrv ) cipzvyw restitui ex veterum librorum 
quotquet supersunt, Vat. Urb. Flor. Ven. Aug. Reg. A. 
et Bav. consensu. — Et alibi quidem apud Nostrum IV, 
27, 5. et VI, 49, 135. rjr in' Ldrrulx(0ov ytvoutvnv 


fov geom ópoRoyéctg dieit: Polyb. HE. 15, 5. — lbid, 
in verbis: xe ó mpegflórepog articulum .ó, quum abesset a 
codd. omnibus et ed. 1. et 9. adjecit Casaubonus, ex 
mea quidem sententia non recte. Polybius enim rem sibi 
ita cogitavit, tamquam apud nos quis diceret: zu der 
Zeit, wo ein. lterer Dionysius i. e. tyrannus potens, 
qualis erat senior Dionysius. lbid. 4. JP iyxperem; et 
TeUre H0l£urove neque minus cap. VII, 2. sad Lfyetbo- 
pri ge uotis atur at rtt is 
SSi hie à' nó scribis, facile etiam explicabis, unde factam 
sit, ut in Bav. co legatur. Addas liis 19. re cer, Non 
offendes autem. VIL, 4. in "gore. às. Sed eap. IX, 2. 
corrigenda. sunt Ore ubróv. X, 9. unÓ) doen XL, WR. 

TaUre Croteibag —Ób dx, neque oendet nil, 0. sed M. 
Fori seribendum. Cep UM, de - autem pro Os dre; 
scribe eve Js. lbid. in verbis: üruw d! à iaropéeg jikog 
error operarum. Ernesti ad SSchweighaeus. transiisse vie 
detur. Nam et Casaub. in Comment. ad. Polyb. verba 
seripsit:: orc à ró rijs (aropísg jog et Sehweigh. non 
minus in Annot. articulum zzg praeposuit, quem praepo- 
nendum esse disces ex 1, 1, '$. In, 33, 6. et-sasp. 
Corriges $. 0d Dye et. 6. 70. O2ov, uti T. in à £yxcped- 
Dur, XV, 2. 0i ixi. R. 03 Zrrouévove, 19. 02, Axe. 
XVI, 4. 36 "Ieoow 2' est scribendum. Sed XVII, 6. in 
verbis. "Tor dà "Pope oi ulv zgóg rr "égore motad- 
Lévot nQog crx crperpyob, wexeycopnxeacy Nat. 
Flor. Aug. H. praebent aoradpevor aroarzjyol rüg ovwibi- 

x«s trajectione verborum, quam Sehweigh. jam a stylo 
Pol no non alienam esse dicit. Cur igitur non rece- 
pit? Apostropho utere c. XVIII, 3. in 2? éxróg. ó. Jd dx. 
XIX, 11, 0) éyxAqurrog. XX, 0. éwyoareretro cirorg et 
14. in 3 "Eieerór, non tzmen 13. in o£? eg, meque 


ópywig scribe 05' ópy. nti 7. OóAor pro ró oo» et &. 


4n 6, XXII, "— — dyérero 
ulyudhurov et Jb &reAméoru. XXIV, ré. Ldlyeozéom, 


! a 





ubi optimi codd. Vat. Flor. Aug. Reg. A. quos sequere, 
"iyeareiim habent. Non male autem Schweigh. hie ad- 
seripsit: videtur ad hoc nomen excidisse articulus rà, 
Aegestanorum. Tamen nil nisi re in z' mutandum esse 
suaserim. Quod 12. legitur »c2 frspz Polybius fortasse 
zürepu scripsit. Certius est eum XXVI, 7. non àà éxo- 
róv, neque 11. 5o oPocz scripsisse, sed apostrophum 
posuisse. ltem XXVII, 12. in verbis: rj 3d ucouezezv 
seri rug cvualoxGg web cvwüiP roig xópubr robs GucR 
dyyésuvruüg, dpa ÓB xch rQ ovreyomtonémor duqorépaw 
Tw crotr5yow xcb rj ip Over rOw gyobuÉvow monlGÓnt 
Ow xévÜvvop x.r.A. Aug. Heg. C.et ed. 1. 2. male xai rov 
ante cevoy. pro xci ro praebent. Rectius Cod. Reg. B. et 
Casaub. xe rj ante e» óyec omiserunt. Genitivi enim evrcy, 
gp. r. orocr. causam indicant, cur in conspectu ducum mi- 
lites proelium fecerint. Neque verba per xai — xci bene 

possunt dístingui, quae idem significant. Reiskius recte 
Rai Ateracik aed vistos eunti E. 
quod Cod. B. habet, e conjectura rescribi jussit. Omnia 
bene habent verbis xci rj deletis. 

E elide cap. XXVII, 2, 07 à, égéuevoc, commate 
«quoque deleto. Sed 11. non offendes in zdàes &». 14. 
scribe 4yépeó" pro iyérmero. XXX, 1. corrige r& LAvwovog 
et 5. pro à? ei; cum optimis codd. Vat. Flor. Aug. Reg. 
A. scribe 3 40e. €. XXXIV, 8. corrige 0? iso et ib. 
pro ebrq éxeórp: scribe erp xewp. Nam Polybius post 
vocales curtatum amat pronominis formam; uti in Déc. 
Cap. XXXV, 9. in verbis: rà piv drrrgre mno» xci 
mpcyHuctxa doxovrrc ciet xeüis polerit sac deleri, 
Facilior tamen medela etimn erit, si Joxobwz' scribatur. 
S. pro dé dei scribe à' dei. €. XXXVI, pe d 
Érepoc, XXXVII, 2. 0? ixó et V. gudAmre dv, 
sunt corrigenda. Cap. XXXVII, 1. kei inum 
auctore Reiskio scripsit : soniraszag sud: be dio i 
xoep eec. — Codd. B. C. é£oyoco dant, cett. libri et mss, 
autem cÉzocog, ad quod e Heiskii sententia adjiciendum 
fuerit sipág vel á«vrovc vel oqàz ebrovc, uti I, 63, 10. 


zs. — HE 


et IV, 3, 9. den — Á uti in « 
eliam in d£&éxosog talem 
De edg v. Matth. (rama. e 424. Quo saepius enim in 
Polybio hujus adjectivi nominativum pluralem vocalis ex- 
cipit et ita vocalium concursio oritur, quam alioquin Pa- 
lybius diligenter evitat, eo verisimilius. 
rem singularem istam usurpnsse formam. Exempla alia 
vide paulo infra. Cap. XXXIX, 12. corrige Jo. puv- 
roig €. XLIT, LE pro rd beet ser. rdxsivno 
jj dé Mabsum 10. c» ante ixcorgr mula 
At XLI, 1. in verbis: cvizeAgoavreg «bro décvrofz, Vie 
detur c?roi delendum esse, aut ita explicandum, ut 
«vro: éxvroi; umam quasi faciant enunciationem, ut signi- 
ficetur: ipsi inter se, sive solum: inter se. Ib.4, in 
verbis: ror vióv ro? Zrwgov cum Flor. scr, róv wr róv 
"dri. XLVI, 3. ne offende in x«i exocz. L, 9. corrige à 
4v, Flor. male verba: Tág di dy eiré T$ arónerc omittit. 
Non offendes 3. in cvyxpovovout, poc, neque LAT, 9. 
jn oxi éAoyérog 6. X Tosrog corrige et cf. LIV, 3, à. * 
"ubriog. Apostrophum etiam pone LIII, 4. im 2? d&xo- 
cmüwvrog et 10. in 0d yov, LIV , 5. in 8 dxpav. LV, 3. 
in of ze àv, quo tamen loco omnes o£ Jà ev tuentur, quod 
Reisk. et Schweigh. in o£ re év correxerunt, quia ipse 
seorsim declaret, quinam sint illi zdrzeg, quod modo di- 
xisset, esse scil. o£ re àv rjj Pug xci rà mepb TÓ dt 
AB. aver. Moc ita diei, planius etiam intelligi conelu- 
dit Schweigh. ex iis, quae sequuntur o£ ui» (scil. 4» rj 
"Poup) éxopryovr: oi o, scil. illi in castris. At cur hie 
discernantur Romani Romae versati et Romani cirea Li-- 
l]ybaeum non intelligo. Nam hoe per se apparet, Roma-- 
nos omnes calamitatem istum aegre tulisse. Multo aptius. 
vulgo o dà (modo 2" scribatur) legitur, ut sententia: sitz 
Omnes et Carthaginenses et Romani in universum que« 
rebantur. Romani enim mari et Poena terra excedero- 
erant coneli, quamquam Poeni de terra non prorsus de«- 
Sed si totum. spectabant, omnes wears 
illi tamen (Romani) et in urbe Romana et 
Doreen ume reme ' 
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peterss pemere. uti panlo post im &k is, quamvis ibi à 
mur i» malerim. XXV], 3. cerrige rz &xo. 6. petes 
ferri sm; éx. sed 4. J pee Àé scribe amie &» et 8. anie 
s. Facl feres 13. yrrsereu. 0 et 13. irivero. ó, men 
ma XXVII. 4. A amte eycoexceryrue. Scd 6. men im- 
prohabis ax amt ori. hi tamen Vat. et Flor. ore habent, 
meque *. cxe»euno. (i. XXIX. 3. scribe J' pro 3i ante 
dgerzcur wemque 5. amt o. XXX. 4. corrige és fiymos. 
f de kxiXQ- XXXI, A. rzorasDer eco. 

Cap. XXXI 2. nc effende im eizoc ofz (mor x. r. 1 
sumta ct sic preverbiahs fere facta. meve. AX VILI 4. in 
mur Lrmiser. Scd ib. de qverzmcwerr xpo; «tros &xo- 
Parzxus est corrugendum. men qmdem cum Aeg. im zxavr& 
d d; exror fvayzwcO var Xoocrioluzxer. dd cmm ex m- 
terpretis mamm. qui pre xoo; exspectavermt e;. ertem 
banc ins qu artic inpA iru 


andit. primdpewilpe uasa n quia suspensus 
est. qeorsam res evasarae sint: sed tantummodo X in J. 
Ib. 3. pre otc ép Gcor. qued edd. cum Bav. Aug. Reg. 
A. B. habent. scribe ord ig «os. que ctiam ducit qued 
im Urb. Vat. Flor. oi cgeorr legitar. XXXIV. 5. preoi 
Zoortoc otz scribe usai Pelvbii cenvemienter (v. Vl, 9, 2) 
€ X09rtQOs Otz, QUh€ Quam saepe inier se siat permatata 
dàsces ex Lexico. Polyb. XXXV. 6G. siae offensione legitar 
mma Cio;ex. XNXVL 3. coeriges & erroo,. AXXVIL 9. di 

6. 10. poterit ferri cc. ége. nom ita NXXVIIHE. d. 3i e 
XXXIX. 3. rore ix... NLI. 3. & Foonc; et & ix, ihi 
Aeg. ix emitüt. quia scriptum erat J' émn. 3. X exé; 
XLII, & de éxzompé; XLI. 1. & arror. XLIV, 11. 
4 :. Becte antem habet XXXVIH 7. &ecnerryoes. Kx. 
XL. 2. uz cov. 4. xoizuor. dsreoro; XL 5. zpocspeus- 
sor. coo; Turo; XLV. d. xmsevezocrero; Sed XLV 
11. im ermdem ixoxsre €x Vat et Fler. recipe oradeowc. 















































— w*9 — 
XXV. in 4osóocwra, 5$ nomen ab cpitematere ex amie- 
cedd. videtur esse repetitum. XXV1, 10. in verbis: Turs 
ovy rà ni» non cum Schweigh. illud ov», quod nalius ha- 
bet codex, neque cum Reiekio 07, minus ctiam cum eo- 
dem pro £r« &é rz» r3; Aeag — £4 Ó' ioxove rgs ium» 
sá minos placet, solum gi» post Tore addiderim, ut quae 
hic leguntur cum iis, quae cap. XXVIL sequanter, con- 
jengantur. XXIX , 9. Casaub. cum Urs. scripsit ex; di «i 
pi», €d. 1. tamen cum mss. habet &c Ó' && niv, wnde 
equidem ó; À' ai ni» fecerim. Cap. XXXIIL, 4. in ver- 
bis róre mis 27 dx non dubito quin pre 27 éxpgxe le- 

sit &eysxe, coll. II, 53, 14. 53, 1. IV, 14, 4. 
HI, 109, 13. XXXVI, 5. in à "xvi articulum dele- 
verim, etis 9. i in verbis: GvweDoxoc rH» Wirt» bdam- 
zócugro» obgu» , Tj» Vxiorovouw ui» ivróg TOD Óeurtegpi- 
eparog, qépovoua» Óé xao r0 Orrrt(yroua dx rov Apr»oc 
elc ry» ifo OaAarrev, offendo, quia platea, quae sit in- 
tra murum arcem ab urbe separantem , simal praeter 
merum e portu ad mare extermum ducere dicitur. Ta- 
rentini autem navibus suis uti non poterant, quia Romani 
arcem tenebant et cum arce simul introitum et exitum 
pertes (3. xocrovon; y&o rg &xpas; row xarà rów Wo- 
zÀov» tOXuUv). — Üpportunissima igitur iis ea via same 
erat, qua tuti ab iis qui arcem tenebant (2»róg rov des- 
rerícueroc) simnl! praeter munimenta portus (eod ró 
decrtiyropm roD Aíntwog) in mare externum pervenire pet- 
erant. Quibus de causis mihi ix delendum esse videtar. 
€. XXXVII. in fragmento ex Suida petito Polybius 3* 
pro dé ante /5 et'pro ór« £oory», quia de certo festo 
sermo est or: rZ» éooryw scripsisse videtur. De iis am- 
tem quae in fine leguntur: ro dé (scr. 2) oirp Aeyw- 
Ae, éxolooxe , hoc tenendum, in Herome éxolróoxe 
omnino non, in Suida autem xoi;60xe esse additum, sci- 
licet, inquit Schweigb., ut uno verbo clauderetur perio- 
dus et integra fieret oratio, cum alia atque alia apud Po- 
lybium verba sequerentur, quae brevitatis causa in unam 
vocem contraxit Lexicographus, sive Epitomator Polybii, 









































epitomatore.additum esse censeo. 1h. .edi- 
dit Sehweigh. e conject. pro. cett. diuze éd», lu seribe. 


adi JUyh uidi 09. £s. 28 unm 

! n 1 
librorum ope. potes. corrigere (VH, 10. , 
1. et in Vat. Exe. í.), qualuor. aliis [A 9 Wd 
emendandi esse videntur (XVI, 9... XXX, 1. 3. bis.),. 
H m o, EY, B Mes 
oV dona, veh, Lors 364b ab o 


Lib, XM, c. 18, 2. hist dem iae 








TO» niv, Ure mérra rà Oui mpdyóvuw 








la rp Vat Maj. 1. pro g95:, amie é» scribe 
gor. VL neque zurz ro "Ius, Beque 7« oi Polvbanm seri- 
psisse concesserim. IV. non offende im xe; érpes, sed ib. 


(uurgrov €t palera Gw. NX. ze zw. X. pre dopqOw x 
&irÓtec, qued Luchtius dedit, in ed. Rom. est àz' aag- 
Üuer, sed equidem non dubito, quin hic cedem mode xar 
GigÜter» scribendum sit , quo id paulo post bes scriptam 
viichbis. Jure autem infra ofendes in. Axzz00r3, . ejozap. 
Num ia. rovÓ' &cueo scriptum erat? XI. corrige dé &yri. 
XIHIL feres xai értgo» — doxe. 'Eroves;, neque mims . 
xam oí €t vxouszum- oi; XV. m verbis corruptis:  zepe- 
zomcüuevor [0r] &xude» oi ab edd. est adscriptum. 
Equidem az suppleverim, pergens deinde per éxeraz 
In iis quae sequuntur mihi post xooogépecOa« plenius ia- 
endum esse videtur, ut per & nova incipiat sen- 
tentia. XVI. Luchtius edidit «/; 4uazzowrro o£, sed ed.- 
Bom. praebet ci; ézozoewro o, quod non improbendum 
esee censeo, modo scribatur ixosoa»Ü'. Cur enim nen 
»uvpaxíu; yoyrÓc. dici potest? lbid. minime est pro- 
bandum, qued Luchtius post &xe»éyxaoOc. éors addidit. 
Sententia potius est: scriptorem multa utilia ad similes 
conditiones i. e. ad similia tempora attulisse mirabitur. 
XVIL corrige oUrc éua&(oos, non ita xc: &»ogeléz. X VIL 
in verbis: «| à xci rüg rà» roma» Días, lowaow, (ri, day 
elg Tt TO9 utpüv rovrQO* dumégy xara rj» igropér», mollá 
niv Gysosi xoi Vyevderau pro ór«, ézv ed. Rom. habet ór' 
&». Tu scribe: e) dà xai rg rUr ró3O» De; luxew, 
ótar—é(quxécy —dysos? et sententia tum demum bene ha- 


bas E E 
indicatur, XXII. fer: c2 «ixoorj. Vitiosà sunt quae c. 
m€— dre: 


dum: rjc elgrvys Ó aóhepog. . Corrige deinde: dio jj. Quod: 

ium nune editum legis [4gy] «iro poterit ferri, non ita: 

[o5] à, 'ubi cw inseruerir pro o£; Neque probo [mois] 
dari] Mairrom. 


allexit,. quo oppositum est i serena btt ert ay ms 


cum auctoritate niti aut certe eorum ope posse corrigi, 
velui IIl; 10. Xu; 4. 11. XVI, f. XIX, 3, in Exc. 


i 


Vat. XV. XVL XVIII. XXHI. ter. XXVII, quateor alis 
de causis et ex usu Polybü erant emendandi (XI, 3. 
XXVH, 9. Exc. Vat. VIL XXX). In sex hiatus erat of- 
fensiosi , cf. III, 2. XI, 5. Exc. Vat. IL IV. X. XXIIL 
Lib. XIII, 1, 1. in Oi .dirooi Schweigh. articulum ex 
conjectura nequaquam necessaria adjecit. Ita articules etiam 
est delendns c. II, 1. in Xxozoc,, 9 Mirmlisy arperrtryoz, ubi 
Siaidas rectius Zxoxe;, Airolor orpargyó; habet. Ib.2. cer- 
rige di ixi, sed 7. fer us ov. Emenda porro III, 4. urs dg- 
Apes. YV , 4. 3i éx. V, 1d. 08 o. 3. 8 cael Gy. Ib. 3. in 
Íragmento ex Suida desumto pro evadefeoÓD'a: 5 xerarposi 
zevaÓa, Casaubonus et ceteri Polybii editores praeter 
Vrsin. et Schweigh. hahent xai xcragevwz, idque rectius. 
Sententia enim haec est: enarrat Heraclides Philippum 
voluisse omnia ipsum pati et manifestum factnm esse 
consilium in his rebus: qua quidem re (vulneribus, quibes 
se affecerat Heraclides) Heraclides liberatus est suspi- 
cione. Quod autem viri docti opinati sunt excidisse 
quaedam post zoocioecr», id non omnino concede, vide- 
tgr potius ante Ilz» sive quod alii habent Jlc»v verbum 
aliquod scriptam fuisse, ad quod ;; referreter. Cap. VI, 
5. offendo in verbis: "Or aoocrar&r xai fuciMén avro 
4wadufe;, xci roensro; Óogrgóoot; xai ceuarogvlak 
rosror;, ubi alii codd. Aug. Regs. Vesont. praebent «i- 
róv. Equidem suspicor Polybium dedisse: 'O» zoooráry» 
avró» G»adubc; xci Jaca yooutro; x. r. À., Ma ut si- 
mul xc; ante xoejuerog deleatur. — Hoc enim mirum est, 
quod se horum regem ostendisse dieitur. Scriptor potias 
id voluit: eum se eatenus regem praebuisse, quatenus his 
satellitibus uteretur. Quod deinde Jz2or ór« £usAAs. legi- 
tur, debetur Casaubono. cum vulgo ór« desideretur. 
Schweish. mavult J54o; zr ori. Equidem. tamen totum 
locum ita conformaverim: "Or 3oocrar5r córó» Gvadeta; 
xe agii roousro; doprqóoor; xai OoutrroqtAmi: rov- 
roe; Dot» (i. e. ostendere, prae se ferre) Zucis. 
VH, 7. corrige iyerero. corr. IN, 1. in fragmento ex 
Stephano desumto pro Ow ro evxu:po» libri hbabemt de 
r4» tixcioor , unde. facies dia rz» cCacupicw. Bb. in sé- 





exuxosreos, Sed 9. pre ro acrogeros scribe reiromaros, 
X, 3. feres xax ó Hozuo; b. in verhis: dem rà wadésm 
exremperrUs, SCquent. Gil sewrec cómrw, sutiquitus we- 
de scriptam fuisse videtmr em vi, ut sit: qumm nihil ei 
resisteret i. e. obstaret. 7. leges xu: dwopcexeweg. Cap 
Xi, 1. in fragmento ex. Athen. VI. 13. mem. tam veria 
Peivbü, quam sententia verborum ejes refertur. — Nen 
agar haerebis im rob OivéerOzc wios, érmises. lem 2. 
im fragm. ex Aiben. XIII, 5. petito verba illa. Museos 
sse oirozoocas; acr [lirolswrém rj deladelye;] eimsvey 
men ab ipso Pelybio ita erant data, sed est tantummodo 
relatum, Polybium tale quid marrasse. "Verba autem quae 
&. leguntur: Tos à iAomurooog Ütmwihéec Hirojemeíss 
esx WfyaDoxàne j érwipc ixgru. $ smt Atbemaen (m 
Exc. Vatic. Maj. 1. verborum: qvam yup au»rec d»dpn- 
ex éixcore» rO tÓAog iripowc: ucÜei» orde fertmsse is 
fulá: qvo. 7. s. dvÓp. zo réAe; éxucrue imeípova: meDeFvi 

Lib. XV, 1, 11. pre éze ixzivec ed. 1. praebet. óc 
&xeiror , quod! ferri poterit v. Matth. Gr. gr. 683. — Vidle- 
tur támon miramqe ex amüiquo or: xsi»oc Orfum e&se: Ib 
15. ia o» uj», Alc, ei particula «/ deest idlRegg. F. G. 
Wes. Tub. Tu scribe &àA' e. 13. recte Casaubonus de- 
dit: inexe2£ctaU*, igr. cum cod. E. praebeat éxoeziécs- 
e). ipn, ek cell. cedd. et ed. 1. Lumml/snoOae, Ep. 
Sed in iis quae sequuntur oinnes bene éxc3cccoÜs tuen- 
tur. HI, 8. effendo in verbis: era; dxolriósruc cxoniam 
d» ré) ép ro; mocc/keras. — Non emm saüs imtéllige, 
quid sibi velit £y r9 coe, quod latinus interpres exprimi 
per eatenus et Lexicographus Pelybianus explicat: ia 
conünibus sciL diüenis Pusmicae ct ejus regionis quae 
munc a Homanmis tenebatur. Id tamem ex mea quidem 
semtentia apertius erat dicendum. Huc accedit aliemos 
locus quem verbum temet post cxoxisi», cum potius pest 
GRolrzerra; faisset collocandum. Conjicie igitur Polvbiusa 
dr rà mópo dedisse i. e. in medie flumine (quum non ap- 
pulerint ad terram) reverti sant jussi. IV. 11. in verbis: 
Z&rüpov ev xeueve éoyu Codices praeter E. omnes et ed. 
1. tuentur xemé»er, qued sanc non mines beme haberet. 


sif: dietio , nequiescendum 
à Ubrridee: videtur. articulus. delendüs. esse. 44; 
7. TY olv. Sed 3 


stepeu Pea et. et. V, -14,-10. ^ Ib. 12. verba: ó «i 

róg (po); Homeri sunt lH. 1V Me nennt i 
usus est seriptor in rd Ae. db. 8. án verbis 2: rovro. » 
drtror owe 


rog mj; rUyp4 ^ rov mpoudorog: praebuit Urb. :et: Reg. E 
cum. Hervag. et codd. Med. .Avg.. Régg. Fc-G« est 
exhibeant: Casnubonus id. 
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et qui vallos hos (i. c. quatuor rames) habent sau- 
munt sibi eos quibus sarcaeli non sint alterna- 
tim Corrige porro Il, 2. zorz cioe. 9. dro orleposs;. lll, 7. 
& caoor. Ib. Casaubonus cum Ursino pro zevra czve/dy rv 
Gum ix rw scpew invitis sane mss. recte dedit: rov aia 
ror ix r. eq. Est cnim, uti etiam Reiskins animadvertit, 
certum a£ris genus, et quidem caliginosac, turbidas aer, qui 
mabibes inerat ct de quo hic sermo est. VI. $3 e 6. 
moa efemdes im o c»Jo, sed 4. crasim adhibe im r& 
Gzic et $. apoctrophum im rarra uxev, ubi im antiquis 
exempl recie jam reir! zoe esi cdimm. VI, S. mon 
displicebit £xyreu. no. et $. de r« oie consmete mere 
jedicabis. Sed VIII G.im verbis: ode row 1apa77eiorvra 
éZOrTE;. OFT? GtoTioui Ürrcmesos x. 1. 1. prO czorre; COBjeCE- 
rim czoeré; ut magis sequenti verbe zooccdebe»ro respen- 
deat, cmi id. qued nc habchent quidcm, qui signum daret 
«t hac de camsa phalamgem fermare sive comstitmere men 
poteram, praecessit. Crasim adhibuit Polybius IX . 5. 7 
et 123. ia r& oxim et 7. im r& eia. XI. 9. ded 
Schweigh. ex conjectura ure xe; a9ro;, cmm im ed. 1. 
Med. Aug. Reg. F. 1. Tub. 1. Vesont. 1. lezatur ev. àv as- 
ros; Ursimes aatem in suo msto cre xezro; fasse. af&rmet, 
«med ille in u;« xctro;. Üasaubemms axicm et qui cum 
secmü samt editores im urc zetro; matandum cssc cem- 
smeremt Bez. E. habet er^ ocv arr, Regs. D. G. F. 2. 
Ves. 2. Tub. 3. denkjee praebemt xca etrcz absque wr 
vel ure. Ege Casambeai ure rgirw; scribemtüs ratiemem 
veram esse arbürer, ia quo crasi cum hbrarii efenderent, 
bec vel illud ab üs cxt darum. Neque cum Scehiweig- 
haemsere pest rzei- o; meque deimde ze; &me vel apu 
re rv sCripserum.  Neniemtia enim cst: deimde ctiam ipse 
Haaaibe] arms msms cst Hemamerum ct «c corum prae- 
staadam prebavit XIII, 1. cerrise rr e» XV, 8B. 
zarrm dori XVl]. 4. de ofoz;. sed XVL, 4. fer me; éré- 
gos XVIL 6. Tiroc. "He. XVII. a. iudosow &» et. 
Üuusqcw d». uhi Schweigh. «z conjecit sime idemen can- 
se. SNemsteaüa lec emu cest: cemaber id eccasieme oblata 
sive zi ia acciderit. cemürmare. 3. tamen cerrige vo 
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órónate et serie ó' (ex 0io) óvópera. Yo. 6. qme 
mévre dni. et 19. est arr dern rr hd 
——Á —À PG 
dori et XXI, 4. 0? iorepe/z sunt corrigenda. vue * 
| est 3. TV o!r et Deme, Fpy. Sed XXII, 3. in. 
lis: re dnvrÜva ero particula orc in. Bavar., uti mihi vi- 
detur, verius abest. €f. H, 52, 4. III, 51, 13. XV, 
——2É: 9. quibus omnibus in locis ire non est 


Hac as si erant 1 aine ji 
xpurobau Volybius articulum. alterum. non videtur 
ze. XXVII, 4. corrige d Mitu)oi et XXIX, Fred 
sov; uec vryopsvasr, ubi fortasse zóJe. post x/przu« post- 
vi, ut sit: edielum praeconis hocce 
nantiat, XXX, 3. "fée xe) H8, non ita 9. 3 2» 10. in 
verbis a Schweighaeusero e Livio suppletis legitur 3) 4v. 
Quod autem XXXt, 6. editam est: paivat dxi TZe b do- 


XXXVII; 4. non-haerebis: in: wed iria "eque. 10. in 
sal de) neque- 41. im ac) do pamm, neque XXXvu, 4. 
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seien. I, T. d tmdre, vbi à iro a "Vy Ae dyoi- 
A3. acvrec Üveorev. 





XXVI, j federe verlis 3. are iesu rina 


nu vi tini alrmiDonmscd d dirlo puni ^iraifaro- 
Dónvra. Airolóv. 19. ppéra dMlovs Ayéra (18.) dxodó- 
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KÓvog, apostrophum contra H1, 2. in aéire iri, 3. f2- 

rtGre cioovuévor, 10. Jd Ayeol 1T. 0» Eccivg. VE, T. 
dà dmoveitr, VME, 3. ure iurów. 19; 36 Mzetovz, XX, 
3. esa, Urt. XI, 7. 0i ouv. Caput quartum et. quintam 
autem continent argumenta. eclogarum ,, unde. non. haeren- 
dum est. 4. in Óraqooz &Ààg, meque 5. in zeo&- Eipé- 
vovg. 8. in- x«i Lounge. V , 1. in aepovatie 4yévero et 
2. xci ol, uti etiam non haerebis . VII, 3. in. xci ó et 


idée avpqéporroc. Num Polybius. ràw. ioc Gupqpepóvra 
scripserat? Ib. S. nunc e conjectura Ursini editum est: 
B mépuimtgor uk r uerb rUm yeu) avumoAmepDeg Üt, 
orc re. Honisog JSovinóuos x. 1. 1. cum libri habeant: óza 


sed post. 
(ta nomen est in Bav.) collocaverim ; ubi locum suum 
optime tenet. De plurali numero in szoréxecor cf. Matth. 
Gramm. gr. $. 302. IX, 7. in verbis: óri, obo» xai 
màetóro» cvuucyor — xci rovrow ixovsow offendo ineo, 
quod oísór est sic verbis. antepositum, cum haec sibi 
sint opposita, e alejk errem qr ete s d 


A suo codice, supplevit Ursinus ex Livio. At potest recte 
nbesse en vi: ut quaereretur omnino de iis, qune acciderant. 


9. in verbis: ei x» ti; Gyvoz éyeyoves sao: ervróm, ario 
€ cesjectura Reiskii est editum pro arrov, sed conjiis 
etam rerorc pro dyeyower esse scribendum, quia men tam 
scripteris explicantis verba huic loco comvenumt, quam 
Philippi filium ad senatum mittentis. 13. pro z3 éwu»ew 
scnrbe ry xuror. Bav. male rz ixe»p habet. XV, f. in 

verbis: Któa ror -rrmolzow; libri Krdgror Lsrrül- 
mer; praebeat. quod ex Arówréirror correptum esse sa- 
spécatus est Ursimms. — Gromovims, quem secutus ex 
Schweighaenseres, conjecit Krów ror. Livius XXXIII 
$& XLIV, 13. et 24. format obliquos casus. Cydantis, 
Cydaniem. Fertasse igitar Polsbius Krdavro; scripserat, 
V. &. ia oi Crexrusey relativum iere kien 


secundem Pelvbiem. quac cap. XVIIL legunterz fsnilo- 
wem. € Lirreier ref serso: Ereiver rer Jahse: yupe- 
vw, Mrilanne gc ry dec xiisrz e/rzw; clar acvenc zm) 
mepaenarsum. 0 Acre ri Mae mr riuogemrem Jus 
Àeren dercxwes x. T. RS D. mm mmeuasc. ig: a-me ad 4 
Hec etam reéere *. verba ekuma: Tarra 37 asy d 
Ke-»e xr. à da Excerpt Vat Mab d. puma verba: 
TUÓer Suarsatr... ager é Pelvbuam mon ia pessis- 
s. std OE. quà excvrpen CumSecera, beme memmE Larb- 
Var Nea Ka prebe. qued kem vir decums b. pest à» 
TUIS. 9 acR cc) ACT: HmuaosrIT9 DuS TUUS. — $ dà rede 
vemcos eiba. cum ed. Bean. c aew cem àr7r m-tAAsSIS... 
4 exhibet — Supphemüis Sam duce cus GRrDRCEXENUDS 
SEV awtueIum (4 87x MENU LUSGER SUVC  NENENCOCQUD. 
md quac CEUOR cc o c;yu4u maar Suma mOUremda —— Mhetes 
wes ienba. 

b XXV. bd. à cxx v-- c6 Pelebans im zm 
vusr7pme-r SG OMU. & (x OUR om o --. 
UV. 4. m A ocweuktoc. VAS 3n je cmerzepe». $. im d 


— 99 — 
m FX, 3. in zerrepéxovra (ry. B. du deruxciAexe (ey. 
X, d. in saoz Eiuévov; et 19. in 3d yacov. XII, | 
in M de. Ferre. ; 9. 
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esse vidit jam Luchtius. Ib. autem pro íAe» éxosre; 
scribe /Aso» £xovrac. 

Lib. XXV, 1, 9. in zó &Óvoz crasis fuit. 1b. 10. 
legitur xe; sepe. VI, 9. xci oi. IV, 9. xai dorbodiónc— 
wai jAOov. Vl, 1. xoi "drraAov. VIII, 9. xai &vícox. Ill, 
l. pro zoovoyÜzrse: vmip zc «UrOw xcÜoJov scribendum 
esse videlur moorogÓ. msoi rz; «Ur. xmÓ.  Conferas VII, 
9. apóvoue». nonocpévovo egi rg &noxouidzg eUraw. VL, 
9. in verbis: dZu« dà cvarzco: oxovóclyor rovg &Oelgob; 
Toig re (scribe z') J0/g quAo xui Éivorg inéozovarw evr$ 
à» rj Pong xci rj dvyxiyto xecríz xoro». male Casas 
bonus «?jróv quod in mss. et apud Ursinum est, mutavit 
in evzQ. In iis enim quae 4. legimus: Ke; rovro» sa- 
oaycvouévoy sig rü4» Poyugw, xci xur' idíev uà» wdwrw 
&neÓ£yovro rovg weuvíoxovg quluvOQomoc, dre cvwgjO we. 
dgynuxórig i» rig meQi T5 Ldaíav GrQureíanig, aperte de 
ipsorum amicis et hospitibus sermo est, quibuscum fratres 
aliquantum versari voluit Attalus. VII, 9. verba: dox 
yég 9$ Qun&w: oU mOÀv Aen» ràw Oéxm raAuwrow inter- 
pretamentum continere videntur. IX, 1. pro dAoxocue»e 
xci doiarawvo» rovg Jdxaiovc avvéfg oUre riw qvae» óuolev 
oxtiv Suidas melius habet: QuAomoíug» xci Jdoéaresvog ol 
"4xeror (articulus fortasse delendus) cvrépgcew ob rüw 
qvow uíz» Éxemw. db. 4. pro moocrdfo: éxe(vovc scribe 
mpoctábu: xevovg. In Excerpt. Vat. Maj. 1. pro revró 
&gr5 rectius in ed. Rom. est reírów dor. b. autem 
corriges etiam robro éxe II, 1. pro Z& ré dÓvvarow 
scribendum erit zz ré rà» &Ovsáro». Sequitur etiam 
r& Óvvc:á. Hiatus tamen hic minus offendit, uti etiam 
HII. in éevrov: éxeivov, ubi num Polybius xezvow scripserit, 
dubitari possit. 

Lib. XXVI, 4. pro idv rig eirovo 0i0dEp, Or« conji- 
cio scriptum fuisse: à?» avrovg OX/GEy rig, Orr. Idem 
fere verborum oido est etiam 9. ore» ói/ódég ri. evrowe. 
II, 5. fer rdvevrée. 'Ecv. V, 9. xci wréogov. IV , 9. 
x«i (cog et xci o. V, 4. avro. "Enéqame. V. xci ov et 
xci oi in verbis ex Athenaeo additis. VI, 1. xci 24om- 
oO yy. 9. et G. xoi." dompzOg. 4. ur Iifeivery. 19. nel 


Os póvor gp. ueri. 
Guo eer cite. dg ójuhie, | omissis istis of sive qi vé 
dg ÓjuAíes ol rox0s 


Mihi. igitur. Polybius. 
scripsisse | 
5. male legiturz | ozor di; 


! etiam Diodori locus ducit. Ibid. 


obdeuácer lusearv a0ujgug 
mupiy. Nam in altero Athenaei loco. V, 4. verba: illa 


nor dyxore non leguntur ,- in. altero X, 10. xul tie 


depelij vrbes etróP elvat  MtvóuépQy, 











fragment. lbid. tamen pro oaoloynatee. ambe Orr sCripse- 
rim ouoAoyrcerer. Vl. legitur xoz éx; 

Lib. XXIX, HII. 6. in verbis: z&osdidor rots; éatToc roi; 
sov ÜAruxecore, dr codd. pro ror; praebent row et im se- 
quent 2frurcuom pro. feurczos, ita ut olim alind quid hic scri- 
ptum fuisse videatur. S. in 2; &xearelutror fortasse 355 ab 
alis est additum. IV, 4. pro xa: freodiiozor scribe xa -dys- 
euXozor, id qued etiam Schweigh. mavult. 6. legis ra Uxao- 
zorra et V, 3. xe: z. V. 2. autem in 5 ixziycic cum Bav. ar- 
ticulum dele. Quae 7 et 8. leguntur. sunt Athenaei verba ex 
Polybio baec referentis. Neque igitur im ri tixocrz évvury 6 
neque in ze ces neque im gzOvroere* exoxrercyre neque B. in 
Üz«repa, c&ror neque in xa: àsox; offendes. V1, 11. verba: 
2leraao; d. ó iztaroc sunt Suidae. qui sua sane e Polybio vi- 
detur haasisse, sed titulum ipse adscripsisse. Verba a18— 
185 ex Suida petita male habent, Aperte eaim 13. haec sibi 
non respondent: ac» £r» xpolzwer. 4 veu d Owrozus, 
TOrt OLY Uzéutwe fL Wv27, AA dudum, xauzxo od 
Xooozic: TOY iX4:0:w. Nam qui hec unum in amimemm im- 
daxit vel vincere vel mori. quomodo is dici potest ti- 
meri succubuisse ? minms etiam patet. quewodo is cum 
equitum speculaioribus comparari possit. quorwse mini- 
me est vel vincere vel mori velle. cum potius hostibus 
Conspectis refugere debeant — At Suidas s. v. Kezexrors- 
T& baec habet: 0 dà. Heoser; 3oocyoutroc ro» zooros xui 
TOP XOWOP éjtAterO Tj wwyi^ xeitux:o eé xugcixroiwrB; TUS 
&Üüzrür. ürt yu r0 derror Éy7isu xac déor xocregitaa cpeos 
TUr OA OUy Cxenerwe T7 wtgz et &. v. awedeuue: O d 
lhocrG uec éze5w xooAzwew 5 renew p OvrcxtME &rr TOP 
érronzy. rOTt Or UXruiCRe TR W'eyi. GAA dCrlenhém , xcu: 
"40 04 EooOTtC: TCU (vatem. — Videtur igitor Polvbias hacc 
scripsisse: 'Ü Je Ileoserz 3005170u£»0; (it& pro moeeroat- 
soi) To» zo0POT xci To» 3OPOW Pjeketro r7 werz, xeühaxe 
0é xayixrOUrté; TOW GArTOr. OTt ;co TO evo. Pyyutor 
(uic pro éyya2u) xac deoa xoerer ten xi0: Tr9» lw oy Vui- 
WAT IL VUL unce cgwe cooÀnsey 5 sunt S  Ovicxey 
(i e. noa sastimuit pericula ita. ut vellet ant vimcere sot 
mori), dài cXéÓujua x. r. Ài. Tum demum oratio hene 
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; librum, 
qi todepitbmui roris pt sententias, minime autem 


Vr apuetndeiges oye br mi ad 
guntur. 13. dig diipeemvo 


toig i 
serbi, Equidem ex Bav. dxovoy fecerim. : 
deleto verba ita interpretor: animo apparebant ver- 
E 
ynara ànéfans. S. in verbis: oxór 4 asnfoviog yeyo- 
poloyovuévis nenoeuévoc, scribe T! xi xcAoqyadhig — 


—X ot ^ mt gam. o ud &'« E I 








| moocipegtv, V. corrige vobro ior, 
PAD inii ju: Sed ib. infra in uuxpob &z... verba 


sunt corrupta, non minus in &vec ró el. VIL. im rob. 


royrdceeeneirmver ipie e pro éror- 


ed. Rom. melius est cairiy (ute; 1h. umon-j4 dac : 


corrige, uti IX. uydéxore &x.. X. Ori Poperor Creupey. est 
in initio fragmenti. Infra in uer rovrov Pio; Meyxi- 
vog eod. pro roírov habet rovrov, ex quo fecerim nerà 
rojro» i. e, post hune, qui primus erat electus. lb. apo- 
stropho fortasse utendum in 7yodacvre i». XL leges xci 
Penór et XL xci cpogétr, sed ib. corriges 33 olor et 
pro ure dycuo; rà yervónert, ubi in ed, Rom. est dva- 


e Polybius scripsisset o/xeg Jewr. 8. corrige dà 
jn verbis: ró dé &üwog, xem dw meporuéct 
dariw, ob uóvor— ézovro Schweigh. primum pro zó dé 
&wog conjecit rà £Ówe idque cum iis quae 

Loquor efreor construxit. Fecit hoe, quia supra 8. ad: 
O1 Oi mpi róv díiciov xci Koróheor praedicatum. deest, 


C] 























eausa en etiam non commemorabo loca, - 
aliorum verba legamus. ^x» men 5 sept ia og vl 


Sintenis. codd. praeter C. Non minus 
probo, quod Sintenis e cod. C. éxiflero seripsit, sed 
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do in hintu Zrz éxerór, quavis Jo fcil in: rri ig 
mutari: possit. Cap. XXIX. 36. b. in verbis: lapi» pd» 
jeceipia ee epar: in cod. C. 4ar« omissum 
esi, forinsse olim post xerecxevecpévor fuit. collocatum. 
Jb. p. 37. a. locus: ro góc TO ÉAog ró tij «iyóc dpyé- 
altar in). Ovoiev BeXCorrec a Cora? partim e libris par- 
tim e conjectura virorum doctorum ita est editus. Vulgo 
Lr tpe utt tyr aon um de 
rr arp dne  defenderat Heiskius ex more veterum - 

paganorum, simulacra numinum ad mare aut ad fluvios 
deducendi, ibi lavandi et e lavacro cum pompa in urbes 
et templa reducendi. At quid haec nostro in loto? Re- 


tus verba ita accepit, quasi Caprae palus versus mare 
sita intelligatur. Xyland. Dac. Crus. maluerunt óg 4m 
Ovoíe, Cornes 2m ODvcirr, quo difficultas non tollitur. 
Bodl. 1. 2. exhibent post «jos épxecDv, quod intérpreti 
deberi videtur neque a Sinten. est receptum. Anonym. 
autem, uti videtur e conjectura, quam Leopold. et Schae- 
fer. probaverunt, dedit diozo dAcAdterv, Equidem conje- 
eerim post e/yog haec fuisse scripta. verba: 

de &lccovrug 6. e. quod clamant istae ita ut ir- 
ruentes, quod erit, — E 
tra Latinos tum clamaverunt. - 

e (M add istius viis igitul Mida tmmquraFott WM 
cum Romulo non negabis n Plutarcho curam in hiatu evi- 





'g suspectum 
est. Quaerit, num. obese tul dii, an legendum sit 
mürruc An D: i suspicionem neque | 


vim celeritatis et. tageipiisbe/ det. Zeunius ad Vig. 
p. 349. Scriptor natem potius vult: cives exemplis 
Lure Lomo ope ger red iru Num 
scripsit, i e. eo ipso, quod ibi vi- 
eet Or JO. 57. e. in verbis u£zpig &v dnavékOm à 
Mvxopyog articulum. deleverim, qui et in hoc et in ante- 
ced. eap. saepius non est additus. Jb. 58. a. pro zoórp 
drüw mevrexocáow Vuleob. zgóvorg vel zoórow praebet, 
Bryanus autem mavult yoóoro», quod Schaeferus probat 
ei Sintenisius ex €. recepit, Conf. Inst. Lacon. e. XLIL 
Cap. XXXI. 59. c. poterit quidem in verbis p«oróprow 
náy« tivec npostrophus adhiberi, cum tamen et in A. et 
in €. eve; omissum sit, concludo hoc verbum. slariitili 
locum. eet CM P terri » d 
«1» Num 1, 60. b. in verbis: 74 Ji mapu 
ques. lut. veri dini mepi IVon& Oubiuev. scribe c. cod. 
C. jug Gber Aóyov. Cap. M, 61. a. locum: 4» uépu 
lxecror rol; Becdaxor; mapcajgoc xoouovusrop. vtr. v. 
r. À. depravatum esse jam statuit Xylander. — Equidem 
conjicio. post mee dufowg excidisse. Vid. Dion. 
Halic. H, 57. et Liv. Il, 17. Nam etiamsi de numero 
senatorum scriptores ln'divécang-abouist partes, ita ut 
Livius l. all. centum, Dionysius ducentos, Plutarchus cen- 


fit. C. "VII. 64. b. Corses e conjectura Clavigeri dedit 
v—— 





fendebat. (e HL. et. EN Fruit denique 
unus ex codicibus, duo- aliis. peret mp id 
hiatus. solius. eausa erat emendandus, 


BegeutA iom o 


Minten. babent. xereazerr , 
eum apud se, proprie ad. 8e,-V. utate che 
labula--sunt. repetita. Ci o. (eis ra 





terum locum (c. XXIII.) e codice, alterum (c. V.) aliis 

de cmusis emendandum esse duxi Non minus in Popli- 

volae vitae quinque hiatus librorum ope poterant et de- 

bebant removeri (c. L. XL. XVI. XIX. XXHIL). et. duo 

aliis de causis (XV. et XVI). In comparatione ae unus 
hiatus. nti ] 


conjecerim .e 
idv 5j wíoepig oix. Éyei Mysésadov. Nr git owe 
LU Camilli vit. I1, 129. d. in Mwjuoreveres * 


ten. ex, A. dedit: rd ebrob óvrog, quod vitiosius 


pm C. v. w^ DE 


SUNG Era Beteo d Vat eirüw v9: KauilAg sei apo- 
qme dovopobore Bileiorog ss vi» dramimeror và» hoyos 
Gupéfitrve. sera yu DEB 
fortasse olim opoloyoUrr'. i €. ópokoyovrre scil. 

erat scriptum. — €. X. llle hetero tr e 
Aem: ommo "Exlgveg ob depu post 

rectius a Sintem. est interpunetum.- €. XH. 193. b. 





— E e 
b. in verbis: lonia cM aod 


cma. i & AVI d 2 esbantiia sus 

"In vit. Fabii Maximi e. VIL 178..in verbia: juo» 
«irj eg yetpes €. Sinten, e Bodl, 3. A. et C. recipe pro 
eir córowd. e. milium Fabii sive Romanorum, unde 


Poenumque. - €, vut post moocyevécDcei  ànte 
dg wpürobrr: Trjg Iraiózs pausa est. C. XIV, 182. c. in 


l- 
- 
b 
L] 
5 


róv quippe quae sententia sit in communi vita usu. trita. 





fuerunt autem nonnulli, qui cum multa de Al- 
cibiade et Phaeaco scriptà reliquissent... At 
non recte intellexit genitivum, qui a Aóyog regitur, ut 
sententia sit: profertur oratio quaedam in Alci- 
biadem etiam Phaeacis (non solum aliorum) — V. 
Nintenisium ad Periclem p. 279. quem, posieaquam 
haec scripsi, vidi idem sentire, modo ut non male etinm 
alterum xci inter alia explicans defendat, C. XV. 
195. d. verba: xeremeobrzae Üu&g A razor sunt Pntren- 

sium et C. XVI. 199. b. pro yoraixce ante éx row cix- 
pucjabrow d&ikópsvov: poterit. yvreTé seribi, sed etiam deinde 
ix deleri. C. XXII. 902, d. Je eizom Ore D verba 
ipsa Aleibindis sunt, — C. XXIII. 203. c. Coraes e con- 
jectura Bryani edidit: 4v MAU [iv Sortes 


indeque. 

Athen. XII, 884. b. dv Orrraddg dà dnimorpoquio wa) jm 
MM m 

sint transponenda. Inde etiam fortasse est ex- 
pna ec ean lin rie iin di amer doni d 
debantur non suo loco esse scripta, quia in ceteris ter- 
rae nomen est propositum, C. XXIV. 204. a pro qeo- 
Teuóraror jon rov doeet» igapovorro Sinten. c. Baeh- 
rio £y c. Paris. A. B. C. D. E. post ^4Xxiflacons truns- 
posuit, In F. rór L4)riecns est omissum. Equidem 7ó5 
olim non ádscriptum fuisse et ex. «yr in Louie or- 
tum esse puto. C. XXVI. 206. an. e conject. Corais a 


Naiecindslenrit- im. juite; rediens cdi : 
Reiskius sine idonea causa ante Exbjosovror addidib. dil 
vor C. XXVII 207. a. in verbis: O? yàp nóvor rabg 
$n dures xeAcsbocg dv)rón. Weiskius post cte». tut. 
murexevegapnerog aut. Zug subaudiendam esse dicit, eum 
equidem ex antecedentibus ad 4Az/e» sententiam ejus- 





eridessisrdie hoc tertii nominis. usu. quaedam. profert. 
Mme breviloquentia quadam: a Coriolano statim 

&d Romanos omnes transent et de eorum usu disputet. 
€. XVI. 221. d. e conjectura quam €. confirmare vide- 
Lowe aloes cce pree cett, óAdov 0» 


roig. "Dougcev dd». s Beidithum dor (pro-óc quod - 
Vulcob. et cod. D. hab.) voir" «lg vitiosn. censet. legique 
vult: oedpevoc vnens ei; xeAóv, ut nd ÓJvpóc redeat. 
Sehaeferus. contra vulgatum coz" defendens verbum isé- 
Baiàer ex. antecedd, repetit. vertens: qualia subjicie- 
bat ira, proindeque neque honesta neque utilin, 
sed solam vindictam spirantia. Equidem verba 


seesdeti ii cien Viwamrieus bw cirois, douque 


-— ME. 

die Strafgerechtigkeit ; sehützend das Glück des Timo- 
leon, über sie verhüngt war, quamquam tum rjj eitvzéc 
legi nequit, nti recte Hessius animadvertit. |. At quidni 
rj» — e/rvyies legamus, quae mutatio fere nulla est di- 
cenda? Reiskius jam accusativum dedit pluribus mutatis 
conjiciens: re Joe cbror dmxó Aóyov nere rw "Tuuo- 
Aéorrog: sUrvyice ExericFenévre.  Vuleob.: pro &trorg- habet 
cire C. XXXV. 283. m, non dubito quin pro. éàemiev- 
cuwreo post 4x Kém €, C. mAePcawreo seribendumi sit. 
Quod "Tudertinus vertit : ex Chio, libris non: probatur. - 

In vita Aemilii Pauli c..L 255. d. e conjectura 
Reiskii. editum esti Oder: yàp &ÀÀo 9 avsduerjote sci 
avpflaiaes ró jewópsvow Pomev. Sehaeferus tamen ovóemi 
y«o &À i mavult, quod jam Bryano placuerat et Hai- 
üingero in. Act, Philol. Monac. TIE, 2, 168. Sed Hel- 
dius vulgatum oiv yàp &22' 7 defendit, vid. ejus com- 
ment. ad h. L, quem quod Sintenisius secutus est. probo. 
€. V. 257. e. verborum: Tój yàp. rre peyeihen pbw Gptepe 
Tí CvasenrOuÉvoL yuscixüQ GrÓpüw GAÀeg ofx annie 
But rg Ex vevog dris dvcconomtíus 50d. uexptz 
xcb mvxWE mpocxooVguurd s & Aevódvorza. Tob GÀÀovg 
dmepyaleres TC &rxéorovo àv alg. -«Aorgió- 
Tyreg hane esse sententiam bene Schaeferus vidit: ,,N on 
solum magna omniumque oculis exposita uxo- 
rum peccata causae sunt divortiorum, sed 
etiam offensiunculae quae oculos. aliorum fu- 
giant Unde patet, non cum Corae ovx aute dzyAAu- 
Éuv, sed. xci ante crvomexreuévc: esse addendum. Non 
minus in iis quae sequuntur eum Bryano et Sintenisio, 
quem ad h. L vide, zd. éx ruwog scripserim. Pro erpog- 
xpovcueru, quod estin codd. A. D. P. et Junt.,. vulgo: 
aocxpovpcre legebatur et pro órze in, C. est ózz | Quae c. 
XXVL 269. a. leguntur: . Ta.0) maio cvALa fom airóg 
"lom iveye(giaév, brevius quam par.est, sunt narrata, Cogi-: 
tandum enim est, eum in fuga Ionem quendam amicum repe- 
risse, illique liberos tradidisse, idque priusquam. ad. murum. 
accederet. Legitur enim in iis, qune antecedunt : oj A«Gow. 
ulv, VxoqiUdaac dà rove "Popteovs. uera Toc y vvexog ,. ubi: 


a 





- M — 
vatim quasdam amicorum res i.e. dona et verba 
afferentem. JI. 289. c. in verbis: fazov d$ dyé- 


o«)hog. Equidem. rugtum niei, s it 
 Deside- 


rabant enim puellam d 


(Vule. Zyerr) rev& sei ToU Bou 2oOVi 
. €. XXVI. 292. a. in ver- 
bis: 'Ex dé roUrov x«i QyhorQs ye ^ 
wowóor rà i doearnj- 
anratponjots. Coraes suspicatur. yeyorémer eaim 


poterant sane fortasse virtutem. bellicam , i peteras. 

















nulli igitar dicunt, eum. pallio sé taigu. 
Eger igi eA eat id fecisse sive 

interemisse. | si supples , certa. quidem illa. eden 
feri medicina - iirvto pilla (S sed. eeiam in re 
ipsa, quae ex Baehrii interpretatione ita. refertur: Non- 
NM INTE IS allio ob- 


torqueret, donec eliso spi 





tariv zelevrr). 269 jute AN pec o: cina fi "nus 
idemque est finis mutationis et vitae 
culum addere vis, eum potius addere poteris ante : 


rí. Non recte nutem locum Baehrius est eroi 
ita: unus est et ein, et vitae finis, 
omnino. non intelligo. Immo: unus est finis, quo conditio: 


etin Ai eter dy inn tres libr, E 
removendi sint. (c. XV. XX. et XXI), duo aliis de causis. 
etinm corrigendi (XX. bis.), et unus e. VII. propter. vo- 
calium concursum offendat. 8). dada. eawaudl 
oW vita Pyrrhi e, V. 886. a. in verbis: ui randi 
imowíag utt. mpocysvoudvig row JVeoxzóAsuov «piace dvt- 
Asiv. ia li c uar, p Mum gis i p 
. auc habent, quod. Bryano placuit simul.ro? pro.ràv seri- 
pturo. et Baehrio in. Creuzer. Melett, III, Sá. non - mio 
- dv coujicienti. à ü 


4 
alieni secl. €. Vil. 387. d. pro aóregov quimerte 
uio Ioco scribe e. Pariss. tribus aóregov air qaive- 
rei HloSov.. C. XV. 999. a. in vecbis opég cviup hin- . 
lus minus offendit ,. -quin unum fere facinnt verbum, ut. 


roD mpeomececP roig l'aléreg voWs map i 
Gw xeréAuin pro ino. rob Ld abro; 
suspicor. ciro;g iamó rov Zdorrréov mu Ante: 











arpovAg praebent. C. VH. 482. e. pro &fow Aóyov in 

, RR db 
Aoyor C, YX. A484. a. Schaeferus de sug dedit: row 
Qaat seb Gouvru: olx 


o oq vita Luculli c. HE. 483.4. Cou d conjesiiem 
ab aliis. dudum ;proposita. edidit: r&g à 25UAAe moóc Op- 


beretur. '"l'um zgóg rationem sive cnusum significabit, eur. 
celebratae fuerint virtutes Sullae. — Vid. similia in Matth. 
Gr. gr. $91. Pro Zpvreíec autem MM MAME 
ex codice dedit, in Mas AME Cet, rdg 





eausa etiam. vulgo: qest hoc - 


conjectura, quam iSchaeferus egregiam esse 
dicit, rov receptum est. pro vulgato óvróg; Reiskius. er 


óeroc sespicatur: si unquam reapse g diis, — At val. 
gata bene habet. Spectat enim Plutarchus Euripidis ver- 
sus eosque refellens dicit: plures quam octo vieterims 
Athenienses de Syracusamis repertaverant , prinsquam 
revera cenversio rerum , quam Euripides inmuit jam pest 
octo victorias factam esse. est consecuta. €. XIX. 533. 
d. post verba zepoerog rov xmdvvav ante éxreverros pausa 
est. C. XXV. 339. e. m verbis: àxuój oi nevrses; rok 
JEsoexovaéo; dmwyytc» aptius rox; Xueemowsios; pest 
&xe5 collocabitur, quia id ipsum urgetar, Syracusanis id 
esee montium. — C. XXX. $42. d. Corses e coaject. 
Mos. Dus. dedit: xeJ;cec imi xovotío ex éywenmérue $dq 
Tow dÓnwuio» Aoyovg éxoesro. At reete jam Schaeferss 
se vulgatam xovnero» non speruere dieit Ut enim dici- 
tor »eOu» si; rs v. Xenoph. Memor. IV, 3, 1. poterit 
etiam éxí r1 zaD dev diei. 

Ia vita Marci Crassi c. IL 313. £ im verbis: 
"Osroe À' airo zeuzollew Goyvotiow, zolvrproo d ys- 
Quo xei row doycloufiow d» aTTz] Opoc d» Tro "ysGeuTO X. 
T. À. post «/r7 pausa est, qua de causa etiam vulgo post 
hoe verbam interpunsitar. C. IV. 3435. b. im verbis: 
ebrogvit; (€ oe xuoi t7; Wéronc, 7) nulia WtormimTEs T 
quos HeÜev, Vvmoleufawovo: xui xcrulcwmera: Sufocg ró 
Xo0éo» verbum Pxoicufcerovo: sic nude positum effendit. 
Slaspicor igitur Plutarchum perrexisse xa; xwrcAamsxovcm 
et collustrant per solis radios, quos excei- 
piunt, locum. €. XIL $30. c. in verbis: Meza d 
zevr& rov llounntov avroOcs éni ry» vnartiev xelovutvos 
éAníPug Cyov 6 Kodocos avrcobev, fortasse scriptum fait: 
Mirá 0à rop lounrior avroÓ. ix. r. vx. zaAovuevos i. €. 
secundum Pompejum qui illico consul est fa- 
etus etc, C. XVI. 5323. e. in verbis: Keiroe zo yes- 
qérrc mwépi TOUT vOuo Ó Tloocexóc mOÀepoc oU spociss. 
vulgo pro ó IIco2:xóz legunt 1200(xoc, quod Reiskius in à 
Iap9:xog mutavit, id quod jum Xylander et Amiotus in in- 
terpretatione fecerant. Nititur Reiskius Psende—Appiasi 
auctoritate , «ui in historia Romanorum Parthica haec 
Plutarchea totidem verbis exscripsit et onjus libri melio- 


Heotisbs "tamen degitur.- 
ticulum | igitur dele; quod eo facilius fieri poterit, quo sae- 
pius Purthiea bella gesta sunt; wut in universum &'seri- 


quam ab. eme; Wer Orte COM -reiiieism etin 
€ollum recurrisse dicitur. 


[ -— Brei (itane Aic ien alr Rn 


bot pt deleas hon- dubitabis. - Vid. Metamorph 
crt. in Plotareh. p. &. | 045 06 o osoosqne 


fmt rsevomins 0, 0 an. ch atm 











fase darapos 4 t 
nem verborum mutaverim c. XXV. 600. ro x rin 





"de qibyan. 
T. A. Stephanus monet aut 2z& JP h. l. pro £xerre à ut 
alibi sumendum esse aut. culam 9i. i; vacare 
et. post écvzór punctum. (quod in vulgatis e: ) 
wa Pent non esse ponendum. | 
(quod minus probaverim).xai post dJe«g& 
— et l -inter- 
facio cum vetere interprete , eujus 


ever e treo attulit haec: Quum ad Cinnam in 
castra profectus. nc ob eriminationes et ealu- 
mnias aliorum sibi metuens, clam sese a me- 
dio subduxisset, rumore in castris exorto, 
adolescentem a Cinna neentum esse, milites 
jam pridem infestos animos gerentes, impetum. 
in Cinnam fecerunt: atque is fugiens et cett, ad 


his verbis: | (rica Mpnsemsi o Pn 
—— me ÁÀ— quoque 





honoris causa ita. erant ornati) utpote ministros dia- 
ximorum imperatorum sibi obviam venerunt. 
Verbum | 


possit, quod Zmgéres 

tho concedas velim. C. XXXIV. 637. c. in verbis: Mé- 

qure d abr tara (Own Abfavol wc "Idinosg, "Iggosg pde 

&xi ré Mooyeo oor xci róv Iovcov wa xorrta non. of- 

fendes in hiatu Moczee ópy (Vule. habet uezexz), quia. 

meret a t post £v; pausa est. C. XL. 640. c. 
x«l orols GÀÀon rovro» TO» Zu. 


quaedam est, quin scriptor hoc valt: cum etiam Pom- 
pejus ipse ab eo insolenter et superbe tracta- 
retur. C. XLVL. 643. d. in verbis: zap' dbz» xvhm- 


a Mitac: | vulgo «br 
pro erp, quod. "agitare rau  Pot- 
est etiam vulgatam ferri, si statuis Plutarchum id. velle, 
quod revera factum sit, ut omnes e 





| "ir ere Dim f inis is semis rd 
moquíéveadt, e 


zt Bk a 
eet recte sunt disputata, neque minus idem jure interpre- 


tationem cam dopret, qus l'unojr quine de 
3 proposuisse et ei 


L4 -.Non enim pero, sed. 4géz «Zw. est. scriptum. | Ad 
uccessit Mos. Dus. cui. qui- 


nomine r 
e, qui antem. paulo. post pro róx J' mavult zó-.', ut 


tia. Plutarchi. sit: potuisse. Cratippum tum. 


providentiae nomine a Pompejo quaerere, quo 
tandem argumento constiterit; | 

fuisse melius fortuna, si vicisset quam Caesa- 
rem: tum ostendere ete. - 

dere non teta oe 

Aum locum ita. 


quae- 
rni tang n verme mg ere 
vorum c licebat pro providentia declarare), 
(ie iterum antem ex Pompejo licebat 
MÀ 3» roÀS Qua levi. ; 
AStepbanus offendit, videbis remota. 


*sententia inest: - illum. 


dert, ut sit: nam habuit, quod opponeret. C. 


LXXVI. 659. d. pro 77. 


mota. Nam etiam, id, quod 
, tum nil offensionis habet, quin 
"interrogantem poteris etiam inter- - 


univ. émoyorocodcr scribendum erit. fortssse zz 9 dg- 


vituinm acr. . Nam dyoérog suget vim 

a A0) «i4 26 2-«p todos semini 
V-anicempaza tiae Agasilai, cum. 

4663, b..a Corae et Schaefero. ex. conjecturis Anon. 


autem 
pog Jyeuóvog ov puxpór — 8i facinoribus atque con- 








Gyupre de auuig ixodidoie riw fortasse 

€. xvi. 674. c. 
hiatus defendi poterit in ve foror 
AMjuc ógxts citq rj» Rose yeréader (iehóvre ToU. QupoU 
rv Herope: xeholuevov, d Dryódecpor , e^ 


ru irm dion 
Denique pro 


eto, sin ad. 
dato, rigore ortus immobiles reddente et sensu 











-— » - 


verbis Psammonis: «cvrez 

«ob hiatus-non offendit ,- ——— 
oi &vÜpozor est recipiendum, quod etiam Sehaeferus pro- 
bee iure EM ues hei er es ete ad 


quis 
nophon certe de Venat. 3, 39. struxit eum. accusativo. 
C. XXXIX. 688. b. in verbis: - Hupuesvéow pl» olv v 
Beyoov sev oixov ày mepi ZXoboe, iv) Ayerea yddon 
ruAdcrro»  sbpsÜTwac ducrasuó» Coraes róv e conject, 
ZEobae auctor. Vulcob. scribens verba róv aegri Zoboc 
iransposuit , quae vulgo icm nne Ayerea leguntur. Reiskius. 
ea uncis inclusit. . vertit: nd eultum perti- 
nentinm, quasi. e diae. TOv mépiogOw. Bryan. probat. 
riw zepi -ovce. Guarin. habet: in quo rex Susiorum, 
interpres Anglus: Susiana talenta. At vix pot- 
erit demonstrari haee in verbis, qualia in codicibus ex-- 
hibeantur, inesse. Non male igitur Coraes verba trans- 
posuit, debebat tamen, ni fallor, iis potius locum post 
Beyoov tribuere et id quod in libris est rw aspi -Xoí- 
cw retinere, ut sententia sit: Bagoae domum eam 
ei dedit, quae erat inter aedificia circa Susa. 
Io; enim eum genitivo interdum eadem ratione usurpu- 
pari, qua cji disces ex Matth. Gr. gr. $. 589. Veri- 
simillimum autem est, tam potentem eunuclhum , qualis 
Bagons fuit, verme mmc etiam in aliis urbibus, 





ym. 
qui ràv voerrigrow. aréqerro» áiavrov i. e. praemium vie 
ctoriae, Brapneitom talentum vult, probo... Ex Ae- 

linni enim verbis intelliges, etiam supra in huj cap. ver- 
bis: mgoliórxs xl. avéqavov, dxpurozoaics non de corona, 
sed de. praemio victoris sermonem esse, ic minns. 


AA 
axo. . Quin. ia antem feno non jn ache ipsn Arcadiae, 
juxta eam erat, coujecerim 2v JVoraxo/log i. e. agro. 


centum autem cur in penultima ponendum esse censeam, 
disces ex exemplis a Goettlingio de accentu p. $79. al- 
latis. 

In vita Caesaris c. IV. 708. e. in verbis: 'Eza- 
velOwv X el; Paunr Zollofder, Écowe saxocecg éxcpzia, 
xci molli &uÓ rz; EAicdog rw móltew neorvoéeg «iré 
mwcofoyov. Reiskius in ordine offendens conjecit: solle 
TO» GnÓ (vel ixi) tZg 'EAÀ. 302. Schaeferus contra ma- 
vult verba &a0 r7; "EAAuóog legi ante eic "Pus. At 
propter verba sequ. duerfóuevog tZ» "EeAdóm Tüc xpoóv- 
Lec sane desidero ad zoA:v significationem graecarum 
proboque Reiskii conjecturam. C. VI. 710. b. verba: ol 
dà Mapicvoi. tapa a)ovvarreg G23nAov; nàrOet ve. Oavpa- 
croi ógor Orqévyous àbeiprgo xci xpórQ xcreiyo» TO 
Komróho» strue ita: Oa«vuoroí, Ocor dueqvraay 
dps, xci xoóro xerezzov r. Kem. b. in verbis: 
dg &vti n4vrO» Gbog diy ó &wjpo ríe Mapíov cvyyt- 
vtíz; fortasse ci/y non est a Plutarcho profectum. C. 
VH. 710. f. pro uéror ob cum Reiskio scribe méxpe 
orf. lb. in verbis : boregov ép elonvg xci xaO" jovyiev 
epi éxdarov rj, fovj, yviwe: vudobe libri pro e 
P» habent zocfe, ex quo Anon. Vule. Dac. Bryan. et 
Heisk. iecofe fecerunt. Melius tamen Coraes suspicatas 
est naoíbe. C. XI. 713. a. verba: 0$ doxez buzv x. r.1. 
sunt verba Caesaris. C. XII. 713. b. pro roc &v, quod 
sane vulgo legebatur, Reisk. et Hutten. melius roe; &v 
dederunt. C. XXVI. 720. c. 'Oxov y&o &yye2ov 7 yoeu- 
paropógoy duzDUve: zug cirov zoórq moÀhQ T?» dxtcro» 
legitur, sed fortasse zoóvov moAbv est scribendum, at 
sententia sit: quo per. longum (hiemis) tempus in- 
credibile erat nuntium penetrare posse. C. 
XXIX. 722. a. in verbis: MaoxeAAog Unarevov Eve ràw 
dxet Bovievràv tig "Pounv dp ixóuevoy fxwro ouo àu- 
A£yov, Og t«/ta TOU uj "Pouetov efva« neptorue vtoogrí- 
Oqoiw aito, xai Ouxriev. &mórte Kaícup: ixt)eve Sichae- 
ferus pro éx£2eve mavult éxé2evoe, ego malim xeAebPow, ut 
respondeat anteced. ém£yov. In his dictis enim. major 
etin adversus Caesarem inerat acerbitas. C. XXXIII. 








ptom est Equidem - jxow (flium Phocionis) 9i 
Tür wlór Bovióuevov. RHevetchoveiong (cod. Pal. 
meg! düvuiorc) émoférny dq; seribendum esse duco, 


ut sententia sit: Phocum filium suum (| . 
cum certare veliet Panathenaeis, ut desulto- 
rem (qui curru relicto. pedibus et cursu ceriaret, v. Dio- 
nys. -Antiqu. Rom. VI, 73. et Xyland. et Kraner, 
nd h. 1.) demisit ad corpus exercendum: quod, si 
in curru solum certabat, minus exercebat. Potest enim 
quidem. graece bene dici éyorísecO cr &xofleryv | e. ut 

desultorem certáre, id quod jam Xylander et nuper 
Kranerus recte affirmarunt, sed me ad conjecturam istam 


— d vita Catonis minoris c. lll. 261.b. male col. 
locata sunt. verba: rà yteerisc d — mimidipe- 


ptum fuisse ea vi, ut esset: quod ad oculos et vul- 
tum attinebat eum ira repletum videns. €. vi. 
762. b "Coraes | de. suo dedit: pcm apr 


A 





pro 
cur Beiskius in. illis: 4» mo2£ug: éxoAésO«: offenderit, wd 
tet, hiatum antem defenderim , quin Plutarchus hic Cato- 
mis refert sermonem. Non minus c. LIV. 7835. f. in ver- 
bis: dAÀd x«l léyeres mQóg vtve uttgprje mo: xol ope in 
erirov r& Hlouzníov mepognanrrog vy Ovvoprr x. T. A. hia- 
tum post :fvóoeríov pausa exeusandum esse duco. C. 
LVI. 787. a mutandus fortasse est ordo verborum: dup" 
fie ipégus Tim xarà c dyso drruw et dymo post 


Tros, quae en ipsa de causa, quia a Plutarcho, ut 
Butae verba referuntur; non mmtaverim, sed LXXIH.. 
794. d. pro 'O 2' »ióg evroU $aó Keícepos niw osdiv. 
djüonjkn* àéyeras 00 QD vog yevéaÓcs. conjecerim. anti- 
quitas piv post. cbrob fuisse eocllocatum. ———— 5 


duo codicum auctoritate (cf. VI. et XXXV.), quatuor. 

aliis. de causis (cf. c. HL XVI. XXVII. et XLL) et qua-- 
tuor solius hiatus causa, veluti c. FEED, n6 LOEO 

videbantur esse tollendi. — — ^ - 
In vita A gidis c. XI. 800. d. lo teckiseiLalaspiiti; 
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tione. "Orc tamen idem vir doetus eum Stephano post 
prr» collocari vult. At mil est mntandom atque inter- 


reduci jusserat. , Frustra igitur,** inquit Cleomenes, 
»bacedaemonii de hostibus quaerunt non quot, 
sed ubi sint.^' Nam etiam si multo pauciores eum ho- 


phthegmn. Lacon. aliisque locis, 
munpus ad h.l, ex quibus hoe certe confirmari potest 


€. IX. 808. d. verba : fva. ui yelexoi dev vbroi; sunt 
Aristotelis, uti in c. X. 809. b. in.  dxpirag 
non offeido , quoniam est solennis dicendi mme git 
etinm quum de hintu in Demosthenicis : 

mo fuit. rir gren viae meh ie 
lasse (nei 179 qe ee €. XV. 811. c in ver- 





- 9" — 
scribendum esse dicit: Aeyóvrow órt ,,OUrog &.. 1. dvenzpé- 
: inartimblens iniecrinied 
explicans valgatam etiam defendit. 


aie. cum amicis mitti. ae 
— I vita- Tiberii Gracchi e. IIl. 835. e. dnce 
dvXpeyetkiz (itn. Vuleob. prob. Sol. et Sehaefer. pro vulg. 
dibueótn destiiieds in Vit. Timol. p. 101. tnetur) 92 


omisso c/rew, que facile caremus, Sententia est: Alii 
dicunt, Postumium fuisse aequalem et aemulum, 
quem cum gloria et opibus florentem videret 
excitatus est ipse ad res insigniores geren- 
das. llosrovpiow autem. jam Coraes dedit assentiente 
€ Sang. pro vulgato: Jlowcrovurow. Vid. libell. meum 

de Plutarch, seript. p. 7. €. XI. 829. e. in verbis: 





-—MMo 
In comparatione Agidis ^ Cleomenís cum 





a3 euminm ieseimp diu desc Jue -gpuctemr —- Hac 
4lum JHo0- AEMAICI DI LUUD. ZEE (OULR mium —I INR 
"iA .mnnne-.-num cGvesLae G3; 4 OROWSRMUE C —o 3m 
-odL c. Mu -MH GECIUD —. GE -cTuumr4Re o5 GozauT- 





am wT zr. FaK. Room Poo GeXTTHI-E 9 PX 
"ES s CILACIE-I. iüí4 AER LR Of—em"S Xx OR 
Jw mo co78ADo 8 75 0 Lozumee m. eie 





47u GCANALGRE LUE cLIAcDAUE.  2OGNÜTC CLA Ju 
"ocu un emmmurg-— . -— irt cw P*uu 
Mirage ci o TT.IDgwE  ADDUMEDO ^ ÁGILicDUMAL  AbAeANNUIE 71 


terpungitur. C. XVII. 869. b. in ventis : mpodrlobrres 








em corio cartes Reiskius. pa cin 


Jum , Coraes. jeje 
& qog At vulgat. jrjocro qoc potest ita defendi, ut 
sententia sit: nibil: torum, quae, qui amicus tibi est, ro- 





Erant falesdeileniuin gara t ravedcu s 
ex iis tres (c. L XI. prie de mqeom auctoritate, et duo e 


erat tolli (e. XXI). et dy 
— ln vita Demetrii c. V1. 891. b. verba uilira 


cusa, quia post rvzzgy pausa est et ea quae sequuntur 
quodammodo explicant, cur cye2j zézg missus sit. €. 
AX. 893, d. in verbis; Tov 9d QeAnotos Ouz rg» uarafo- 














quas in futurum ipsi simul sint decreturi, unde pateat, 
non plura gestum iri bella quam ipsi velint. Quae cum 


.vulgntum. 
cntipor nnum. verum esse aile intellige. db. 921. b. 
verba: cwuxQcbur d der wUróg xüw dAÀÀo ri rüw uerpiun 
Dimree ueuwnuérog jg olxeiórtgrog. 
est: quibus ei foret opus—confecturum.. At-tum 
aut.» c cirj mul d dei cirór nat vírg scribendum erat. 
"A. ons hoc. in loco idém est quod rà dore ct airóg ad une 

pe s MM 


reo, quod Brutus, cujus mater Servilia satis antiquo ge- 
nere: erat, v. Plut. h. in cap., villici i.e. servi filius dici- 
tur, rovrov enim non possumus non ad Marcum Brutum 
referre; deinde, quod. nomen Jgovrov additur; tum quod 
peer ri uu de Bruti patre, sed. y nct signi 


elg épyorra- mooakthatr. tulo eo procedere ut ae d 
stastita;sis. . Non igitur hic, sed in verbis , quae his 

vitium latere-censeo et suspicor. Plutarchum 
scripsisse: 42Ae& Jjnótgw robro» (M. Drutàm) 'o/xov véov 
qvrór (i €. hominis sevi sstem) via Boovror 











se wewibus cowiertaere masa. EAE 7CNEDCTEEERM. uS 
3ehere doner. "eutentia —mnmE -OrmR ^5-  Pemm-m 
enim eb ne: giis OblasccTUS CON VIFUEENMR 
2"sntie ear. cnrG»e De iet Der df )mvimuwms. dm- 
tem case codle exce cnique ve TE optimum nrexe- 
ferr Rrep Poteermes — P-cheeies- asm commpis de- 
bent ri. cec w-- i-am c-Giomem ewm. COH 2088 

pro: Fiyra d» mes cre "unm cuTOU cwRAMUr  fnernm ER- 
Mee swriptmm exam roe doro» crriscw. Zi amie pant pre 
Bloneperrti 33 7e. KLAarsenus adazipe» 7epumsmRs"G, -nb exhige 
K»»mn. sm Ime manmm Gt mecrsemruum im cjmmewk h- 
entionihna exenanre vin. C. IV. 10R59. c. dorem amae enl» 
vitiem «xt typetheticam im exempl. Tesbnermma mre dapen. 
fed c. V. $039. 2. in verbia: z» dé (sc. 7^) «Des rox 
dro siamo o5 xc»o dspuasioe, nem emmimm prube, quod 
SMitndo non valde uncressa L e. mecht sehr unerreihhar 
dieitur, Exspertaverum poums: nom ubique, sive mon 
Ab omnai parte, mepicorgue pro mr»e scriptum fainse 
mov. C. XX. 10925. C hiatus in verbis: zoe row mwisc- 
pvon "Üorsrng sen offendi. €. XXXIV. 1043. a i 
verbia; uris Fxeuwpes. ExurrnAzp tc KonerOae ézssra- 
aus TZQ wAMUS xxiivne Tovg Éraíovc .  émnx]  Momro; 
Gn4Dnrro , dinplicet 4x35. Causa enim potias est indi- 
eand^, (nr hoc juberet. Scribendum igitur fuerat éxuy, 
«quia quidem. C. XL. 1046. a. in verbis: éfovoómy 
doimeni vyrs (in Teubn. est male é»ezevOvrov) ó 4foaro; 
Miflor 10i do &y. Zexvosíz éqOapu£rovc dxexrecre, rois 
Y d» Koplrfip mapnuesos Gouzyrt» xci xoluübim élmyor- 
wivh vo n)n(hog displicet épÜcouérovs. Non enim de per- 
ditin, minus ctiam de pereuntibus hic est sermo. Conjicie 
Mitur. Plutarchum meeapévove indicatos Sive accusatos 
rerum novarum studii scripsisse. 

Numerabis igitur in vita Arati quinque graviores hia- 
dun , ex. quibu unus c. KL. librorum auctoritate, tres alis 
de enusis, v. c. V. XXXIV. et XL., et unus c. II. pro- 
pter voralium concursum videbatur tollendus. 


- € —: 
- n vita Galbae c IV. 1054. e. nanc :ord 
ré Dra, qon «i suoi nenoipur, PN TU) 


Bryano et Solano. Heiskius voluit oczére uevóvror, Lip- 
sius ov ueróvrov. In Junt, et Ald. est solum jueromros 
sine negatione, quod Crat. correxit in. perórrow. Exempl. 
Paris, praebet. puewévrow, quod. Bryan. sequitur. et Cruser. 
supsehetecjeatium vam. tek In. Bodl. 3. autem est 


- rim, quia non a Uri pbi dol! vesidilin quit si 
forte fideles maneamus. Deinde pro uórror con« 
jicio- legendum esse ueAÀórror, quod verbum quam saepe 
eum u£weee permuletar, mon est quod pluribus exponam, 

wt sententia sit: consultare de hac re ied 
etiamsi fideles manenmus, tamen idem valet, 
aesiad defectionem nos paremus, ila ut. post 


me: óg or bxd, Uy chpov. IVágavog. €. XX. 1062. 
s. in verbis: row oixeraw 4Atoprjacro robs sil'uérovs acp: 


psit, ut esset: qui consueti erant ducibus iBene 
ministrare; quali hominum genere Galba tum ut impe- 
raior indigebat. €, XXI 1063. c. in verbis: rogoP- 
rog Óuflpoc xtzi Loqos éeyüdn sis rà arperomidor xci Tw 
mole, Plutarchus. fortasse sig ró arptrózedor diegoóhr xai 
tim mila» script. C. XXIV. 1063. f. in verbis: RA 


Bryan. et Sol. ex Constantino eommendaverunt. Secutus 
est Reiskius. Equidem in hoc loco mil nisi interpreta 
mentum: verborum latinorum optio et tesserarias mihi 


] 
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co—r uerus, (Pet. Tovragos) 
Sm ho ne. Lost9 anbznsurq: quaa baec ssov oW 





ae prodidit 
luin et nra vetus fuit Veneri Myrteae, quam 


[ Mértium vocant. T Myrtum ut. Venerem 


sordes exhalante) non facere lanam 
— Eadem de causa Mez.. 





i 





)en sel nostram plagam illustrat. Et sane 
! próéxo videtur. Jazv 


a luv adhue infra terram sit; etitu sole 
lerram | 
nondum: diem; sed 














í "ne c7 
e—nAecm: dii--o- crz2ilo-» XE. JO. nver- 
a9 mamme Ll .? dINGR OX («Jets urraccómm 








deer. cm—ouz o auSA CYI-TISENT C*4uE-E iumec JGuS£& Hom 
- -. uum aimez 0 —* oeorurp 69]. WAmO ame. 
MT -AnI giCTAI  comesTc —T C LIGEEP Gc CUD "re. cx 
mnuües -am 3 Jeeouam ainxi.— c. ViaV. 3éf. d. a 

"Uo o4 IOmHMEGIOM. Mime videtur 
"overmumás denn. v. BÉamum 








nap. Ty IU —— .TNyEGEUU  doituasOQ 
wiiammodse mum -4 "-roum. :  XLvUL 303 4L m 
rc —» CCICLUMANeME I0 
Latus erm -XCcusatur. qued 
^am fenum 2a 0 1€ Cetus: o ami ru. G 
vom c asm fT. S S3Xaubs. c6 C9 qiesO. qui ma ex 
Pw dmm dÉE.ode o» o 3-9. 2-7. adero et Hom. 
d . 112 —:L 7 317. x o6 66r!) a Duo CGuhc 
Cono aD) ext Tecur guisa cs 
: fTe4 iztaAcrel  LeTuUwe argibu- 
25» W cieanm CX c P ^t E. gon uie 2« azgede 
ded auamo 9 Huren. dguDuet. lum iro«c dl em masc. 
dicatur oni ontem. cam omne adüte crow0kl verbum 
aaT^mAurn C 66». cjus a Ws leno. aun recte ex E. 
fma. at m. ». vcl um lumee videtur. — Ald. 
hshet o nae vv. C. LIV. 303. c. verna: am: aeaaoere 
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numm 


s map ten) Eu CAAMEPOF. 






guit, row anmev idu. 
wen urn, Up) TARDE OTUN TÓdarc ro Tus fug da xei xoív 


Meet» dy) iura 7:». W' yüenbachius s&€ e conject. 





posuerit. D ' 
nomén esti». 3 neddred wGukt. vet? 
» prooem. legitur 


Dico. librum, cui 
-- Parallela, in eujus 
(ouuip. cede 


wemeesfelber c-UDm P TEUUPIC ivePnTUES —rmb: —-mR— 
———. nua urE gr nau. jl -naemmesen ramum 

eem fum — —CÓaTT o CpPIGEBRO V.  OGXxmUTYY -ac—— ami 
éssel 9) ICH GMUTANECO 7. —ErrnamRERENIE 
veàium- 75 Tossencxsu o SGeTUCULZNUE 772  OMEIEDMHED cÓÀe- 
Curt chon ccs Tam ccce prr — HEIPSHZAPTt —ukr-  "Eymus. 


Ter casscer—PmTmo CHAmB. CX2 02 ow  rUTIEDED mur 
uti cero mora anaph. cu FUIL ETUETI: CHINE GUUTE. Y, ua 
Me CTUPYSTEPRL T MOTOM C IDTVGHEMPLLECACISR COPA. XL 
TAnÁrv-es virittame XIL  srl:mmb OG —  Giness -im- 
free. COMES ume mme — Dar 438 — Molawnx 
(A "uetitn T? — -n—7METI YD — TIíac09 Irma mA) XIV. 
TRO ant. Lrrur  iassunz — Cur  Cwiaxmwue XV. 
36 cvm E. -Vcm" - — ierrzmm — inxmUIEEER. — Ggsw (0 
exer ^ -owvesr Lurrur o XCOUL  Puwrmew  degpePw. 
YXVX.— demens anm o— Txeminusez amug — Ih)rom  w-e- 
ten Pat ronnsenw. XX. S lemerems Éxvoexahr. — dumm 
hue cur Crmà)amnss o£ ue Ger cefummIm Bim. — iae 
Atem nve comeiudea. ona wm meme uum Phurmerhe sb- 
jndiencorint. -nte7 1na« serznaum Wvttenbechima Babe. 
wenina (a4 Callim. ) Doewed (in Geo. mim. 1E. 109). 
f) mint Va««nm (qe mamricis [. 17-). Valekennrias 
( fite. n Fein. 2.) et Sailierins ( Memnir. Acad. [mscr. 
VII, annt roferendi, verim sensisse. W vuenbaechius ipse 
de ho^ libro ioc talit indicium : ..esse foetum falsnrii et va- 
hi««imi 9t inepti««mi et gnius omnim mendaczssimi; quip- 
ge t historiola« fingentis et auctorum nomina ementiti." 

jn libro de fortnna Romanoram c. lI. 316. f. 
in verhis: ry» rar Sxathnu Con» CPOUOIOTEEG GuyT7U- 
frr, te dubitn, quin c. cod. Pet. et ed. Bas. zz» éxeri- 
tri ttam Forap (C rnnnirrra seribas, ita üt aterque geni- 
fivun nhi rPronorrmr rri regttur, et 5 ray dxoov CyOJLOIOTD; 
unn fern sit noli. Vulgo articalum zóv, quem jam HReis- 
kun desidernvil, omittunt. C. IV. 318. a. pro à yesee- 
Huy Flpiin forinnse os i d2xpav yestaoyet scriptum fait. 
U. V. HIN, f. in verbis: uera rZ yuratxog x&l zZc nr- 
tig ebsnb "hripyucs c. Pet. verum verborum ordinem 












réc 6 Üjuog sig Bdxyei x. r. À; foriàsse quuverrés ante 

zov erat collocatum... C. VIL: 349. d. fer riw Bbccólov. 

éoxibe- Y. 949. f. jn verbisz-o/4) (ser. oi") re Kap 
"dapósryy (alii conj. 424m) cvviv 


inest lusus verborum "4oruócucz (tragicus) et "Mrzodopeub 
(uxor Hectoris) qua de causa csvir, quod Vales; ad Har-: 
pocr..p. 43. et Valeken.- 43. reprehendunt; 


babuitzn /W'yttenb. conjecit vel dvi. psi qisid uiii 
non  offendo « WIIL.:.390. e, im rbv diczivom xcra ^ Te 
jipyov iruujaeno, utin titula. ^ n. iod inubabsia 
T preme ires minus faeile. ü 
€. H; duos et c. VL, reperies in hoc juveniliter , 
-Inilibro: de Iside;et Q'siride €. V.p: 853/ d. nd: 
verba.:| obdb rp obrovrqnp iyvsazéoG; | aos 0 Neil 
W'yttenb.: haec adseripsit:-,Meziriaeum et Reiskium" rau; 
etfendit Zr rej requirentes:: certe poterat aut hoc nut-zeice 
rec scripsisse. Plutarchusz; quod. nunc legitur, minus cum 
ipsius oratione, quam -Aeliani, Philostrati et similium: cu-« 
riusitate congcuit.:.. Equidem: rzu72 legendum «esse. een- 
seo, ut genitivus ab. ovr: regatur, de quó usi; ;si- obras. 
significat. eo gradu, v. Bernhard. synt. gr. p.:458. - €; 
VIII. p. 353. e. in verbis: o63d (ser. 0D). Yao: iraiDee- 
povéea — )yeresrorzerovro: (epovnyéceg: W yttenbachius : jam. 
desiderat articulum. zez: €. EX. p. 354. d. in verbis: 4 
auiry Jv, fortasse 5» nou est a Plutarcho profectum. €; 
X. 354. f in verbis Jox) J iyoye xai Tó-rj» povddu 
robo Grdpeg: óvoudZew "daokhore , wei vv Ovada "Morcuer, 
AO nvav DU c)v Bloc, Hoatakorte Ui rr ctprov xóBor, 
Hutten. cum. Squir. in. zr Arce Moreper trüiculum trans- 
posuit. pro cett. Jude -k)y "Horeum ,. quod; Faehsius iu 
Animadv. in. Plutarch: Opp. Lips 18235. p. 14. bene: de- 
fendit , «jnia hoc. ali Zozzoz derivetur. C. XIX; 383. c: - 
Osiris ex. Horo quaerit : rZ yoratporrepon, oieret fiov eig 
pi zye diro. r0U. Y "pop fasom aixürroc, Axitevpdzos 
xal duanomjact y 7g: o0. Movrc: u&hAovyy GE daxa0r. elxer- 
obw vày. "gor, dc: Ac: utr: crpéluquom dntdconérm  floyBe(us; 























&wÜmoxor, c; Pix» Guoréer; hiatum pelteris excusare. 
C. LXIL 376. b. in verbis: ó & Trgov (Soxep epgra) 
CEgÓ, xei Bier xci car (sk €Xmk) ówepciprex, eBca- 
dit, quod zz sane (c. XLL 367. 4d.) et Bw '(c. 
XLIX. 371.b.) nomimati suat, nec tamen ad quod uj, 
Mitur e/oyro: nom potest referri. Fortasse igitur hoc nomea 
ahlande hic est insertem. 1b. 376. b. im verbis: eexm 
yàg Ó cídggog moihdxi; pi» iÀxoméve xw éxomí»q mp 
Ts Ajo» Ggoig icri, molluxi 3^ xo rpépsrea wal dxo- 


Soegéyeres xai pnardareaszépary soni, z&Üvovom rg» cxlyoá 
dxeiryy xol rtqumOT, eur eb0ic éracycÜshre elg deavris 
&véatoete xai xcréjvocr £i; 17» aXooczs. offendit veamos 
ita post r7» oxinoózw xciv» collocatum. Xylander vertit: 
duram illam ac Typhoniam vim. At preaomine dxz- 
sy» jam id ipsum i. e. Typhoniam esse significatar. Mark- 
land. igitur scribi Volait cxisoav et rwpeitzov consentiente 
fquirio, Reisk. xci rwptruop dwijsturs, nisi malis rrye- 
sír» legere, idque roóxo» rvqeweos imterpretari. Hmc 
&ccedit quod libri pro paAexeorépev, quod Huttem. e 
Reisk. et Wyttenb. mente edidit, ,&e2exwrepo» deinde 
pro ZrucysÜtioc, quod Hutten. e Markl et Squir. 
mente dedit prabavitque Heisk. qui tamen etiam d»e- 
xvÜscu naut dwÜHoc aut &varÓsca voluit, dweze- 
Occ (Wyttenb. mavult cevezüczo«) et pro écwrs, 
quod viri illi docti conjecerunt, écrró» tuentur. — '4£go- 
ee» denique Reiskius mutari vult in éxocpíev aut &xu- 
Sav aut Zxoleaícr aut àxoucciey, W yttenbachius autem in 
&xupícv probante Faehsio, deinde tamen cxooéc» defen- 
dit et per inopiain consilii explicat. Ego autem lo- 
cum sic dederim: xe poAexoréoe» mor? meovoe ry» 
axlgéx» dxeiwyv, xoi [ro] rvqeorror (turbidus motus, op- 
positus rj cyeO i xeu) ela«vO«; (alo tempore) dsez- 
OÜecar (sublatam in altum, intellige duritiem illam) «eA 
éuvros &vérrosy;s (nd se vertit) x«i xerídvaes alg ri» 
&mopí«v (et immersit in discrimen). Comparatur enim 
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4e Je --— ae .ne- wt JemnsEucDR GUEE RE€ Im 
oce» 4 ctae o-e aeumr o co 75 »ETTREEEID cam- 
Mese de ihe o MMIOCUL (AC HELD ONEEITSS 9 Eme aak- 
w-—— edem 0 Do cut Loan cenham r-ER s» 
enm orn ne y VE t OL m jactcT  XCOP: 

"we  dezee Crudenum o aeta e omvecdare D'urapcaum 
Meoeyesnesp nm c0 nr dqwcRm  Tuligrs. ium emm 
diem tne cand. onm asdnxelt o ip gus BAEZA gügegce 
meisabam semine "riam -inanerzct  Lanra Decmuenme- 
We c.m qnse iemgtar ua Oaranlenia (cL owns) e 3. se 
pem mt oaneiguiuuA fy T) IrIaam) TUMTO TUS TAXQAATIA- 
Jtt nápwth, Panot antem qna. Uipore omnino vices par- 
$leien seripuerit ad luum. comfessamque perduci me- 
qnect (04 A Boon de ordine quo. Platarches vitas scri 
ponet, Gong. 19920. 3. p. 19. 54.), tamen Demosthe- 
mio (9 rerom vilia, quum naoraero XXVIH. adhuc ex- 
^h nl, nlime: velustatem non tulerint, non multo postquam 
Bonn nnlmidim necennnriis instructissimus Chaeroneam 
4. vit. Dem. c. 2.) scripserit necesse est^ 
quod. nan. concesserim , juvenis scripserit bas 
nirum est, quod alios multo apertius 
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quo legit ordine. 
exer (verbe sut Western. in cg dard) 
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tho esse censebant, àd quos Jo. Runldum. in 
vit. Plot. e. 20. Jo. Jonsium de script. histor. philos. 
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ánterpretatus 
| distet intervallo, Wyttenbachius in vertendo omisit. 


Ent alte ai E PIGR] pretia 
dqpÜérra piv dy xx, xeraquyorta d. eloo xeniatíov. Ate 
nismictmitunitin tb RM uti in priore, aberit. 


q 


Leu 


D. ae eer) "A nec OUAX cwrTe à -- m 
"eto .fiame-ammn Ceet CIEN Duene mV rl C.OXL 
72 — Cenanis c oomleTLDaG cmme der  w- de cama 
Aste d o BAG: n0 geampes cnTDe  —CT9Y EPIOY DOR 
jffesdu. m Tan —ene or —m oraret C. XV. 9h oe 
9 ^e ayseuerE —W xm Pxpw iom. 
ur oro ean. rmm o Loca. suxmvaus ue rw Uyu- 
dites cep cewrouvem. — CINÓSaAGE GR —) itwrMON D 4x I0 
TewrnVeC ET I CTTUALLTTI o GWEUHR  O7UMP. 2RAAE INR G7Y AME XGI 
imemcass ma lÀonsiur CUzLO ArcéDAEL  DUTIMEDOEAMETI CYUTOD Xm 
AMETAMTIA adr TNXLLGGTITUR ZERO 7DXDAAXUP CXDO/vaot 
-aM- -frTorl. 7OTR /OEOCMILCLES CRAIGTORI Trnexovrerp. Turn. 
Vue. eng. iubent 4oc Oro aew. med wpume babet de- 
lefo Tond'usu: i$ cnum  nrerpretamenemm illius verbi 
exe netur. Nam «ow rcr cum qmm hem fere signi- 
flent quad o0 rucow rur v. Xenepü. Asemil *. et Plat 
Polit. 1. 33-4. 4. 

Ín übron 4e capienda ex inimicis utilitate 
e. E. «6. c. dictum aiicenins aufertur: unór»e £yerw àyÓpor, 
repetiturqne de amicorum multitudine 96. a. Ita etiam 
e. IE. 7. x. dictum Zenonis est: &5 ro» rororo. ovst- 
Mate narras, coll. anim. tranqu. 461. d. de exilio 603. 
d. V. Wytienb. ad h. !... C. VIII. 90. e. in. verbis: 6 
à» Un ZuaxanrnS Épre rqyp ZavÜUrtgp, ÜvuotdD obccv 
xen gubsxgs. fortasse oraup (Oruoos! fuit scriptum. C. 
IX. 91. c. in verbis: 3oog dà. rovro. xot tc rovoyie, xai 
ettet, tmi Atdorhn, Aoxoraa, nr qavkov eire, uro à 
Moy ots Ayilunp, &y Ayyksprtut, TOoGuEpet ÓvoccxtG ALTO; 
itt fInpEUa oos roPg (qinvs avroi ixó ovid eiug, &r ut 
quiberimvrte 2004 Tol; AxHoovs.  Wyttenbachius opinntus 
enl deesse aliquid ad sententiae absolutionem crediditque 
ex, addendum esse ante zoóg ro'; qi2org €a vi ut sit: 
utuntur fraude et insidiis erga amicos, nisi 
mibi cenveant, tamquam adversus inimicos. Lf 
e, gticiorree nutem quisi sibi caveant* bifariam 
Accipit posse, ttisi sibi illi insidiis assueti caveant 
a Lacieudis insidiis, vel: nisi illi amie i ca- 
veaut, uc ipxis insidiae struautur ab istis in- 





ums coi 





















| sidiarum studiosis amicis; hoc se malle dicit. At. 
| Wyttenbachius locom. male intellexit, quem multo. rectius 
jam Erasmus interpretatus est: 
pter assuetudinem iisdem utamur in amicos, 
nisi caverimus in inimicos uti, et 


; 


Jode stalim. pro dagrporobrreg legi mob áayrporovvrog i.e. 
ejus. quod turpe se praebeat. Kc? tum ad rior 
pertinet , ita. ut tota. ista. sententiaz inimiei efficiunt. 

Done teni sentiamus quid turpe sit, apo- 


dosis siL. Quae si probas, in iis quae sequuntur post dez 
retine 0i, .e codd. A. B. E. delevit. Sed. 
và gudpovy. 





j vulgatum ró zeigtrw retinuit. 

Riera sin dva an) ^uod. 

tim bro tres Jocv. (C vir : 
Villam eid po csl Gs sirréay 
RT offendere possit. Nam de dicto alius e. Vk. 


P 


9 0x c coe -- -— -— v VB 
s. fo c-—r- ZE :-— ENENENEEE TXo wt 


lo oam - —9— TRO O4 XE. UNDO COXEUUET- W8— 





co uero: iunc TEL I a4 nl 3M om-—— 


MO LOL 





t IL v 
—— UR 2o! — D - een 
LED coetv am] Hae LIETERES EI. 










2— —(—- 6c "Herm p 
.—. capensee. (4. ME Aw 
/ me-umenura €. WIL Ae—- 
WSXL aW gd u i pubem. U"— rz gaverie 

DALL e 4l c MV. 
ToTg kRSPel RT 








z MÁ 





DER 






wu du 


4t ont, rns 


-———.9 — 
secundum Pindarum relata). €. XV. & 
| dilaw. odo cci Ldpuiqung. £:GDE: T pre 


9t posapicenctieió E 


cemus, si hune pro Plutarcheo habemus. Quod enim in il- 
lum, idem cadit in hune. Neque ego crediderim juvenem. 


evitare. Multo probabilius . eet alt Misi ia PR 
quam Plutarchus seri- 


plum, consolationis ad uxorem 
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LXXVI. u$ — xoerjoci, dd. 
énuv. LXXVI. JVexrafíov, Q» cvreudre y diebw- 

rop LXXIX. 4fiyómrov ámómiovw.  Agesipolidis Cleom- 
^ broti fil. L. K2«opfloórov, | eixói 





)yaeno recipe pro o£ ZGmegrrerer 
ol Animes €. xiv. (Valeria. et Cloelia) p. 250. e. ó 
rov Ilogsíve (in Popl. c. XIX. est IIogorra) vios, potest. 
defendi, C, XV. (Micca et Megisto) 251. d. in verbis: 


facile caremus, deleri mavis. Ib. 251. f. in verbis: 45c- 
Audcui Ax vo dyopüg, fortasse ix delendam. "E&Qaireer 
enim etiam cum genitivo, praepositione non addita, satis 

constat. Cf. Xenoph. Hellen. H. 4, 13. Ib. 252. c. in 
verbis Megistonis, feminae 'limoleontis: «iróg éxeérovc 
muiour &meyvoxos hintus fortasse potest ferri. Ab. 858. f. 
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in vira; (Pet. habet Govijezi), «uis ille Thrax, post- 
quam Timoclea in ejus potestatem venit, revera ea jam 
abuti voluit et quia éuavcz» postulare videtur, ut altera 
persona etiam expressis verbis addatur.  Conjecit igitur 
fovig «v pro Jovigaz fuisse scriptum. At deest ad pw 
zernuérrys id, quod se factam esse videat, neque ór« fov- 
Àg id esse censuerim, quia ipsa dixit: se ei bona esse 
daturam, «ci ajrüs xyÓuówa uk Oezoryw xui ecwOoa dei 

sous. Fingit enim Timoclea, Thracis uxer cum sit 
futura, id quod jam sciat. se etiam divitias suas ci nes 
esse detracturam. Multo igitur aptius certe erit, si fe- 
mina lequetur: me enim, quatenus aut quocunque 
modo vis tuam esse factam video. C.XXV.(Eryxe) 
pro dei oi» seribe dez» o?v, sequitur enim xalog yüo Ke. 

Qui igitur boc in libro leguntur hiatus, aut Polyaesi 
epe, qui Platarchum exscripsit c. VIII. aut conjecturis 
veluti XV. bis, XIX. bis, et XXV. videbantur esse tollea- 
di ceterique excusandi. 

In libro de «; apud Delphos c. I. 384. d. ia 
verbis: zoc 35 oco» x. r. À. jure offendit W yttenbachius. 
A Pintarcho enim , et omnino graece ita dici non solet. 
Commendat igitur quod exhibetur in cod. B. ooa 37 vide 
igitur. At ego scripserim óoz 2" vide autem. Quae 
enim de librorum donis sequuntur, praecedentibus de bo- 
norum donis opponuntur. Leges infra in fin. cap. II. si- 
mile sententiae initium. C. V. (IV.) 386. c. in verbis: 
roig; dà deÀexrixo:; yai» Dsys gogo; Gw Ó O«óg odis 
olouévorg ix rov &l nooíov , x«i rov uer! aUroU dEeoparo; 
nocypa yéyeacut, nicus rGs Mouryous imortreyuéwag rov- 
TQ, XU€i v0» og modyuere xci mooctíuevoc. primum recte 
€. Xyl. Am. Mez. et W yttenb. Hutten. olopéwo« pro vul- 
gato olóucrog dedit, quod ferri nequit, cum in iis quae 
sequuntur aperte docentur, Deum quaestiones cum e pro- 
positas ut xocyuere accipere, deinde W'yttenb. pro go- 
eíov sine idonea causa cum de dialecticis sermo sit, con- 
jecit nóvov, sed pro rov uer' evrov éE«óneros olim for- 
tasse rov cbhuerog uer! «vro) scriptum fuit. C. VL 
(V.) 386. f. in verbis: ór« yàp fuéoe écri xoi qox dom, 


— 445. - r 
tria O dvorres jov. eh. sot «d soreg wt GovcÜeg, videtur 
prius àcre delendum esse. € NEAR S 4. in verbis: 


rat, ex A. dedit, deinde jure Mezir, et Wyt- 
tenb. pro eror oi corrigendum esse censuerunt abrj i. e. 
Deo, ubi Camer. verba omnino mendosa esse censet et- 
Reisk. eióra oí est suspicatus, tum pro a/zj cod. Pet. 


: 
| 
hn 
T 


| enim. aententia c est pri n aient m 

nis. Tb. 389. d. pro óx /« elnezv Camer.. vertit à; éri 
ut semel dicam, legendo £i scil. 2óyo, nisi ve- 
dg Éxog eire?» ; quod mihi probabilius videtur. 
€. XV. (XIV.) 391. d. in verbis: «i egt spvgsv énoztj- 
ea 3c rérvea. xci Dobes areis hintus videtur ita excu 
sandus esse, ut Jófe« dAjüei; unam habeant certamque 
notionem. C, XVI. (XV.) 391. e. in ver-- 

bie: ce yüo Éxrgs rov wéov | simis Drew satdyn, eic Tim 
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bene habere, quia Dei sint (is enim optimos componet), 
^ sed Dei non esse, quin male se habeant. 1n verbis: óre 
ToU ÓtoU elciv, fortasse eiccv delendum est. Ibid. e con- 


: ^ 
wav, ut morc idem quod interdum Iatinorum: labos 
rare significare hie: male habere, ut sententia sit: 
laborasse i e. male habuisse et habere es, 
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Qe etiam oid" fuisse videtur, ita ut post 
pausa fuerit. C. IX. 398. c. in verbis: ror Od - 
sig Madiüva dquxéa0va. dapi ovoav. Ovycrápa vc 
cuiovog, Reisk. recte pro MaAsova. mavult Meécv, 
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5. uti in aliis locis, ita hic quoque veram enrvame vie- 
tur, unde Wyttenb. et Hatt. locum cerrezerumt.— Cann 
tamen post éxztgorra esse ui» adédcndam. quo maps r- 
spondeat sequ. icreooy Ó'. C. XXIIL. -S2:R. d. peo óme- 
aeos xéuor épc ToU Étrov cixezv fortasse elum éxwu. u- 
né 3t ro» Eivor (v. Matth. Gr. gr. $. $599) citm 
era. C. XXVIL 425. a. in verbis: £y ww» mm m 
Éxuctog hor, xav zuÓT, aou&TUF, XC: urrmJodsr.. sua q- 
Gt, xat OUpGuuv, 9, GoX Xara zer xm. qadarru im 
atoy, W yttenb. e Mer. recepit 5; quod vulge abest. expressi 
tamen jam Xyl. e Turn. neque minos Beiskius dari vols 
Ego autem hanc mutationem miaus probaverum. Dicit eaim 
scriptor: Habet quisque peculiare medium etcer 
porum affectiones et mutatiomes et servat et 
tenet naturam et vim suo loco. ita ut potius inoerm 
delendum esse censeam. C. XXVIIL 423. d. im verbis: vw 
sügjurp Uv u£ao qnaiv (DovaOdi, xci ry» ocever eiror Tw 
Hroy Toto» diBEog xatengviar, ovy Zxsgrer voere 6m. 
algyoni)ut moóg t» Óruuori» xai olopti axy'esoccers, Wvt- 
ienb. avsepyeisOe: est suspicatus, quomode etiam Xvid 
Kaltw. locum expresserunt, Reiskius avvezoyergcteus. Ats 
tum Hutt. e Turn. et Vulc. probante Wyttenb. rorze pt 
roitoy Pcripsisti (R. rovro conjecit). recte cvsezorecitzi 
sit: inedio illo loco concludi quasi ad interitus 
immunitatem, poteris tueri. Ante éq»*aocsrw astem 
ariüiculum r;» addendum esse censeo. C. XXXI. 4H. 
d. £x& &ro piv potest excusari, sed XNXV. $35. f. Jm 
rU Gvorüro &oyov scrib. r. eroreroy &oy. C. NNXVIL 
430. b. ut verba Platonis afferuntur ceeracee 0 (feo; & 
surezonguro, ixivo Owyocyov. lb. 430. e. in verbis 
us To oÀAiw, CX1tQ tipnrut, TOR GÀÀcw qvLior iwru- 
niycué£va, &ns1Ociv. vulgo et ap. Wyttenb. legitur: eii 
qiàiom &vtztenizauérov, ubi qvi2ov, quod aperte est ve 
tiosum (W yttenb. nil adscripsit), cum Hutten. in qràor e& 
mutandum. Xyl. susp. pv2or, quod idem valet. afferens 
"l'urnebum quoque ita legisse videri. Non ita tamen nt- 
rensaria esse videtur conjectura Turn. et Vule. eveacsir- 
-4épa vel quod praeferrem cvawenAyouévec. Explico eaim 




















ràw, 5 "Exopevondcs videtur 


fende Tochter, C. VH. i 
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excidisse. 1b. 494. d. jj Oppo; ópwig erit. fortasse fe- 
rendum, sed c. III. 495. e. in verbis: órer i rjr yorj» 


yervonévp 
rm a dier' obdevos. C. IV. 497. n. aix dye dpi 
Sur nd versum pertinet, qualem dedit Wyttenbachius.- 
coo Perspicies autem ex iis quae sunt de hoc libello: al- 
Jata, eum esse omnino valde corruptum. Est autem sex 
hiatibus foedatus , «quorum ne unum quidem 
€odieum ope possis removere, quamquam dua loci sane 


eusari c. I, ita ut tres tantum restent solius hiatus causa. 


emendandi. Jon . 
- I disputatione an vitiositas ad infelicitatem | 


sufficiat, quae non minus corrupta est eujusque ini- 
tium desideratar, e. L. 498. b. legis: rij 9d (scrib. 4) 
ob moAljg duh véqouc, &Ahà mvoxaiüg rrvog Bacihteig mo- 
Qevouéep sul smiorpleyouévQ, GaÜpuerog x«i quflov uteri, 
sd iXprog-Dutnorréov , quibus in verbis Plutarehus poé- 
MU ctim C. HI. 498. d. in verbis: xeu- 
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que in verbo fieri. Ib. in verbis: zowovro» dorm» doer - 
GAgÜt(g, uaOnudrov re x&AÀlog yeouerQuxow , dorpoloy 
xov: verum vidit Reiskius, qui dAgÓca in nom. ma- 
vult, ut sententia sit: quo pertinent virtus, veri- 
tas, pulcherrimae disciplinae mathematicae. 
Cui conjecturae favet ex parte ed. Bas. quae habet: dor- 
Tj, GAjOGa uaÜnudrov, xcÀÀog re, quam Xyland. ver- 
tendo expressit. Respondent autem haec superioribus: 
T0 coqoowH», tÓ quAocoqeip , r0 yiwgxes. lb. $98. 
b. in verbis: xoi 5 yv»;j &xovoog xai émópqvoog xci axs- 
Ade máptarrw, fortassé olim xci &rzovoog fuit scriptam. 

Ex octo igitur hoc in libro obviis hiatibus poterant 
tres librorum ope corrigi, unus c. VIII. et duo cap. X, 
sed quinque ob hiatum ipsum videbantur offendere c. li. 
HL IV. et X. duo. 


Inlibello de vitioso pudore c. IX. 353. e. in ver- 
bis : z0220bc 98 x«i sg ycuov 7j [nsoi] Q'uyargog 3j &ÓsAqi 
&ig ónoAoyíey GÀAvarreM) xuraxisioaoa Qvooair. Reiskius al- 
terum zeoi, quod Hutcen. uncis inclusit, delendum censuit. 
Mihi potius yzuovg pro yZuov legendum esse videtur, ut 
sententia sit: multos etiam quod attinet ad nuptias sive 
de filia sive de sorore conjecit pudor vitiosus in inutilem 
stipulationem. C. XIV. 534. b. in verbis: Óvezv zo ai- 
ToU à» (jgAuveip orAcyy(óu xiyoupévov, in Ald. Bas. et 
Mosq. 1. pro «vro» est «vro et im Mosqu. 2. eros, 
quod ita explices: duos qui juxta eum in balneo versa- 
rentur, et strigilem peterent. Mosqu. 2. autem male ha- 
bet xexozuévov. C. XVI. 934. e. in xcíro: o). non offen- 
des, sed XVIII. 536. b. in verbis: zósvi xcpew Eyes 
émciobvt «rovg olim fortasse c)rovg ématvobvra fuit 
scriptum. 

' Vidisti igitur unum hiatum c. XIV. potuisse codicis 
auctoritate, alterum c. IX. debuisse aliis de causis et ter- 
tiun c. XVIII. propter vocalium concursum tolli. 

In libello de invidia et odio c. V. 637. d. legis: 
xui roU ÜOcgoírov Ó mors iv uiv roU cocrog xcxm 
moÀvusgug xci meguoÓtvuévog (Pet. meproDtvuévox)  étuog- 


A o- ] 
veri, ubi fortase olim. oxub Ó monjrys Tob Ospairov fuit 


vn ak ^ o t -o 0 rm rta, mm 


-— dn libro de sui laude. cq. 540. b.c 


a tbrobs aepéa zov, 
conjicere licebit: zuoécyor ebrows. C. X. 549. d. Wyt- 


tenb. cod. D. seeutus edidit: éxcrmacxer yàp eiOic ini ; 


TO» cbrow (ier bxalvom , cum vulgo: éxeerdoxeti 
zàp et 7 Onomrórnre- dprris exhibeant: In xcoeihoxt: con- 
sentiunt Voss. Coll. N. Mez. nec non Reisk., qui loeum. 
ita corrigendum conjecit: émrveooxer yàp ebDvg bw rÓ 
Aéyovr, x» mtpi ov kéyg, Ow OnowryTG , dperiw, 
rOw aUrür x. r. A. Ego Wyttenbachii rationem. probans 
mon minus eum eo articulum rj; ante éoerjc addendum 
esse mrbitror.. €. XXL. 545. n. in verbis: xci mti ToU 
Ilspoów: Beaihécg ,- extento rm (6 "Mynolieog 
sane post xcAovpérov pausa est. Wr) sai 
voro) saniiersit eati oops e dide hiatus. hujus 
libri ita corriges, ut alterum tete nto erint aed 
alterum c. IX. e conjectura emendes. 

»— n libro de sera numinis vindicta c. If. 549. 
m. in verbis: óc de fxrow si fofyüm ro móÓs elg rüw 
morwnür, Voss, et Harl, omittunt. ro) móJs, quae etiam 
in Ald. Bernen. (de qua vide C. Jahn. in Act, Soc. Gr. 
Caere do an rubris: sunt notata. Et 

mihi profecto hnee verba recte denm or rent Bánrem 
enim e( Bocrerr hic absolute dici potést, quia e praecedd. 
faeilo ró cipue suppletur, ut sententim sit: lavans et 


nbluens (scil. corpus, quod statim praecedit) in flumen. 


imprecatus est ei putredinem. €. HI. 519. c. 


vem riesen ree 
Aeg: exspectaverim T 

t omuÜwcÜct ros vOnorny, dc pi xehemob datw GU. 
Tons sunt Ephororum 





u- bo n 
Beaives ànó—4 abri) pietas elzéct, VV. rwy xawen d elptip- 
uv — 3 - eluconé y. olrPu i. ipatee irai docs s 
qródov, eet. dxruova — Ga ert — riy gávet óp—5ngon-. 
«yopeierat , dig. V. ij eiuuonévi] Ky —erva iiia — moli. 
Érega —égiorevaen, 3j TUQCvvOXTOVISQ Jj —vünov drí—aa- 
ü ó per Üérra: (i yemápeve: jj — nonet 
Té, Obx. VL. rexÜévre deedéirup.a 0) — dev bad — 





piviers jw igropreiw roU 
ut sententin sit: affirmantque Genium significnre 


illi unamquamque rerum gestarum, modo ut post. - 


qigwitam sce serrehéyerr vetinentur,  Xyl. verternt: jurt- 
retque potius istam memoriter haec recitare 
quam istis contenta litteris enuntiare. 1b.583. 
€. Verba: dose el ru imo Toà hows qais vergdaOrcu, ui 





ili unamquamque rerum gestarum, modo ut post. 
qivierp sci xareléye retineatar.. Xyl. verterat: jura- 

reique potius istam memoriter haee recitare 
quam istis contenta litteris enuntiare. 1b.582. 
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his initiis IDovrwgrog rj yvwcuxi 80 moárreww, neque c. Hi. 
608, c. in xeíror ante ovJ^. eiroc posito, sed 1V. 609, 
€. pro univ olegie jrrov scribas univ yrror oiscihai et 
V. 609. e. pro r9 csevrüg éxeivov (ita. Weisk. dari vo- 
luit deditque. Wyttenb, ex Vind. cum. Xyl. pro. x&vo) 
nta) AéDorves da idoneas nec0q. Quod si feceris, 


614. c verba: IDéror iv và eptooío tpi vss M 


quia. materies. Sed 
cap. V.-614. c. in verbis : Ow 6$ uhw érwog r« lmgerpov 
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xor& Aídov mÀcrs(wo xcrcosuuÉN), 43dioro Ti» yéoavos, 
L2] yére TRO XOVOUV , ría dBépevye y4o byoórmgn ró 
&rvog-r7v Aenrorgze roU crópaerog cUtig. primum libri xo- 
rxyeuuévyv habent  Nominativum dant Anon. et Vaulc., 
qui x«i. ye«uévy legit, et probaverunt cum Stephan. Witt. 
Wyttenb. et Hutt. Deinde édXfero r9» yéocevov nulles 
tuetur liber, sed a Wyttenb. ex Witt. exempl. est re- 
ceptum. 'lum pro yceAjr« Vulc. suspicatur yeiotm, ad- 
dens, aliquid hic desiderari, et Steph. quid pro cAAz re- 
ponendum se nen assequi conjectura fatetur. Denique 
2víc abest in Ald. et Bas, qua de causa Xyl. adscripsit 
locum esse vitiatum. Proposuit hoc verbum Vulc., sed 
post zcwuéry. Quo factum est ut Reiskius copjiceret: 
xaraeupéw: xoi mewvogev Gnontuauco vy» yépuwo», üpa 
re yéÀora meouayovcev. W yttenb. xcrexevpésr Swíx ua 
yore nagérovcav et in Witt. exempl. legatur post xe- 
roycuuépm bero rj» yépwvov yéAore wücyovcow* dé. 
rà. Unde Hutt. locum sic dedit, uti supra eum desceri- 
psimus. At ego pancis quibusdam mutatis locum sic scri- 
ptum fuisse censeo: Ow 5 pi» rj» Érvog tt Aenerpo xui 
AMOov miertíug xereyenuéwhv , GÀÀa yore moyovom 
qvíe ^ | 8béqevye yao Uygócure zi Érvog rv Aemrotmgra rb 
eroperog &Urig. (Quorum verborum sententia haec erit: 
quarum (bestiarum) altera (vulpes) alteram quae 
pultem tenuem (a vulpe acceptam) in tabulam ef- 
fundebat, sed risum patiebatur, vexavit. Ef- 
. fugit enim liquore suo pultis propter tenuita- 
tem rostri ejus. Ibid. 6135. à. pro xei xeÓOvfocra 
Ó Zióvvcog fortasse xoi ó Zivvcog x«Ov/fipraree fuit seri- 
ptum. n Quaest. Il. c. II. 615. f. in verbis Aemili 
Pauli hiatus rov &/rov &vópog icr: non offendit. Sed ib. 
616. b. in verbis: 050? mpoméero. éréop mpó éréoov ual- 
Ao» Ó éctiQv, mpi Óà r&g xaruxAotg magowerat rGg Óu- 
qoocs, ne dubita quin post zpomícru: addas uiv , sequitar 
enim aei Óà rg xerexióeg. In Ald. et Bas. autem pn 
soo éréoov minus bene est mporépov. C. III. G0G. d. is 
verbis: rovc Oocovuéxyov vncofiiAMovrac ut in titulo ope- 
ris, in quo, uti Xylander explicuit, de excellentia conti- 


et Vulc.) reponere à moz, ide M m 
Vnde dioi eism aaíror quai. Típom 


idi irt est verbum. 

9M I. o1oc b. in verbis: àq' ob xaraxAivera: à 
Bataihevs, fortasse articulus est delendus, quia de Persa- 
rum rege sermo est, qui in medio accumbere soleat, eui 
nom. articulus non solet praefingi. In Quaest. IV. c.IL. 620. 





Mischengsverkültaise , Mensch und Weim aber michi: 

quae verba quisque intelhgct : senderm beide OR 

C. HI. 631. d. in verbis: 5 À pubs oi; &» i» xuipp xci 
perü nérpov mcparérrras zodymaory, éxpaspelras. erbrü, sui 
fuimre rà jÓén xui exe rà éxpamc. Stephamus primes 
&vró dedit, quod est ap. Anon. Libri habemt G»w. Hinc 
Xyl notat, locum esse vitiatum et pre oic v» d» x. legi 
ol; dv ovx à. x. Steph. suspicatar d»e perperam ex dyes 
fuisse factum; meque tamen hoc, neque ero saffcere 
loco restituendo. W'yttenb. conjecit: éxepezres avrew sai 
t0 fÜcxru» rà jÓéa, xci Avmwei» rà oxpÓrsa. Hiutten. ma- 
vult: dqeoezras mw Ó xol füwreew wo. rü $06m , d 
Avsis r& dx. Mihi tamen Beiskiü ratio optime plac, 
qui ex Z»o effici vult: c?» q. ut sententia sitz tollit 
ilud, quo praesente et taedio fiunt atque 
moerorem provocant jucunda et noxia evadunt 
utilia. Quaest. VI. c. I. 683. e. in verbis: duedeimrm 
9' avrovg qAvegovrrag GiíAmog &x ràv facdaxdw &pspept- 
dev, iv aig cvvezéorera yéyouwror xci wAergraoeg , on 
müde ry» jufpos dx roU mwórov ixcÜsvdes, fav. O^ Ora mi 
Tj» iy:Ejc. Ald. et Bas. praebent xc«i3ov, quod. prebe. 
"Or. enim post yéroexrc: ita est additum, ut non cum se- 
quent. sit struendum, sed per se accipiendum. Scribe- 
batur saepe veluti — dormiens. C. IV. 624. e. ia 
verbis: qeíveroe dà xoi rà duedaporo àv yvvacuor , oh 
&veonélovot robg (dporag, Tuxou rjj pucet xci OrVmIUGS 
Óvre cqodpórgri roU orgwpvovsrog nrxoov. recte quidem € 
Bas. cum Salm. Xyl. (cui etiam zó» yv»orxov suspectum 
est) Turn. Leonic. Schott. Mez. probante Reiskio a 
Wyttenb. Jwemconere pro vulg. Owowacpere receptum 
est, non recte autem a Stephano, quem ceteri editores 
sunt secuti, e 'lurn. exempl. ro? orgvqsoUxrog mixpob 
editum est pro vulgato ro? orgvpvoi ró sexoów. Sensit 
hoc Reisk. qui post zexoov deesse ssupicatur $oaévers, ei 
Wyttenb. qui conjecit: oqódpe, reUrg xwraógoqew r$ 
$ypóv. Xyl. omnino locum mutilum esse censet et Faeh- 
sius pro qeíverer mavult éxoqoíverer et. pro. agodporgm 
cqodpórgre, uti pro yvveuxóv, quod verbum sibi non satis 


(structura. án TÜV xeqpaAipr, 
de. cuj. v. vi potes: Plut. Cie. 37. conferre). Queer. 
qo. iviore. ÀeuBivorreg ov. pat morvovotr.. iyyvrerov ói 
g iveras rijg àxojje, i. €. proxime accedit ad auditum. Quaest. 
VIL. c. 1H. 636. c. ín verbis: sett mers 
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Àoe addidit, et pro vulgato nroUuevoc ésicro)ro edidit, ia 
meutre assentientibus libris. Xylander corrigit 2f/oyviow 
weru ry» djopeer Üsyeícr; et ita reddidit. Amiotus vertit: 
elegiis ia laudem hujus regionis factis. Reiskius 
Tug et Hayeos legi volens MeGovoéiy insulam significari 
suspicatur. Kaltwasser. verba cc r3 ueDoolev vitiose esse 
Vnus cemset pro ei; roix à MopgaOasu reÜwrxórac. Wyt- 
teub. denique opinatur usZooízy ab Aeschylo pro uero 
aer» wsurpatum esse in titulo Elegiae fattae in exilism 
Nicilieuse smum. Equidem censeo aliquid addendum fuis- 
sx& . quod significaret, quo tempore illae elegiae composi- 
ae sint, id quod multum facit ad historicam earum fidem. 

Coujicio igitur scriptum fuisse rez; ueÓ" coa (post tem- 
pus sci pugnae) factis elegiis. Deinde pro éxeorovre 
reüne à quod libri tuentur s;cro)pewog, sed pro érr d 
wcrbe ir0y. pest quod verbum, non post ém«ewox; ple- 

Quod. igitur im quindecim hujus libri locis vocales its 
veumcurrunt, ut offendere possint, in septem locis critico- 
vun, culpae est tribuendum, v. 614. e. 617. c. 630. c 
€33. e. 633. b. 637. a. 638. e., in quatuor locis aperte 
liartorum, id quod inde potest concludi, quia aliis etiam 
de cauxix e ex usu Plutarchi mutatio probatur, v. 616. 
b. 831. Jd. 636. c. 627. (. In ceteris locis 615. a. 
619. b. G3. e. 628. d. hiatus ipse maxime est offen- 
vieni. 

Lib. Il. Quaest. I. c. H. 630. d. pro &» u5 xeleiog 
&AÀey rey TO» zGpórrov videtur post xelevog rGw mapor- 
wo» dÀÀo; rr Scriptum. fuisse. C. IV. 631. c. Stepha- 
uus locum ex Turnebo sic dedit: xe xe96óAov Ot 
uiui roig Óttvois n&)2ov, 1j toig qAvagovot, xaAeneivoptr. 
XiÀos yup, Ürc 0o Ónyud rt mpooéorai «ÜrQ r(Q cxuw- 
pcs, Aoidoprue Óà, Ufpiarixóv avu[fíver ever xrek mexom- 
pavor dx maoucxeve. Libri omnes Ald. Bas. Xyl. E. H. 
Vonet. Vat. Palat. contra haec praebent: xaé xeolo 
DieAsyeu hat roig ** voic uaAAor 7j toig qàvtpotGt xaleaa- 
vopép, 3k ürc Ó' GÀog rO 5* nere npocéotos Tk rÓ axons 
Awidupuuee 0À 35 ecvon. xai menoujuéyov éx nopacevic. Wyt- 


sint. Cujus rei exemplum primum af- 
mam prt rt aw (alterum. exem- 
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wowC mec roerrenvmr ct c-sUm-  Üolrmmdeecm winhum- 
w-X— dep amem -* »--— umi amr md CR DU 
ame. imm acc XS NNRARIMEN TENIS ZUR IFUNEIUM- 
* GS HNTRER URMMETI G0 GDEMINED HNWUCIE. VALL NITET, 
- -— -——À --— AERIS CIIM Dam di -- 
Ta Arm. TTL -m Dus m oo 5o Hee ézme- er 
om wee ume core mm am eA HD COR 
GE - XR cenm cun am bom comm CO wet 
e—— €* arDTC OI* GmissmMP cum ambu. "uc emm 
"CL aca Tae -IrsTuMEE memmt — Cw umen Tex 
4 WEMC E rupe» ENEERCCUEE DIumuNDCDGGe Lame 
T ""ONMEIO m. we b omxmn. WiwnemA cwm 
-——— cu cu-—— c0— — om mm m—-—— Won 
-e mer EANWÉ —rPusp c oram — Du oscuie L3 d 
— '- aeissr Xon AMEMICE imr 4 NEL GSS d 
--—Xm. dk CAPS. . 8 TAB: Gio ut GOBTADUS G3 
——-—-— uo Cmzrgew  Voumwur Gur emm. UB vimm. dum 
«c mam m NAAR TEMERE CXRN DYTEÉ- De Jerases e»s- 
-a m D GU DOW WnlIaM ccewex-z. Gm quud Xil 
SGXMOR m CUM UH Gk -camemos i-o s— 70. dvo" 
masa mammr uf-ne(. uus cuml rw Perinorump cer- 
Je fA CUIR DSIDCIMUL* t Xe ROC UA. Wh 43 cia 
wvecua M I7 JuusLI EIon*um Rcmt 8 IIRMD. Lx era. CG9- 
wet cnc 3 1 db oi gam ur aneiuwur sux Yt- 
—-.ie 0 Md mebest (o HMIZ  LWOUWMe 
quet *Loc LL dl i LH ocrUnSD  4«mE) c0 € z- 
JMREQGMID GRIGICAG* 4€ NILOaTEG. cA ED TU WLAli-29 CIS 
xwtaeec mco 50405 XE ol ic mb anm. — Quaest 
WM. - OR el i moras cur às gU (4 XWIETIGS- 
TS DV Laus usmecó. c xamnuur anPueez wuerjederyar- 
ww «I (CC 7w RICIBAE re P'upacüumm Ice  Xauoe- 
awwe mv — TUrwURlsI uam us Be GucxCGuER v. DBers- 
ars See rcrw. C Da — Rog certus: sua Guia soi 
la amc mro mcr 9m axucaus U CIMWH. rscmedusru e Ven 
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dedit, cum: Stephanus ediderit dwrexePórrow et celeri Ji- 
hbri eum Ald. et Bas. tueantur acOórvror. Reisk. ant 
&wreteÜowre Tw dx. Wut évrmuDorru Doviiovrrow Jy 
éxoUnuv* olov, ór. etc. voluit. At tu scribe svuxador- 


ante xezxolobü rcu ntarés Sententia . etim. est: casus 
€nm consecutionem (quam causae) habentes. In. 
AM. et Bas. est. yore: 5* aw, Pro. cvuaropucera nutem 


possis, tres ut codicum auctoritate non probatos corriges, 
veluti 631. c. duos et 641. b., unum alüs de causis 
637. f. et quinque vocalium. concursus causa 630. d. 
632. e. 637. d.639. b. 641. a. 8 AdA pulv. imt " 


deeprO! pm. z. olv, erat scriptum. 1b. 647. d. 
án verbis: ró 0P r5g xiapov érog Stephanus 
causa xvxe(pov reponendum censuit, v. Schueid. in Lex. 
| € d v. Sed post xeéxoor erit uis inserendum, quo haec 
respondeant. verbis: Aor 9. G»Pàw ócpeis. Qunest. H. 
| 1L. 649. d. in verbis: ra dà iXpevópeva: dh Dre. riv. rgorptjw 
( Üurpui xci cipnerQor drríge, xai maQuuévu. &yngo xui 
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7c Curumhumn e(emeuit. non probabis. — Sá enim c. 
Magen. cw ees inne loco dur scribis, recte se habent 
ergo o8 juew: Yr Thr TOOQ€ Oueoxi xci GVp- 
wmew Qo) r-79e, XGoGuEPe xGl ylococ , ubi ordi- 
xu * cneur xeài mutatum vides. Quaest. V. c. Il. 
XO og mus Ixtze. Ger (ita e Turn. Vulc. et 
X ve oru. Besk cum W'yttenb. ab Hutten. edi- 
"um M m cum o« £)5 dispo; GrrixOVS tig TO» 
* elo— Lheru-oeer qégu ZuGs, videtur Zud; 
S«suum ceri que gumus ib. in verbis: eaodoccousda 
^no uw qegu dori, fortasse olim 

"Ee cr6 qUott scriptum fuit. Ib. 
do cHM- wee TN [E uta) 2076 UO, xci xup- 
eres ixzanur erit oro» delendum. 7zoa- 
nm xo ow ]Smmwüext vinum. et jegimus infra zj- 
zw M osaep. ut Qu. IX. Ib. 653.4 
: out CÓrOr scriptum fortasse 
M07. ors ue cmON. DULL. qued magis Plutarchi 
vüvedick duaest. Vl. c. IV, 654. e. in verbis: j 
sod. et Bas. male xere) aizpzrG xci use 
tU. cppp airempot irs SUCCO; 6. x: XemévrOS 
^ sSoxtAZOPCU [0 7] Tg Oves: p Jor non 
s gun ru Sgoxelovaee scribendum sit &5xeA Lora. 
gw. oNNS UN verbaz orre Tapez 3897 e EC uszcLnr dut 
«cr l6 DP sUXTG T vex, Aere ecu: HO(; 
puoi "Exéxovoog, TP GirUr ThI Jic 3r crt 
uc rur de TOS Caozul6Gug CrCTAI: rus 
- ias eptutot ztrou£pis. Stephanus sic d« dit, libris 
seni qui loei priora verba sic exhibent: dua ro» 
2. 8 on v.n ant$g 5 nerdibenes, «quae Turn. c. Anon. 
L'V EV vplevit DE 07 Oyxov xara 7/6 TLb wUÜxre 5 Ure 
vw vaenbachius, qui, si Stephanum Sequaris, certe 
y cenis legendum esse censet. conjecit: di 
Dee. arre P6 TU ÜLUu 9 utrkOtoa. Reiskius 
sse saspitatus. erat: zegh To» ÓyXOP, jQéuolors xara 7 
ves rag Ux, 3) qu) uera tions éE dons drouors 

aut Ju ró rOv Oyxo» fptueiw, fjosuorGrg xcra jà 

one riy Vegis Hutten., equidem tale quid, inquit, 
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dive) n puatt: virg 

| rum verborum sententia haec erit: non turbas mag 

| excitat ob molem (humorem) eorporis genera- 
tioni refrigeratio aut trajectio alienas (el ende. 

— e&usa non convenientes) atomorum reddens, ut. ait 
Epicurus: se ipsum autem a quiete sive : 
tem implebit novo affluxu ete; Quaest, VIL 65 

. € pro To) véov. ojvov A ierac- plv. &dexáry qivog sara 

4b. AVésrop: yépifá x: obÀogórag re suctijoyero, coll. 

» Kita. Or. gr $. 512. n. 3. - Post uvós tutem jure Xyl.. 

v nomen | (-4drÓecrypmwos) desideraverunt.- 
Quaest. IX. c. IL. 057. d. in verbis:.ij 0d Oir. mpóg. gre 
! Gau Uroqogog xci laneis primum recte: 








exempl Term praebet JerrojSrm;, Wytteuh. cemjecit 
e»mLicxosrw; et Hmtt saspicatmr c»eremerm; mut c»e- 
»ovrc; At mibi comkJosrc; verum cssc videter, mede 
scribatur ixmoro pre éxcorore, wi €i: quidquc 
tribuentes, de sumtu enm im piscibus emendis facte 





Ib. 665. d. in verbis r£ Lorodqo irlpoxég wt im titsle 
me effende. C. III 668. e. verba: €x 7àp z& zosnem 
qpemroc, otreg oí rrho« &Ao; ÓosrGi mpog; xO xiwiesi ri» 
&lcÓror» Turn. Vulc. Amiot Xyl Steph. Mez. Reisk. et 
Wyttemb. sic exhibeat (Steph. tmmen pre xmjour etim 
sow, Reisk. fivc, Turn. autem et Vulc. simul rias pre- 
posuerunt), eum libri habeant: &c yap ra zo«mera * ro, 
oirog oí zvuoi 9 Aoc Béorres zoo; roS cus r9» «lcÜwos. 
Ego supplementa horum virorum prebams tameu anie 
qrog et dlo; articalum rop addi velim. Ib. 669. b. de- 
monstraturus est scriptor sententiam: o5 mosow sooc riw 
rQoyz», Glh& xci ab; xorow Owow cloi» oi GÀsg. Affert 
igitur: r& 4 (ser. 9') igaAuvo&orroa meroénc row ocium 
&& eiarouícw sw ui» oirov yévo; SU tj ysvota xoà luos 
éxdyer, nay dà (OQ noocgeic nap£zeras GAxipov. — Ultima 
verba autem: aa» 9é vÓoo—G&ixiuov ita scripta intellizi 
nequeunt, quod Xyl. Steph. et Heisk. jam intellexerunt, 
dubii, quid reponendum sit. Turneb. et Vulc. igitur de- 
derunt zix;ue, quo nil lucramur. W yttenbachius conjecit 
aut Grvuop aut mapéze" xai u5» exoag ys x. vr. à. Me- 
lius denique Faehsius: xepézerc: x«i xóreuor. At 8i praece- 
dentia spectas, in quibus dixit, se esse demonstraturum, 
quatenus sales potum gratum reddant, si porro spectas, 
eum primum vinum attulisse, quod mediocriter salsis ci- 
bis gratius reddatur, quidnam aliud spectabis, «qaam ut 
idem de aquae potu affirmetur? Omnia igitur bene habent, 
Si scribis: av d' ivo moooqilàg muoéret TÓ (timor. 
Omnem autem aquam acceptam reddit salsum 
sive id quod salsum est. Vid. Metam. critt. p. 10. et 
11. Quaest. V. c. I. 669. f. pro &pz ó IHolvxocrrg scribe 
9 Iloivxoétzg &p5, quod saepissime ita legitur. C. HL 
710. e. nen haec: Qid' ** ó Aepnoiug oxoAe/&ov* Iia 


librorum 
tur? Minime. Nam unus Stephani liber: óvor- babet , 
péror ia! cirov. nb». éxévro . qui .uüDucre (Ouoiwor. E 
xovrac det Tyw- mL rov dsüvruw | adeo 
Gros, im^ » duipigum, 


Acytróg. et. ] : 
ville. c. XL v.-6. ) per- Psp enprenit, septuaginta a 
tem viri per zom0ypplAcv 
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tem (rü—éugegfararor) ad ipArém, animal iis fasti 
Judaeos 


yos est scriptum, concludi potest). peyéiovg fone xci 
Tüovg. iv divo; (ita pro Jamorg scribendum esse cen- 
8€0, quam certe multo faciliorem. W yttenbachiana. 
allata dices mutationem) e/rez , ut sententia sit: 
— lepus simili magnitudine et celeritate.in 
is scil. animalibus. De structura. verborum autem 4orxe 
— sel réxove cives confer Aristot. Meteor. 1V, 40. 
wei rà ÜAewrpor Oà rüvrOv rob yévowj onte, Wide Bern- 
hard. Synt. graec. p. 166. Cetera , in quibus Faehsius 
pinàl post. oro delet, retine, Quaest. VL ce JM. 673. b. 


spondent. enim in iis quae sequuntur: toig à (eer, 4:) 
geonrtn tei Di moet rn e o 
p PQCAREPH apetesi 2 -éuGeug. olvódeas.: fuit 

Aejesa (OqiAa rry w emilvsndi 
corani dieieqpiacini Nugent libri locis. lege- 
Monter. sjtemodi vitia. partün omnito' ex corcaptela inajere 
locorum originem ducere videbantur, uti 660. f. 663. n. 
bis. 668. e. 669. b. 670. e., partim ex usu scriptoris 
et libris aliisque de causis erant tollenda, veluti 662. a. 
664. d. 666. c. 679. b., partim solo hiatu offendebant 
660, e. 661.*d. 669. £(. 672, b... 
— Lib. V. Quaest. L. c, H. 673. d. mperrópevos ante 
Docente tin Hutten. et Tauchn. pro zp«rrópérov, 
vitium est typoth. Quaest. 1I. 675. b. in verbia: DL 
 TOUto plv, Éprr, r0 dviyvocute tí» ovx 0» nécq doré: pro 
4». ác. olim ppéswr scriptum fuisse. videtur. Quaest. 
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civitatem (scil. unam) (etiam), convivio 

quam par participes sunt) dici. 'Hiatus e 

in dicto Platonis non offenderet, db. pro &rpc o5- 

quod etiam Faehsius qui Lib. Vl. qu. 1. fin. 

bet, vult, Grot ov. €. 1.678. f. in Mere rte 
TOv uiy xai olvov Pmamovrow, ; fortasse uiv post oiov est 
collocandum. | Verba 679. e.- 

ooo frrüre: poétae esse: videntur. « Quaest. VH. c; IH. 


651. d. in verbis: mdeyovau. 5j. "vo;i; videtar jj delendum : 


riter atque. deus, rerum omnium. principium 
est. Wiyttenb. c. Amiot. et Mez. mavult doz?, et Faeh- 
sius bene proposuit: sep &oyet Üsog dg mwüvrOM. —— 50 
- — kaque tres tantum hoc. in libro hiatus ita sunt com- 
parati, ut neque excusari neque apostropho ponendo re- 
moveri possint, ex quibus qui 683. d. legitur, aliis de 
causis jun a Faehsio conjectura est remotus. Ceteri 
edrant- 675, b. et.698. fo os Loo num sorde 
-^* Lib. VL in Prooemio 686. c. pro xe/ro ci. fortasse 


waíror y' &j est scribendum , "poteris. làmen etiam hin- - 
i excusare. : Quaest: H. c. 


tum ut in partieulis. 1. 688 
€; in. verbis: o? yép caixotov iypo) xà düpos, dA rob 
mare qoi ——— 


non enim, dum sitimus, quidquid hamectet, id 
omne absque discrimine appetimus, sed tan- 
tummodo illud humidum, quod naturae nostrae 
congruit. Defendit quidem Faehsius vulgatum loco huj. 
Coo osi nt neroíow xai Gpoxovrrog Ér)ucwe, nt 
quis sit insntiabilis humor, neque quo- 

buen verba illa: dAÀé rob xur& quate xci oixeíov huic 

. sint oppositum — Qua de causa illum conjecturam. probo. 
Quaest. LII. c. H. 690, b. Zro: zv eum Faehsio ín zog 


LE 





ob myvvat ox pror, fortasse olim füitz ind 


— mento autem etiam est, quod succus inatiliter 
sive frustra dulcis, sed potus pessimus est. 
—— Quod si in iis quae de hintibus: — e tere 


























&eDjuro: (ucife» éxífncav jure offendit Reiskius in 
verbo 'dourowixe (uti pro vulg. L4ororowoe dedit, et 
^ Wyttenb. e B. E. VyL Mez. recepit) sic nude posite 
conjecitque xe ópxneroídeg L4osrovixc:. Bene tamea 
Winckelmannus memor Athen. XIIL 576. e. suspicatus 
est Zroarowxa, uti pro 14yaDoxAsín, quod Wyttenb. e 
Xyl pro vulg. 4yaOoxiim dedit, vidit 4yaOóxAesa esee 
scribendum. Ego locum ita refingendum esse duco: a£. 
: à Xp. xei ópy. x«l rvuxavo» Éryovcm £roerovíxo xui 
ÜOiv. xoi AyaOoxAum x. z. à. Yb. 754. a. e conj. Wyt- 
tenb. editum est: Gong ÓoxriAmov OcxrvAov loywoD, u$) u- 
ecióvii deRiic, cum vulgo: demeo Jaxritow, igwoc, dx pi 
s. legatur. Reiskio sugpectum est /yvoc et redundat x. 
Winckelm. dedit: JaxrvAiovg dexroAow loywów ng, quol 
postea ipse improbavit. In B. E. Ald. est: JaxrvÀme 
Igyvog Ov uj, in Bas. duxr(Ao» Ioxvoc Ow uj. Tu scribe: 
dono JexrUov lcyvog (ut annulum gracilis i. e. homo) 
óg (quasi) &5 mepióvg OeXrc. — lleg«ióvi jam dedit 
Winckelm. ex B. E. Ald. Bas. pro vulg. xcoeóovg. C. 
X. 754. e. in verbis: Oc» rov Ilacíov éreipow vulge 
Tov llucíe legitur, quod W yttenb. correxit Reisk. con- 
jecerat r9 IIecíz quod probo, si deinde scribitur zór érai- 
gov. lb. 755. c. in verbis: moocyorroo ovv rov lltcio 
ó uiv Ilooroyévgg ovx &ncAsínero hiatus poterit excusari. 
Jb. 755. d. pro moron émi Büxxovo; suspicor olim 
$novóe ro. Báxzowvog scriptum fuisse, qua. de structura 
cf. 'Thuc. I, 68. C. XI. 756. a. in verbis: sv»s; J &xgj 
Amyuévogs lletoíov, 50éog &v vjuov xovacius velim y^ post 
llecíov addi. C. XIII. 757. a. scriptor demonstraturus 
est sententiam: fv oiv róv "Epore rv vevoutauépoy tt- 
pv éxf&licutv, ov08 r5 Jqoodérzo x«r& roQev nevob- 
cw. Pergit igitur: O/08 y&Q ror! doriv &imétv , Ori TQ 
uy "Epor: Aodogobvre reveg, à2X. &né£xovreu. éxeévrg.  De- 
bet autem potius contrarium dici et affirmari: hoc dici 
non posse, nonnullos quidem Amorem conviciis agitare, 
sed Veneri esse deditos. Nam qui Amori inimicus, idem 
etiam ex Plutarchi sententia Veneri est inimicus. Scribe 
igitur: GÀX dvréxovrac xeívrg, sed adhaerescunt illi 


irme sedi | i 
obs am ducupoiw, Reisk. non male.coujecit domo Jvaét- 
Qos homo cui sacris interdictum est. Probo tàmen 
e et W. je Ü d 


potius ró» J«b» legendum esse censeo, ut sit: 





mis conformatione ] 
C RE HMM mart — - po we 


einenoii, la gir 
pro & yépcpnac yerotarv, et in iis. sequuntur 
gatum: og à. cond : 


sione praceumte et W'yttenbachio probante ab Hintienio e 
conj. mutatum est. restituendum cst, queo facto post zooc- 
xcÓcr adde ri b. 776. d. pre 93 in dxorogew 9 
'Ouzoor scribe 2'. In iis autem. quae sequentur. hiatus 
Ü*or ócmocrzZw, ut in verbis Homeri mom offemdit. Sed 
cap. II. 777. b. jam Mez. et Wyttenb. quacdam exc- 
disse viderunt. Quod si est totus liber excerptum qued- 
dam, mines ctiam offendit, uti etiam tum biatus iit c 
M. 777. b. o 9i Ayer, órt Oto Aoyor ior», peterit facile: 
explicari, quia haec eclozarius. ut quae sequantur, intelk- 
Eapter, ex iis quae omisit. in brevies contracta addidit. 
Ib. 7758. a. suspicor in verbis: o£ uz» ocdé qeryes ravra 
xopocóvrrz utro Ot, pleralem merocoe; Orc, cum de 
pleribus sit serme, a Plutarche acriptum fuissc. Ib. 778. 
b. in verbis: ó pi» ow dxoc7uem q«locogoz o£ qeberm 
Toig rortrorg, 6 dé xolruxo; xui wripetferu: erirév, &xown 
piv ox droylów , oid  iucraÜpcree ru emu dexldéss 
dxuípor; xui GOqeyrexals, Boviomévor; 86 yeiowe xui duis 
goptvo; xci orolclew xui crow zooütmec. vulge pe 
mepeéceras legitur avrow axover, oi) , qued Hutten. Mes. 
Beiskio et Wyttenbachio suadentübus m acrév, éxw« 
piv mutavi. Ego facio cum Faehsio. qui Gxoic» cosje- 
€it et deinde &orisrouvor;, quo facto eirow ad xorer 
refero et post aeo«ferea interpungo. C. llL. 278. c. à 
verbis: Zd«o» &» io3uot Ty» rocotrOW; rOrqéry Óvvapért, 
$ r0 irri trovo éxtivo yupidcor. iv uoit; erirg) «v me- 
Àm davrorxa;- dicit Reisk. ante £v lacumam esse et * 
henc cum sequente versum non intelügere fatetur. E 
Tum. et Val notatar: z» eir woiz or» malrp dweipt- 
xu; Wyttenb. corrigit: 6 uoi; déroirxe dazu 9 
xot, Faehsios 7» deleto uols; ero aarrtie; dmapaioms. 
Mibi tamen cetera, uti a Turn. et Vukc. exhibentur, feri 
posse videntur, modo d»erorxa; scribatur: quam igitur 
(regionem magnam) vix ei iterum reperisti ut c- 
lendam. Nostrum: welche du nun ihm kaum wieder ssf- 

hast, quod idem erit, atque amfümden kamssst 
Wb. 778. d. pro ro zcozer ct ante aiozvwowreas: foras 
T$ «P sucruw, uti supra, fmit scriptum. C. IV. 779. k 


| lati 111. b. ' ' &vis a" 

LoT JInlibro ad principem ineruditum c. IV. 781. b. 
in verbist- oí steAcuoi obzo A£yovoe x, r. À, Videtur oj 
muÀeuof y' antiqui quidem scriptunr fuisse, desidera- 

. iur enim particula aliqua, qua haec cum antecedentibus 


wi nipnue ró meptst)Mdg coroU Ow dcümrQov eidoAor dva- 
epaíverui roi; dxtivov dwopgw 6 ci roo Ovwaroig, ovre x. t. À 

pro ojro ante qvcrm Reisk. suspientus est ócav- 
Toc, et Wyttenb. legit: £A ó piv. dro mov epi rim dei 
pedi xul dowrue, at equidem mil mutaverim nisi 
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wenigstens sind noch übrig als üffentliche und. Gesandt- 
rm i dis etti P e e nene tod Unde perspicies 


Lett S 
ddp Mortem cid 
Mibi sex iin x«i éXoEog d»Ó. ut Kr. ad utrum- 


inim rtu sMis ire licet et gratum se prae- 
bere multis. €. XII. ait -isen? Tesi vire) 


est potens, quemadmodum Xylander est. inter- 
,' sed idoneus ad res gerendns. Ib. 809. 
surodhe ipi verba sunt, quae merpi' du)» 
seribes, C. XVH. d. in verbis: Qobwior, voeyo- 
rjv Moüjrov dieci non male Pet. articu- 
lum rjr omittit. Est enim titulus tragoediae MiZzrov 
oo, i quo hiatus etiam non offendit. €. XXV. 819. 
8 pro appe ante /ró» scribe ex usu Plut. p£zosc. Ib. in 
) proi th mof Ouvnr dó- 


 gruvio- 

res hintus , -ex quibus duos c- IIl. et XI. codicum ope, 
weteros nutem plerumque aliis etiam de causis corriges.- 
7. Libellum. Ste tiem dominatione 
W yttenbachius, 


(ou reete;adtem Kilbwasser.: quia in Lam- 
-eatalogo non motetur, non esse Plutarchi. 
Videntur enim haec fragmenta: 





























beat, is igitur circulus ostendit ete.- €. XX. 939. d. lo- 
dis  Axlariprw , 8t 
-Wyttenb. nón statuit. Vertit eum: ean-- 


dem luna defectus causam accepit. At in ante- 








r enir b Moy- 
TOj. lb. autem post doxzov ante Zcvzécv -pausà est, lb. 
975. d. in verbis: oyoÀj ulv yp moLA, Mri Üuiv d- 
govvtor , fortasse &pr vel tale quid excidit. Incipit. 
pars. C. XXXI. 981. c. in ver- 
dis: o6 dA 3j qnry üpaiüv: xc 


MM 

est est enim 
HINI és iei Benito dum Qaia ajom reg. 
qior, cujus loco Steph. ex Jann. dedit 


eizuepov, et Mez. zo dgyov) moónzxéc, dx r0) ayrjurrog. 
mutandum, sooujxer conjicereni. Ib. 983. 


vutus Vatum eve, in sepe alie de cnni serpin- 
'et in (ribus hiatus causa ffendes c. VIL. X. Xll. - 





éri elei —mo0ozvés vi eite. Ci 

Sets vd om vi ad VÍetuin- necessariarum: 
15:993. d. Verba: óc qierai Duns. 

ioca n 





——ÀÀ non, T en mre TE 


Pac Mere s fp, omittit, Ald. agleth et-Bas, exhibent. 
To) xcrc(puw. MHiatus tamen in xdro ijuv non offendit. 

— Ex septem igitar qui in. 

hiatibus tres 1002. d. 1004. e. et 1010. 








drzerepéva, - Equidem locum scripserim: iomep- 
ügyewer, iw rereynívo in constitutis i. e. ordinibus. 
ee 25^ cta isioivoidlqirs 9- sccadowg aimi 


cdm se sunt |  removendi, veluti c. c. XI. XVII. XIX. 
aut aliis de causis. V. XH XVHT. XIX. XXVI. 
big XXX. s ud h-uaium atu Ks dmn. "es eub o 




















prorsus cum eo facio. Multo minus enim, qui haec com- 





— B — 
wbtoV. VIL epi Lai «tgüumcarra. V Ell. ópze?ree ó ev 
$ av gartog —ivipyti dvÜbpuftos. XX. dvyis- 
vez coa)ietize, ubi Pyrw. post Graxcner ' 


inseri jubet xai, quod 
Schn. dedit. Magis. etiam dubito de fragmento M, quod 
certe, si est Plutarcheum, multo magis est corruptum. Legis 
jn eo c. H. &orre &2Ac—ddiupovrre: à , ub? W yttenb. rózo 


gov tvcc édidit—oópne: s». . V. eri cmR rU erre 
TGt—- Doxe; Ppepytiv , wbi Faehsius conjecit: rà éwepyeiw 
dog rQéqptuv. | Ics vL. | pterea nO — yoraiua Ovra i yovrat 
(tiri -- ivepystres 0v, ubi W.ytlenb, suspieaturz.- ertoyez 
té ob» —AoytónsDa:- áuc -— £n Exz , quem: locum. Schn. 
asterisco notavit, Wyttenb, vo dt conjecit. VII. inó- 
dipqpoo — iüojiue and r Qus r Ge — vau. áxócrQoqos. - In fragm; 
HE. quod ap. Euseb. Praep. Evang. Xl, 36. et 'Tlieodo- 
reium Cur. Gr. Affect. XL. p. 654. b. exstat, - nullus est 
hiatus, neque TV. nisi in. uzóévz £s, in quibus ut in 
wetbis alias non offendes, La etiam fragm. VL. Wyt- 
tenbachius. Plutarcho: vindicavit, eum ap. Stobneom Flo- 
rileg. Sermon. CXIX, addito nomine 'Themistii extet 
Legis in eo c. Il. &py 6 "Tir. stro Kocxs- peyvivttt, 
ubi tamen W yttenb. in peyvvrec jure offendit, conjecitqua. 
Üsexvvvot &ut czuijver, fortasse pro oro aliud. quid. scri 
ptum fuit.— Aiov Avona—xez year. ML. dp à. 
xÀsg, quae verba cum pluribus. aliis. in. cod... Par, N.: de- 
sunt. IV. spvzi 4gecOcs. Fragmentam VIT. quod in Olympios 
dori Comment, in Platon. Phaedon. reperitur , Plutarcheum 
certé tantum entenms est, quatémus argumenta rerum, 
quas Plutarchus. tractnverit, virent i RR ra 
Platarchi verba in iis legamus. 'So&tent nutem hiatibus, 
quos facile: ipse- invenies Fragment. VH. ex Euseb. 
dendi) À, 8 aliorum cum supp ARD 








| meque in e/duAc émdyovot, neque in Ilevowwíow eiwior. 


€. ML. hiatus dvégov z/Ezpivoy et. doi 
poteris excusare. — In c. IL. ultim. verb. sententinm: Plut. 


(scripsit: rexuijpue 


rob: dv nd nd onion à 
— agésp. dari, in. quo: scholio. iot: 
interpolatorem grassatum esse. Neque tamen quae 














Plutarchi nomine, neque insunt hiatus, sed 
Arsen. Viol. P i 
Apolionio tribuitur. | C. I 
non ipsa Plutarchi. i XC. e Syn- 
. A. C. 37, habes unum hiatum érzesgeree 
«irj. Aliter res habet e. XCL. e Suida, in. s. v. 'Ey- 
i res secundum Plutarchum enarratur et hi le- 
guntur hiatus :- zocnette dyyüweog— ole ixóg— 6130€ GARS 
8t azp07y vis 7; (s. v. Muvejvas) quae 
. res 








ptorum a Lampria in catalogo operum Platarchi afferun- 
tur, id quod de vitis decem oratorum, de proverbiis, de 
nobilitate, de libro de fato, de placitis philosophorum, de 
parallelis (fort.), de apophthegmatis Laconum, de metris 
(fort.) et amatoriis narrationibus potest affirmari, id pot- 
erit aut ita explicari, at in his libris alios Plutarchi vera 
scripta nunc amissa esse imitatos dicas, ant ab aliis nomina 
eorum in catalogum esse inserta, quod sane facile credi pot- 
erit, aut ut, quod nolim, totum eatalogum non esse a Lampria 
profectum affirmes. Certe inde nequaquam poteris probare, 
€os libros revera esse a Plutarcho scriptos. Restat autem 
teria quaedam scriptorum Plutarchi classis, de qua judi- 
cium multo est difficilius, dico enm, in qua plures quidem 
reperins et graviores hiatus, quam in aliis Platarchi li- 
bris, orationem tamen non ita vides conformatam, ut eo- 
rum auctorem prorsus hiatu abstinuisse possis confirmare. 
Huc refer librum de aere vitando alieno, apophthegmata 
regum et ducum, convivium septem sapientum, de garru- 
litate, de puerorum insütutione, et de communibus noti- 
tiis contra Stoicos. Quia enim vitia, quae in his repe- 
riuntur libris, partim ineuriae librariorum, partim etiam 
negligentiae cuidam scriptoris (interdum enim ipse bonus 
dormitat Homerus) tribui possunt, dubitare quidem de 
auctoritate horum librorum licet, praesertim, cum aliae 
accedant causae, quales accedere vidimus in convivio se- 
ptem sapientam et in libro de puerorum institutione, non ta» 
men idem, quod de libris secundae classis, affirmare ausim, 
Plutarchum eos nullo modo scribere potuisse. Quibus de 
causis etiam ipse apopthegmata regum ut opus Plutarcheum 
defendere sum conatus, praesertim cum in rei natura, 
quae in eo tractatur, excusatio quaedam hiatuum inesset. 
Quod autem de eeteris dubitavi, factum est, quia cur aut 
scriptor aut librarii negligentiores in seribendo fuerint, 
enusam idoneam non inveni De excerptis et fragmentis 
quid sentiam, supra legisti, ita ut jam solum id de singu- 
lorum locorum in Plutarchi integris scriptis tractatione sit 
addendum, me nequaquam censere in iis locis, in quibus. 
nil nisi hiatus offensioni sit, ab editore faturo revera 
35* 
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Óvra —Kyovoa &xo— Kooícov dpyys. b. woÀv Dorepez — avv 
óvrc époi et rel. 

In epist. Il. ad Ammaeum de iis, quae Thucyd. 
propria sunt habes hiatus 9. d»3p). &xiftaAow — i 
&ÀÀor—Xxapaxcnoirexiyrara àare. D. ónperixi ovre: et rel. 

In judicio de Thacydide historico 5. óuo£g àpri- 
cuyro et sic per rel. 

In libro de admir. vi dicendi in Demosth. 3. 
sapóvt: ojuui — los GAMjMor. S. wol) &xocxówreg. 4. 
Orouc iy— xapaxrüjom Éyt» — G»ayxoióraru cixefw — Tjdtia 
&gri. b. niypae éxctépoy —iotid dorc--fóeta E. et rel. 

intelliges inde, Dionysium hiatum non quidem eo 
Studio vitasse, ut in singulis locis, in quibus eum repe- 
riamus, haerendum deque eorum integritate dubitandum 
sit, hoc tamen inprimis in rhetoricis et criticis scriptis 
concedes, eum graviores hiatus, quatenus locorum natura 
id committeret, plerumque fugisse. Prorsus aliud auiem 
scribendi genus deprehendimus in arte rhetorica, 
quam Dionysius composuisse fertur et cujus auctor hiatus 
utique admisit.. Cf. e cap. L 1. zov ó Joynuer, tk 
—ely avrà - qége oiv. 8. "I« oUv—rézvy ovroci — HvOoi, 
"dnos. 9. 5 1j —«brov sintiy—ÓvrGua loobrat—esivot is 
—éxor ó et sic rel. C. II, 1. cor dantgo—ànoU eic —mo- 
evexpovao) éy. 9. rot ob ofró oí—:ot 6 — Zvyéa, dx. 
9. fiov émrAtynóuv —y&pov &O«rvarov. 4. Écvrov Éxaaro;. 
B. z0éu &vdyxn—avvoixízi Byévovro —avyyévets oxepooíog 
—óc« &no —GyaOc &yévero et rel. C. Ill, 1. ó—rovror 
&v&yxy dxolovÜsir - éxcorov 1j mov OMye crre—éfidout, 
Tj —nevrexoióexatn eii) —crovro ó—fQu£og, 7. 9. ovufeBrxora 
àvíort—Go« sig. 9. ro/rov irfoy—ro/roV «b — &xouésn 5$— 
ngixópsvo dv. 4. ob 9. Ó. doeaDwt elc — yevónevor, oix. 
C. IV, 1. éx&)jj ovx —npooiuip ebOvc. 9. óon &yada 
àx — uerafrag éni—0o« àx — Ówixeiwraun éni TQ yaup oi 
— ÓnuoreMet éogrij. 9. oov dyuOG à ix—xaDoAov éni. C. 'V. 
1. mov dàveyxcaióregov —rnpyua. 55 énugopralew &ni — qéot 
ovr. 9. nouyperretta Du. iy—dpoxi) obv—Ooxei Gveryxcuotárt 
Gv—npoxexeiparaa dx —dporyxoóo, eUrQ) )—xetQu. Óp£yorto; 
—ówet abrz—dàsoga &nebüpevor xorenéuwou &ni vÓ avro 





pérp éxeríngos —ixud Aolortsss» — vvzg évcpupi — extas 
ai lodopías ai — nara ásÜu: ai; — losdopóa xi — Mrerrm 
«c. 5. évaymuorárg égri — eyspazespeis eipássosrm — 


gÜm cir ó—czyriuoos 3obzro — Ji ovre —dovjqpues 
ebré et sic rel. C. X, 1. nispytiospmn i»—rp ideo — 
f, — geval dini — pasmpóreqos. és—czovrp bzuxoves — 
axeivov A vorniéva. 9. xolaxov $00; —Ooyparm ox. 4. 
pérQa oz —qvos ogoloyoopera— (pert dsoqaot — aos 
séartoa abrà d egyateras —noey perraias évayxuia —cdqaww- 
oraxa àcrm—m50)Àà i». b. soocvor3ce:, $—ei ixi—larüget 
G«« vxó—laxvoa óvra vd) dvridénp ope» et rel. XE, 1. ie 
serre — Krvxe»—raUrü UR0—dGQ«Ü ob oDOéSOTs —evrà 
Sui»— à piene —Àarvóva eias —rérraper tias — dei Suiv 
expelet, 5j fames elc. 9: Myorts edro— pecora égr«—[évot. 
olxiery —Roenaapérou &lorgítg— «0 àar«— qeivsrau. éxalia 
—^520v ó—1Sacidtx dpa —quAocoqée &ctiy—xorobp row. 3. 
ddíov fj&ovg —xoayps olxsioy —Dewpía , Go uq 4) dpr- 
Ouup — émrogiaxz 509 — éxrà ovror. 4. "EAÀgnxov ow — 
Baofaoix sj — Myovre. elodyes— zorpe énpaxépos. b. e 
vou EXAgyixos — Foro" EAqw—ciodyes loxvgos—ÓuefSoAg is— 
neO7ucra Obvráou; —1fj05 dxó—loxóusÜc ixi— de: oiv 
et sic rel. 

Quae qui legerit, non dubitabit, quin haec nons 
Dionysio sint profecta. Et revera Schottus in prolego- 
menis ad h. libr. p. XXVI—L. demonstrare est conatus, 
ex hac arte rhetorica cap. 1—VIL et IX. et Xl. minime 
Dionysio Halicarnassemsi esse tribuenda. Quod autem 
idem vir doctus censuit, cap. sextum alii deberi scripto- 
ri, quam cetera idque cum propter elocutionis quandam 
diversitatem tum propter omissam allocutionem, hoc recte 
jam refutavit Weismann. in libello de Dionysii Halic. vita 


et scriptis, Rintel. 1837, 4. p. 16. et 17., qui osten- 
dit: ,seplem illa capita ab ipso auctore mon separatim 
edita esse, sed ita juncta, nt integrum absolutumque li- 
brum 


, prio- 
rem Dionysio vindicans , Verres gei rye in 5 
jum improbavit idem. Weismaonus L all. p. 18. et 19. 
meque oratio ita est comparata, ut Dionysio apte tribui 
possit. Dicit quidem Schottus p. XLVII. ,ni omuia. me 
fallunt, omnis haec commentatio e sermonibus enata est, 
quibus Dionysius noster Romae artis rhetoricae praece- 
pta juvenibus proponeret. Tali enim institutioni schola- 
sticae sermonis copia, qua rhetor in locis quibusdam ex- 
plicandis versatur, repetitiones "——— oratio 


mentationem Dionysianam non ab ipso quidem rhetore in 
usum publicum esse editam, sed ex qjusdem sermonibus 
ad juvenes habitis ab amicis discipulisque compositam ; 
facilius poterit causa dictorum quorundam intelligi, quae 
ipse forsan Dionysius retractaturus fuisset et emendaturus, 
si commentationem recognitam ac perpolitum in usum pu- 
blicum edere constituisset. — Quibus tamen recte haec 
possunt opponi: primum argumenta minime idonea adhuc 
esse prolnta, quibus probetur, im libro, cujus maximam 
partem alii esse tribuendam affrmemus, hoc caput Dio- 
nysii esse, Eo enim, quod exempla hic e Demosthene 
sunt depromta et quod Periclis oratio funebris Thucydidi 
adscribitur, minime probatur Dionysium praeceptorum esse 
muctorem. Quod autem £e, &rro , A«9i et sim. hie le- 
guntur, inde potius concludendum erit, ad unum el qui- 
dem eundem, ad quem cetern, Echecratem haec esso 
scripta. Huc accedit argumentum W'eismanni e Quintil. 
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addidissent: azAeío wi cvvovoío: ócíSovo«. — Ert igitur de 
hoc quoque capite judicandum, quod de ceteris, auctorem 
ejus non esse Dionysium. De capite undecimo idem con- 
cedit Schottus. , : 

Ceteri autem historici usque ad Byzantinos aut ean- 
dem fere viam quam Dionysius in scribendi genere sunt 
secuti, aut hiatum prorsus neglexerunt. At eos qui ad 
vocalium concursus animos attenderunt, sed non ita, ut 
severe et strenue in hac re versarentur, referes Diodo- 
rum Siculum, Josephum in libris de bello Judaico, de 
vita sua et contra Apionem scriptis, diligentius, in libris, 
quibus antiquitates Judaeorum descripsit, negligentius, et 
in libris ad Maccabaeos et de mundo universo falso ei 
adscriptis negligentissime hac in re compositis, et Ap- 
pianum, cujus bellum Parthicum tamen centonem esse 
. Plutarcheum ab alio quodam confectum, bene demonstra- 
vit Schweighaeuserus. In iis contra qui ne minimam 
quidem curam ad hiatum evitandum adhibuerunt, numera- 
bis Arrianum, Dionem Cassium, Herodianum et 
Aelianum. 





Fuudendas litteras et imprimendas curavit Fr. Nies Lipsiensis. 





CORRIGENDA. 


P. 4 v. 18 lege pro demonstrati — demoneatrativi. 
— 99 v. 38 lege: aptissima pro optissima. 
'— 44 v. 34 pro an — num. 
— 6t v, 86 mogstóneG a pro zvgstzónaOa. 
-7b v.d. signum parentbeseos post ,,F.,^ aon post ,courev est^ 
est collocandum. 
— 7? v. 4 ixelvov scr. pro 2xeivo. 
— 88 v. 10 antea scr. pro post. 
— 98 v. 8 »9» pro v». 
— 100 v. 19 testes scr. pr. estes. 
— 18$ v. 19 referendum scr. pr. refendum. 
— 140 v. 97 1. ce0 reti pr. eO «ti. 
— 170 v. $95 I. Alcidamas pro Antisthenes. 
— 177 v. 11. 0g ps 80a:« pro Cgsócas. 
— 189 v. 10 I. eiojes pro eoe. 
— $934 v. 39. dele punctum p. Lexioo. 
— 235 v. 1 post XLIX , 1. adde corrige. 
— 997 v. 89 1. co21alov pro cilaiov. 
— 9259 v. 15 post x. r. 4. delo signum parentheseos. 
— 958 v. 91 pro IIózol:c scr. Ióz Asoc. 
— 9841 v. ult. pro n scr. in. 
— 987 v. 97 pro o2d* 9' scr. o60.0. 
Tb. 34 pro Hom. scr. Rom. 
298 v. 93 pro wagíoziro scr. sagíagero. 
918 v. 6 sor. ro gyavor pro rosyoavov. 
917 v. 19 scr. nam pro uam. 
898 v. 9 pro éxei y scr. inel y. 
891 v. 834 dele articula. 
894 v. 8 post zrd»r; adde ante. 
— 888 v. 14 post V. adde XV. 
Ib. v. 94 scr. po men pro uomen. 
— 945 v. 16 sor. pro zgoéozugvtr — ngosarpmsev. 
— 887 v. 29 pro nam scr. num. 
— 400 (non 004) vers. ult. pro ódwgev ivOipnoc scr. Cup iv- 
0£pevoc. 


— o v. & vemmee mem pve* U ia m) ee pues mmm qure 
— 496 v. 6 pro $c. scr. ec. : 
Tb. v. 97 pro additum et ndde 
dendus. 
v. 34 post et excidit y». 
- 889 v. 10 pro cavere scr. rao tg. 





P. 406 v. 20 pro o?a Ga. scr. o0 9a. 

— 419 v. 5 scr. nec tamen Z9, ad quod sTogca« igitur non 
pot. 

— 448 v. 15 ante satis adde strui 

— 4860 v. 29 co ivv» scr. pro coivov. 

— 4904 v. 36 leg. Sententia enim. 

— 418 v. 84 pro ssupicatur l. suspicatur. 

— 481 v. 9 pro di scr. d& 

— 489 v. 18 pro improbante, Wyttenb. — improbante 
Wyttenb., 

— 488 v. 4 scr. é£xacato» pro £xacco. 

— 498 v. 1 comma non post etiam, sed post unam ponendam. 

— 498 v. 6 pro óc: scr. eo. 
Ib. v. 27 pro additum et addendum scr. additus et ad - 

dendus. 
v. S4 post et excidit ye. 
- 689 v. 10 pro raveo sor. raét9. 





